




Krona Koblenz
Nach den Erfahrungen im Vertriebsbereich eines der Weltweit führen-
den Beschlagsunternehmen, wagte Massimo Migliorini 1984 den
Schritt in die Selbständigkeit mit dem Ziel, auf dem nationalen Markt,
den Einsatz von Schiebetüren im Wohnbereich einzuführen.
Unter dem gemeinsamen Management der Eheleute Massimo Migliorini
und Cristina Prioli und der Aufgabenteilung in Technik, sowie Vertrieb
und Marketing, nimmt das Unternehmen Koblenz eine rasante
Aufwärtsentwicklung.
Kreative Innovationen in Verbindung mit dem höchsten
Qualitätsanspruch führen schnell zum Markterfolg und machen einen
ständigen Produktionsausbau erforderlich. Von der handwerklichen
Fertigung, hin zu einer Prozesstechnologie mit einer von Comau Fiat
Robotica konzipierten Produktionslinie.
1990 entsteht ein zweites Unternehmen der Gruppe Koblenz S.p.A..
Unter dem Namen Krona S.p.A. wird ein Baukastensystem auf dem
Markt eingeführt, mit der Möglichkeit, bereits im Rohbau alle Einbauten
für die spätere problemlose Montage von Schiebetüren vorzusehen. Zu
dieser Zeit eine absolute Weltneuheit.
Die Umsetzung der Unternehmensziele in Verbindung mit der Krona-
Koblenz Firmenphilosophie, führte auch im Vertriebsbereich zu einer
Anpassung an die Kundenstrukturen um das Ziel Kundennähe zu
sichern. Hierzu zählt auch die Beteiligung an den großen Fachmessen.
Die politischen Veränderungen in Europa boten die Chance
Vertriebsniederlassungen in Spanien, Russland, Frankreich und
Deutschland aufzubauen. Verbunden mit Auslieferungslager,
Beratungszentren für Architekten und Anwendern, sowie enger
Abstimmung an die länderspezifischen Absatzkanäle konnte in diesen
Länder eine bedeutende Marktposition erreicht werden. Weitere
Niederlassungen in anderen Märkten sind in Vorbereitung.

Krona Koblenz is a leading Company in Europe in the manufactu-
ring of sliding systems for doors, furniture and glass. The Koblenz pro-
duction is the result of a long planning and verification through which it
has developped a wide catalogue in order to satisfy every kind of custo-
mer’s requirement.
Krona Koblenz’s aim has always been to guarantee the absolute quality
of technology and materials, the perfect functionality of every single
system and its complete reliability with the time.
As a confirmation of the quality of every single project, Koblenz has
covered most part of his products with an international patent and pro-
tected by an international copyright.
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KRONA KOBLENZ DER TECHNISCHE BERATER FÜR KONSTRUKTEURE
Mit Erfolg konstruieren heißt, die ideale Lösung für eine bestimmte Problemstellung zu finden. Oft
wird die Wirkung einer guten Konstruktion bei ihrer Realisierung durch technische Grenzen ein-
geschränkt.
KRONA KOBLENZ ermöglicht, durch die Vielfalt und Qualität der Beschläge, besser und mit weit-
gehender Freiheit jedes Ihrer Konstruktionsprojekte zu realisieren.

KRONA KOBLENZ DER ANSPRECHPARTNER FÜR DAS HOLZHANDWERK
Das Holzhandwerk setzt das Konstruktionsprodukt in die Praxis um.
Der Erfolg einer Schiebetür ist anteilig abhängig von der verwendeten Holzqualität und der
Qualität der eingebauten Beschlagskomponenten.
Die Beschläge müssen das Ergebnis dieses Produktes, sowie die zukünftige Zuverlässigkeit garan-
tieren.
Krona Koblenz löst alle Aufgaben im Bereich der Schiebetür-Beschläge.

KRONA KOBLENZ DER KOOPERATIVE LIEFERANT FÜR DEN BESCHLAGHANDEL
Es ist der Wunsch jedes Beschlagfachhändlers, seinen Kunden mit den angebotenen Artikeln
Lösungen für alle Anwendungsprobleme anzubieten, und dies bei gleichzeitig geringsten
Lagervolumen.
KRONA KOBLENZ ermöglicht mit seinem rechthaltigem Katalog und höchster Kompatibilität der
Einzelkomponenten eine Lösung für alle Problemstellungen, ohne die Regale mit überflüssigen
Artikeln zu blockieren.

KOBLENZ THE DESIGN ENGINEER
Projecting with success means to propose an ideal solution to a certain problem. Often the result
of a good project is subjected to the technical limits not expected during the realization.
Krona Koblenz gives You the opportunity, considering the wideness and the quality of its own com-
ponents, to conceive better and in full freedom all Your projects.
Koblenz is the ideal partner for every design engineer.

KOBLENZ THE CARPENTER
The carpentrer builds projects through wood working processings.
The success of a sliding door derives not only from the wood and building quality but also from
the components which are used; components must guarantee a long-lasting reliability in order to
contribute to the full success of the work.
KOBLENZ will solve every problem of components for sliding parts.
KOBLENZ is the ideal partner for every carpenter.

KOBLENZ THE HARDWARE
It’s the dream of every hardware manufacturer to offer products which can solve all customer’s
requirements with the most possible space saving in the warehouse.
KOBLENZ, with its wide catalogue and the high compatibility of its components, will allow You to
offer all the solutions for sliding systems without filling Your warehouse.
KOBLENZ is the ideal partner for every hardware distributor.



PRODUKT KATALOG
Die große Bedeutung, die Krona Koblenz der Realisierung der Produkt-Kataloge beimisst, dient
nicht nur dazu die besonderen technischen Eigenschaften seiner Produkte näher zu bringen, son-
dern auch den Nutzern aussagefähigen Informations-Material anzubieten.

Unter diesen Prämissen ist der neue Produktkatalog von Krona Koblenz entstanden. Um das
„Finden“ effektiv zu gestalten, wurde der Katalog, je nach Einsatz der Systeme in acht farbige
Kapitel aufgeteilt:
• K art
• Türen
• Möbel
• Glas
• Exterus / K2O
• SwingLife wood
• Türbänder
• Handgriffe und Zubehöre

PRODUCTS GENERAL CATALOGUE
The great attention which every company pays to the realisation of its catalogue, aims not only in
giving peculiar technical information about its products, but also to offer to its partners of the sec-
tor an efficient and rapidly consultable tool. 

Starting from these premises, the new General Koblenz Product Catalogue has been planned. 
In order to make look up more intuitive, the catalogue has been subdivided in 8 chapters having
different colours depending on the use of each system:
• K art
• Doors
• Furniture
• Glass
• Exterus / K2O
• SwingLife wood
• Hinges
• Handles and Accessories

D

UK



Je nach technischer Anwendung sind in jedem Abschnitt die Systeme mit detaillierten
Beschreibungen und technischen Zeichnungen dargestellt.

Die farbliche Zuordnung erleichtert die Handhabung:
Je nach System stehen KITS (Bausätze) zu Verführung.

Das grüne Feld zeigt die einzelnen Komponenten der Kits.

Das weiße Feld zeigt die Zubehörteile mit denen die Kits entsprechend dem Einsatz komplettiert
werden können.

Langes aufwändiges Suchen entfällt.

Depending on the technical solution all Systems are illustrated within every chapter with precise
descriptions and technical drawings. 
For every System shown in the catalogue all available Kits are listed of which it consists. 

In a green coloured field, all components are listed of which the kit is made of, so that you can
see at first glance, of what parts the kit you are consulting consists of.

In a white coloured field there are listed all accessories, that fit for the completion of the kit depen-
ding on the single needs.

By means of this simple, rapid and exact way of reading you can choose the System and so indi-
viduate the Kit with its accessories.

Im Hinblick auf einen effizienten Service stellt Krona Koblenz, seinen Kunden einen reservierten Bereich zur
Verfügung, in dem es möglich ist, aktualisierte Zeichnungen seiner Produktreihen herunter zu laden.

www.k-group.com
In order to have an always efficient service Koblenz makes updated drawings of its wide product range of sli-
ding systems and technical solutions for doors, furniture and glass in an area of the website reserved to clients
available.
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Türen - Doors

Möbel - Furniture

Glas - Glass

EXTeRUS -

Türbänder - Hinges

Handgriffe und Zubehöre - Handles and Accessories
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Zertifikate LAPI
LAPI Certifications ....................................................................8

Zertifikate IFT
IFT Certifications ....................................................................10

Zertifikate UL
UL Certifications.....................................................................12

Neue Prüfeinrichtung für Langzeit-Dauer-Test

Mit dieser neuen Prüfeinrichtung werden Krona Koblenz
Türbänder im Langzeit-Dauer-Test, entsprechend den
CUAP 04.05/12 Normen (EN 1935) inklusive den empfohle-
nen Gewichten, getestet.
Dieser Test ist obligatorisch für den Erhalt der CE
Produktbescheinigung.

New durability test rig

Thanks to this new test rig, all the KRONA KOBLENZ hinges
are tested for a durability test according to the regulations
CUAP 04.05/12 (EN 1935) based on recommended load
weights. 
This test is an obligatory step to get the CE product certifi-
cation.
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Die Pluspunkte der Türbandserie Kubica wurden um einen weiteren wichtigen Punkt ergänzt: Feuerwiederstand-Test.
Mit dem Bestehen des Tests passen sich die Türbänder K 6300 und K 6700 perfekt den in der Bezugsnorm vorgesehenen Standards UNI
EN 1634-2 an. Diese Norm reglementiert den Test zum Feuerwiederstand der Tür und der Schließung in ihrer Gesamtheit und insbeson-
dere den Feuerwiederstand der Zubehöre und der Schließungen.
Die Türblattmodelle K6300 und K6700 sind damit ideal für den Einsatz in Öffentlichen Gebäuden und überall dort, wo „Brandschutz“ vor-
geschrieben wird.
Der Test an den Türbändern wurde von der Fa. LAPI WARRINGTON FIRE durchgeführt und zertifiziert. Es handelt sich hierbei um die
größte Organisation, die auf Feuertests spezialisiert ist sowie in der entsprechenden Beratung, Recherche und Organisation der
Zertifizierungen.
Aus dem Bericht gehen drei Daten mit einer präzisen Bedeutung hervor:
Integrität: Die Funktion den Durchgang oder die Feuer- und Rauchentstehung auf der gegenüberliegenden Seite des Brandherdes zu ver-
meiden.
Isolierung: Die Funktion die Wärmeübertragung zu reduzieren.
Resistenz gegenüber der Verformung: Den Spannungen zu widerstehen denen eine feuerfeste Absperrung unterzogen wird.
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KUBICA K6300 - K6700

Among the many advantages of the KUBICA hinge series today another important result was achieved:  they passed the fire-proof tests.
By passing the fire-proof test hinges K 6300 and K 6700 adapt perfectly to the European Norm UNI EN 1634-2, which regulates the fire-
proof test for doors and closing in general and in particular for  fire-proof accessories and closing  devices. 
So hinges K 6300 and K 6700 become idoneous for closing in schools or kindergartens, communities, condominium or  every kind of
public building where fire-proof doors are legally obligated. 
The tests were carried out and certified by LAPI WARRINGTON FIRE, one of the biggest laboratories specialised in fire-proof tests and
relative consultancy, research and organisation of the certifications. 
From the test you can see 3 pieces information  having an exact meaning: 
Integrity: attitude to obstacle the passage or the arising of fire or smoke on the opposite side of the place where the fire was set on. 
Insulation: attitude to reduce warmth transmission 
Resistance to loading:  capacity to resist to stress to which a door leaf is exposed to.
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Mit derm Ziel die CE Zertifizierung zu erhalten, haben wir die Modelle K 7080 und K 7120 der Serie KUBI 7 (justierbare, verdecktliegende Türbänder mit 7-Drehpunkte) spezifischen mechani-
schen Tests unterzogen. Diese sind mit exzellenten Ergebnissen bestanden worden und haben zu der Zertifizierung lt. Euronorm EN1935:2002 und CUAP 04.05/12 v. 2006 geführt. 
Die Tests am Türband wurden dem IIFT Institut Rosenheim in Auftrag gegeben, einem der bedeutendsten Testlabors sowie Inspektions- und Bescheinigungsinstitute europaweit.
WORIN BESTEHEN DIE TESTS?
Die in der Bezugsnorm vorgesehenen Tests sind im Wesentlichen auf die mechnanische Beeinflussung bezogen, d.h. 
1) Tests zur statischen Belastung und Überlastung:

a) Der Test zur statischen Belastung besteht in der Installierung des Türbands auf ein Probegehäuse und wird mit dem doppelten Gewicht als dem in der Tragkraft aufgeführt belastet (z.B. war
für das Modell K 7080 die Testbeladung 160 Kg). Diese wird für circa 20 Zyklen 2 Minuten lang um einen Öffnungswinkel von circa 93° geöffnet.
b) Überlastungstest: das Türband wird mit einem dreifach höheren Gewicht beladen als in der Tragkraft aufgeführt (z.B. war für das Modell K 7080 die Testbeladung 240 Kg). Folglich wird sie
wie im vorhergehenden Test bewegt.

2) Test zur Dauerhaftigkeit: 
Die dem Test unterzogene Tür wird mit 2 Türbändern ausgestattet und anschließend mit einem Gewicht gleich der Maximaltragkraft beladen. Anschliessend wird diese, 200.000 Zyklen lang
bewegt.

3) Korrosionstest: 
Die Türbänder werden einem Salzsprühnebeltest unterzogen.

WIE WERDEN DIE TESTRESULTATE INTERPRETIERT?
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Klassifizierung und Leistung der Türbänder lt: EN-Norm 1935: 2002 und CUAP 04.05/12 ver-
sion 2006 für das Türband: K7080
Bedeutung der numerischen Kodifizierung:
Gebrauchsklasse: Türbänder die für schwere Belastungen geeignet sind und für Türem von Gebäuden,
wo eine hohe Frequenz besteht und die Öffentlichkeit wenig geneigt ist, Sorgfalt anzuwenden.
Dauerbetrieb: 200.000 Zyklen fortlaufend.
Masse der Prüftür: 80 kg.
Sicherheit: dies ist die grundlegende Vorraussetzung in der Nutzungssicherheit: die Nummer “1”
bedeutet, dass das Türband als SICHER angesehen wird, andernfalls wäre der Test nicht bestan-
den worden. 
Korrosionsbeständigkeit: der max. Resistenzgrad entspricht 240 Stunden Aussetzung im
Salzsprühnebeltest. Nach dem Test wiesen die Türbänder keinerlei Korrosionspuren auf. 
Schutz: weist auf die Anwendbarkeit an einbruchshemmende Türen hin. Dieses Resultat muss
unter Berücksichtigung der dem Test unterzogenen Türbandtragkraft gelesen werden (K 7080
mit Tragkraft 80kg). In diesem Fall resultiert sie ungeeignet für einbruchshemmende Türen, aber
an dieser Stelle sollte angemessenermaßen daran erinnert werden, dass diese Voraussetzung
unerheblich für die Europäische Tecninsche Genehmigung (ETA) und für das Erreichen der
Zertifizierung ist. 
Bandklasse: ist die allgemeine Klassifizierung für Türbänder mit variabler
Gestaltungsmöglichkeit.

Klassifizierung und Leistung der Türbänder lt: EN-Norm 1935: 2002 und CUAP 04.05/12 ver-
sion 2006 für das Türband: K7120
Bedeutung der numerischen Kodifizierung:
Gebrauchsklasse: ist die höchste Kategorie, die in der Norm ausgedrückt wird und bezieht sich
auf Türbänder für besonders schwere Belastungen, welche einer besonders intensiven Nutzung
ausgesetzt sind. 
Dauerbetrieb: 200.000 Zyklen fortlaufend.
Masse der Prüftür: 120 kg.
Sicherheit: dies ist die grundlegende Vorraussetzung in der Nutzungssicherheit: die Nummer “1”
bedeutet, dass das Türband als SICHER angesehen wird, andernfalls wäre der Test nicht bestan-
den worden. 
Korrosionsbeständigkeit: der max. Resistenzgrad entspricht 240 Stunden Aussetzung im
Salzsprühnebeltest. Nach dem Test wiesen die Türbänder keinerlei Korrosionspuren auf. 
Schutz: weist auf die Anwendbarkeit an einbruchshemmende Türen hin. Dieses Resultat muss
unter Berücksichtigung der dem Test unterzogenen Türbandtragkraft gelesen werden (K 7120
mit Tragkraft 120kg). In diesem Fall resultiert sie geeignet für einbruchshemmende Türen. 
Bandklsse: ist die allgemeine Klassifizierung für Türbänder mit variabler Gestaltungsmöglichkeit.
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KUBI7 K7080 - K7120

With the aim to obtain the EC certification our hinge models K 7080 and K 7120 of the KUBI 7  product range (invisibile hinge adjustable on 7 fulcrums) had undergone specific mechanical tests
that had been passed brilliantly which lead to the certification according the European Norm EN 1935: 2002 and CUAP 04.05/12. 
IFT Rosenheim is a notified European testing, surveillance and certification body with international accreditation and has to carried out the tests. IFT is part of important bodies and grants imple-
mentation of the norms, of the technical premises as well as their control.
IN WHAT DO THE TESTS CONSIST? 
Tests included in the above mentioned norm refer basically to the mechanical influence on the hinges as follows:
1) Static load and Overload tests:

a) Static load and overload test: a hinge is put to the test and charged with the double weight as the weight of the capacity indicated (e.g. 160 kg for K 7080) and moved for a short  time
period for an operating time of 20 cycles at an opening angle of 93° for 2 minutes
b) Static overload test:  A hinge is put to the test as described above and charged with the triple  weight (e.g 240Kg for K7080) and moved as above described.

2) Durability test:
The test door with two hinges is charged with the maximal capacity foreseen and moved for 200.000 cycles.

3) Corrosion resistance test:
Made by means of salt spray test.

HOW CAN THE TEST RESULTS BE INTERPRETED?

Classification and performance of the hinges according to Norm EN 1935:2002 and CUAP
04.05/12 v. 2006 for hinge: K7080
Meaning of the numeric codification:
Category of use: Hinges for heavy loads to use on door in public buildings used frequently by
people that do not care.
Durability: 200.000 cycles without interruption.
Mass of test door: 80Kg.
Fire resistance: Our door hinges passed the durability test lasting 30 minutes.
Safety in use: this is a fundamental requirement; no. 1 means that the hinge is safe otherwise
the test would not have been passed.
Corrosion resistance: max. resistance degree corresponds to 240 hours under salt spray test.
After the test no traces of corrosion were visible.
Security: applicable on burglar�proof doors; the result must be read in combination with the
hinge capacity (K7080 with capacity 80kg), in this case it isn’t idoneous for burglar�proof doors.
This requirement is not necessary to obtain the European Technical Acknowledgement.
Hinge grade: is the general classification of adjustable hinges.

Classification and performance of the hinges according to Norm EN 1935:2002 and CUAP
04.05/12 v. 2006 for hinge: K7120
Meaning of the numeric codification:
Category of use: Hinges for heavy loads to use on door in pubblic buildings used frequently by
people that do not care.
Durability: 200.000 cycles without interruption.
Mass of test door: 120Kg.
Fire resistance: Our door hinges passed the durability test lasting 30 minutes.
Safety in use: this is a fundamental requirement; no. 1 means that the hinge is safe otherwise
the test would not have been passed.
Corrosion resistance: max. resistance degree corresponds to 240 hours under salt spray test.
After the test  no traces of corrosion were visible.
Security: applicability on burglar�proof door, the result must be read in combination with the
hinge capacity, in this case the hinge is suitable for burglar�proof doors.
Hinge grade: is the general classification for adjustable door hinges.
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KUBICA K6200
KUBI7 K7000 - K7080 - K7120
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K Art 40-80 kg / 120 kg.......................................................17

K Art 80 kg / 120 kg + System 1760
Für Glastüren
For glass doors ......................................................................29

K Art 40-80 kg / 120 kg + System 0600
Für Holztüren
For wooden doors ..................................................................39



K Art 
40-80 kg / 120 kg



17

K Art 40-80 kg / 120 kg

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

K Art 40/80

K Art 40/80 ABS

K Art 40/80 ABS

K Art 40/80 ABS

K Art 120

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Tür

1-2

1-2

1-2

1-2

1-2

Door
Seite

18

20

22

24

26

Page
Tragkraft

40/80 kg

40/80 kg

40/80 kg

40/80 kg

120 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Lösung mit Schiene

Lösung mit Querträger

Komplettes Kit inkl. Querträger

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

Solution with track

Solution with beam

Complete kit with beam

Sliding

Artikelnummer
Track article

Verwendbar für folgende
Systeme

K Art 40/80

K Art 40/80 ABS
Lösung mit Schiene
Solution with track

KART 1

System
reference

K Art 40/80 ABS
Lösung mit Schiene
Solution with track

KART 1 ABS

K Art 40/80 ABS
Lösung mit Querträger
Solution with beam

K Art 40/80 ABS
Komplettes Kit inkl. Querträger
Complete kit with beam

KART 3 256

K Art 120KART 2

Laufwagen, die aufgrund ihrer technischen Eigenschaften und ihres unverwechselbaren Designs unverwechselbar sind. Die Serie K art spiegelt auf perfekte Weise die Firmenphilosophie
von Krona Koblenz wieder: angewendete Technik & Design sind bis ins Detail geplant. Es wird nichts dem Zufall überlassen, auch nicht für die Komponenten, die aufgrund ihrer Funktion
unsichtbar bleiben.
Die Laufwagenserie K art ist in ihrer Art total innovative in ihrer Kategorie: komplett gedämpfte Laufwagen, die exzellente Geräuschlosigkeit im Laufe der Zeit garantieren.
Modelle: Die Laufwagen der Serie K art sind in 3 Ausführungen erhältlich: für Tragkraft zu 40kg, 80kg und 120kg.
40/80kg: Die Laufwagen für Tragkraft 40kg und 80kg lassen sich durch die Farbe des Dämpfers unterscheiden: gelb für die Ausführung zu 40kg, violett für die zu 80kg. Sie sind mit 2
Rädern aus Delrin ausgestattet, die an speziellen ammortisierten Gelenkarmen montiert wurden, deren Gleichgewichtslage verlagerbar ist. 
120kg: Die Ausführung für Tragkraft 120kg hat rote Dämpfer und 4 Räder mit Kugellagern, die an 4 Gelenkarmen montiert wurden, die voneinander unabhängig sind und deren
Gleichgewichtslage verlagerbar ist.
Auch die Stopper für dieses System haben ein unverwechselbares Design. Sie sind justierbar und haben profilierte Gummipuffer.Die Laschen hingegen bestehen aus zwei Elementen für
eine schnelle Justierung der Mittigkeit der Türe. Auch die Tiefenjustierung ist möglich.
ABS: Die Laufwagenserie K art ist auch mit ABS erhältlich, dem System für die gedämpfte Öffnung und Schließung von Krona Koblenz.
Dank der neuen für dieses System konzepierten Schienen ist es möglich, ABS im Profilinnern der Schiene zu installieren, dank des eigens hierfür gewonnenen Profils.
Mit K art sind vielfache Gestaltungsmöglichkeiten umsetzbar: für Glastüren (mit Klemmbacken für das System 1760), für Schiebetüren mit System 0600 sowie für vor die Wand laufende
Türen mit neuem Querträger inkl. ABS.

The sliding system that is revolutionary thanks to its technical chararcteristics and to its unique design. K art reflects perfectly the spirit of company Krona Koblenz : technology & design
applied in every single detail. Nothing is left to chance, even for those components that are invisibile to one’s eye.
The sliding system series K art is completely innovative in its category: completely dampened rollers for an excellent noiselessness guaranteed in the course of time.
Versions: The sliding system range K art is available in three models: for capacity 40kg, 80kg and 120kg.
40/80kg: Rollers with capacity 40 kg and 80 kg can be distinguished through the damper’s color: yellow for the one with capacity 40 Kg, violet for capacity 80 kg. They are equipped
with two wheels made of Delrin which have been mounted to special arms with tilting technology.
120kg: The version for capacity 120kg has got red camper and 4 wheels with ball bearings, which have been mounted to four independent arms dampened with tilting technology.
Also the stoppers for this system have a unique design. They are adjustable and have shaped rubber bumper. Brackets consist of two elements for a rapid adjustment (+/-2mm) of the
panel centrality. Also depth adjustment is possible.
ABS: The K art Sliding system range is also available with ABS, the soft close system by Krona Koblenz for dampenend opening and closing.
Thanks to the tracks designed for this system it is possible to install ABS inside. A profile was obtained for the run of this system.
With K art you have the possibility to realise many solutions: for glass doors (with clamps of sys 1760), for sliding doors with system 0600, for doors running outside the wall with the
new beam including ABS.



Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen 
K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 12
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (40 kg) Art. KART 1 m 6
Art. KART 1 300 m 3
Alu-Schiene 40/80 kg
K Art track 40/80 kg

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel
Soporte de sujeción
lateral
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Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 40/80 kg
Sliding door system 

capacity 40/80 kg

KIT Art. KART 40

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 80
Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 12
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Fixing with bracket

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
HF= Wandbefestigungshöhen
HS= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 35mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
HF= Wall fixing heights
HS= Ceiling height
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 35 mm length included in the kit.

Befestigung mit Schrauben
Fixing with screws

19

Pat-Pending



Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Lösung mit Alu-Schiene für ABS
Sliding door system 

capacity 40/80 kg
solution with track
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Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen 
K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 7
2 Stk.
ABS 40 kg
ABS 40 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (40 kg) Art. KART 1 ABS m 6
Art. KART 1 300 ABS m 3
ABS-Alu-Schiene 40/80 kg
K Art track 40/80 kg ABS

Art. KART 8
Wandbefestigungswinkel 40/80 kg
Side mount
40/80 kg

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS

KIT Art. KART 40 ABS

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 80 ABS
Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk.
ABS 80 kg
ABS 80 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 40/80 ABS
Pat-Pending
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Mit ABS: Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
With ABS: Fixing with bracket

Mit ABS: Befestigung mit Schrauben
With ABS: Fixing with screws

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
D1= Befestigungsabstand ABS (mit Anschlag der
Türe bündig mit der Schiene lt. Abb.)
HF2= Wandbefestigungshöhen
HS2= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 35mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
D1= Distance fixing ABS (with door post flushy with
the track as illustrated)
HF2= Wall fixing heights
HS2= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 35 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Lösung mit Alu-Querträger
Sliding door system 

capacity 40/80 kg
solution with beam

22

Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen 
K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 7
2 Stk.
ABS 40 kg
ABS 40 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (40 kg) Art. KART 3 256 m 2,56
Art. KART 3 300 m 3
Alu-Querträger 40/80 kg
mit Abdeckkappen
Beam with closing plate 40/80 kg

Art. KART 5 m 3
Alu-Blende für 
Gipskartondecke
Pelmet for suspended ceiling

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS

Art. KART 9 m 3
Alu-Blende
Pelmet

KIT Art. KART 40 ABS

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 80 ABS
Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk.
ABS 80 kg
ABS 80 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 40/80 ABS
Pat-Pending
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51 210

Mit ABS und Blende aus Aluminium
With ABS and covering made of aluminium

Mit ABS und Profilen zur
Befestigung der Holzblende
With ABS and profiles for

fixing the covering made of wood

Es wird die Verwendung von verlängerten durchgehenden Dübeln Ø8, Befestigungsdicke >= 50 empfohlen
We suggest the use of lengthened persistent dowels Ø8, Fixing thickness >= 50

Mit ABS und Zubehör zum Bau von
Gips-Zwischenwänden

With ABS and accessories to make
gypsum plasterboard partition walls

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
D1= Befestigungsabstand ABS (mit Anschlag der
Türe bündig mit der Schiene lt. Abb.)
HF1= Wandbefestigungshöhen
HS1= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 35mm langen, Schrauben. 

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
D1= Distance fixing ABS (with door post flushy with the
track as illustrated)
HF1= Wall fixing heights
HS1= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 35 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Komplet-Kit inkl. Alu-Querträger
Sliding door system 

capacity 40/80 kg
complete kit with beam

24

Querträger mit  m 2
Abdeckkappe und ABS 
Abdeckblende 40 kg
Beam with 
caps and ABS 
closing cover 40 kg

Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen 
K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

K Art (40 kg)

Art. KART 5 m 3
Alu-Blende für 
Gipskartondecke
Pelmet for suspended ceiling

Art. KART 9 m 3
Alu-Blende
Pelmet

KIT Art. KART 3 200 40 ABS

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 3 200 80 ABS
Querträger mit  m 2
Abdeckkappe und ABS 
Abdeckblende 80 kg
Beam with 
caps and ABS 
closing cover 80 kg

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. KART 55
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x35, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x35 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 7
2 Stk.
ABS 40 kg
ABS 40 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk.
ABS 80 kg
ABS 80 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 40/80 ABS
Pat-Pending
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51 210

Mit ABS und Blende aus Aluminium
With ABS and covering made of aluminium

Mit ABS und Zubehör zum Bau von
Gips-Zwischenwänden

With ABS and accessories to make
gypsum plasterboard partition walls

Mit ABS und Profilen zur
Befestigung der Holzblende
With ABS and profiles for

fixing the covering made of wood

Es wird die Verwendung von verlängerten durchgehenden Dübeln Ø8, Befestigungsdicke >= 50 empfohlen
We suggest the use of lengthened persistent dowels Ø8, Fixing thickness >= 50

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
D1= Befestigungsabstand ABS (mit Anschlag der
Türe bündig mit der Schiene lt. Abb.)
HF1= Wandbefestigungshöhen
HS1= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 35mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
D1= Distance fixing ABS (with door post flushy with the
track as illustrated)
HF1= Wall fixing heights
HS1= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 35 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 120 kg

Sliding door system 
capacity 120 kg

26

Art. KART 53
2 Stk. Laufwagen 
K Art 120 kg
Roller K Art 120 kg
pcs. 2

Art. KART 55 NR
Befestigungs-Lasche
mit Tragschraube M8x40, 
2 Stk.
Door bracket
with screw M8x40 pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 13
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (120 kg)

KIT Art. KART 120

Art. KART 2 m 6
Art. KART 2 300 m 3
Alu-Schiene 120 kg
K Art track 120 kg

Art. KART 4
Wandbefestigungswinkel 120 kg
Side mount
120 kg
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Fixing with bracket

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
HF= Wandbefestigungshöhen
HS= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben. 

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
HF= Wall fixing heights
HS= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit.

Befestigung mit Schrauben
Fixing with screws

Pat-Pending

27



K Art 
80 kg / 120 kg + System 1760
Für Glastüren
For glass doors
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K Art 80 kg / 120 kg + System 1760 für Glastüren - For glass doors

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

K Art 80 + Sys 1760

K Art 80 ABS + Sys 1760

K Art 80 ABS + Sys 1760

K Art 120 + Sys 1760

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Upper

Upper

Upper

Tür

1-2

1-2

1-2

1-2

Door
Seite

30

32

34

36

Page
Tragkraft

80 kg

80 kg

80 kg

120 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Lösung mit Schiene

Lösung mit Querträger

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

Solution with track

Solution with beam

Sliding

Artikelnummer
Track article

Verwendbar für folgende
Systeme

K Art 80 + Sys 1760KART 1

System
reference

K Art 80 ABS + Sys 1760
Lösung mit Schiene
Solution with track

KART 1 ABS

K Art 80 ABS + Sys 1760
Lösung mit Querträger
Solution with beam

KART 3 256

K Art 120 + Sys 1760KART 2

Laufwagen, die aufgrund ihrer technischen Eigenschaften und ihres unverwechselbaren Designs unverwechselbar sind. Die Serie K art spiegelt auf perfekte Weise die Firmenphilosophie
von Krona Koblenz wieder: angewendete Technik & Design sind bis ins Detail geplant. Es wird nichts dem Zufall überlassen, auch nicht für die Komponenten, die aufgrund ihrer Funktion
unsichtbar bleiben.
Die Laufwagenserie K art ist in ihrer Art total innovative in ihrer Kategorie: komplett gedämpfte Laufwagen, die exzellente Geräuschlosigkeit im Laufe der Zeit garantieren.
Modelle: Die Laufwagen der Serie K art sind in 3 Ausführungen erhältlich: für Tragkraft zu 40kg, 80kg und 120kg.
40/80kg: Die Laufwagen für Tragkraft 40kg und 80kg lassen sich durch die Farbe des Dämpfers unterscheiden: gelb für die Ausführung zu 40kg, violett für die zu 80kg. Sie sind mit 2
Rädern aus Delrin ausgestattet, die an speziellen ammortisierten Gelenkarmen montiert wurden, deren Gleichgewichtslage verlagerbar ist. 
120kg: Die Ausführung für Tragkraft 120kg hat rote Dämpfer und 4 Räder mit Kugellagern, die an 4 Gelenkarmen montiert wurden, die voneinander unabhängig sind und deren
Gleichgewichtslage verlagerbar ist.
Auch die Stopper für dieses System haben ein unverwechselbares Design. Sie sind justierbar und haben profilierte Gummipuffer.Die Laschen hingegen bestehen aus zwei Elementen für
eine schnelle Justierung der Mittigkeit der Türe. Auch die Tiefenjustierung ist möglich.
ABS: Die Laufwagenserie K art ist auch mit ABS erhältlich, dem System für die gedämpfte Öffnung und Schließung von Krona Koblenz.
Dank der neuen für dieses System konzepierten Schienen ist es möglich, ABS im Profilinnern der Schiene zu installieren, dank des eigens hierfür gewonnenen Profils.
Mit K art sind vielfache Gestaltungsmöglichkeiten umsetzbar: für Glastüren (mit Klemmbacken für das System 1760), für Schiebetüren mit System 0600 sowie für vor die Wand laufende
Türen mit neuem Querträger inkl. ABS.

The sliding system that is revolutionary thanks to its technical chararcteristics and to its unique design. K art reflects perfectly the spirit of company Krona Koblenz : technology & design
applied in every single detail. Nothing is left to chance, even for those components that are invisibile to one’s eye.
The sliding system series K art is completely innovative in its category: completely dampened rollers for an excellent noiselessness guaranteed in the course of time.
Versions: The sliding system range K art is available in three models: for capacity 40kg, 80kg and 120kg.
40/80kg: Rollers with capacity 40 kg and 80 kg can be distinguished through the damper’s color: yellow for the one with capacity 40 Kg, violet for capacity 80 kg. They are equipped
with two wheels made of Delrin which have been mounted to special arms with tilting technology.
120kg: The version for capacity 120kg has got red camper and 4 wheels with ball bearings, which have been mounted to four independent arms dampened with tilting technology.
Also the stoppers for this system have a unique design. They are adjustable and have shaped rubber bumper. Brackets consist of two elements for a rapid adjustment (+/-2mm) of the
panel centrality. Also depth adjustment is possible.
ABS: The K art Sliding system range is also available with ABS, the soft close system by Krona Koblenz for dampenend opening and closing.
Thanks to the tracks designed for this system it is possible to install ABS inside. A profile was obtained for the run of this system.
With K art you have the possibility to realise many solutions: for glass doors (with clamps of sys 1760), for sliding doors with system 0600, for doors running outside the wall with the
new beam including ABS.



Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 80 kg

Sliding system for glass doors,
capacity 80 kg

30

Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 12
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (80 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

Art. KART 1 m 6
Art. KART 1 300 m 3
Alu-Schiene 40/80 kg
K Art track 40/80 kg

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel
Side mount

Art. 7550 32 NS
Option: Stopper unten
für Glastüre 2-flügelig
Extra lower stopper for
double door leaf glass

KIT Art. KART 1760 80 BR

K Art (80 kg)
Nickel Matt - Satin nickle

KIT Art. KART 1760 80 NS
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 12
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Fixing with bracket

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe (inklusive Zange) 
Hpv= Glastürblatthöhe (nur Glas) 
Spv= Glasstärke 8/10/12 mm
LB= Schienenlänge
HF= Schienenbefestigungshöhen 
HS= Deckenhöhe Schiene
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door panel height (incl. clamp)
Hpv= Glass panel height (only glass) 
Spv= Glass thickness 8/10/12 mm
LB= Track length
HF= Track fixing heights
HS= Ceiling height track
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit. 

Befestigung mit Schrauben
Fixing with screws

Pat-Pending
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Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 80 kg

Lösung mit Alu-Schiene für ABS
Sliding system for glass doors,

capacity 80 kg
solution with track
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Art. 1760 52 B
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

K Art (80 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

KIT Art. KART 1760 80 ABS BR

K Art (80 kg)
Nickel Matt - Satin nickle

KIT Art. KART 1760 80 ABS NS
Art. 1760 52 N
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk. ABS 80 kg
ABS 80 kg pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk. ABS 80 kg
ABS 80 kg pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. KART 1 ABS m 6
Art. KART 1 300 ABS m 3
ABS-Alu-Schiene 40/80 kg
K Art track 40/80 kg ABS

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS

Art. 7550 32 NS
Option: Stopper unten
für Glastüre 2-flügelig
Extra lower stopper for
double door leaf glass

Art. KART 8
Wandbefestigungswinkel 40/80 kg
Side mount
40/80 kg



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 80 ABS + SYSTEM 1760
Pat-Pending
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
ABS an der Wand

With ABS on the wall side: Fixing with bracket

Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
ABS außen

With ABS on the outer face: Fixing with bracket

Mit ABS: Befestigung mit Schrauben
Mit ABS: Fixing with screws

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe (inklusive Zange) 
Hpv= Glastürblatthöhe (nur Glas) 
Spv= Glasstärke 8/10/12 mm
LB= Schienenlänge
D1, D2, D3, D4= Abstand der Befestigungen des ABS-Systems
(mit Türnanschlag bündig an Querträger/Schiene)
HF2= Höhe der Befestigungen Schiene 
HS2= Höhe Decke Schiene = Hp+51
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door panel height (incl. clamp) 
Hpv= Glass panel height (only glass) 
Spv= Glass thickness 8/10/12 mm
LB= Track length 
D1, D2, D3, D4= Distance of the fixings of the ABS
system (with door post flushy to the beam/track)
HF2= Fixing height track
HS2= Height ceiling track = Hp+51
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 80 kg

Lösung mit Alu-Querträger
Sliding system for glass doors,

capacity 80 kg
solution with beam
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Art. 1760 52 B
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

K Art (80 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

KIT Art. KART 1760 80 ABS BR

K Art (80 kg)
Nickel Matt - Satin nickle

KIT Art. KART 1760 80 ABS NS
Art. 1760 52 N
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen 
K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg
pcs. 2

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk. ABS 80 kg
ABS 80 kg pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk. ABS 80 kg
ABS 80 kg pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. KART 3 256 m 2,56
Art. KART 3 300 m 3
Alu-Querträger 40/80 kg
mit Abdeckkappen
Beam with closing plate 40/80 kg

Art. KART 5 m 3
Alu-Blende für 
Gipskartondecke
Pelmet for suspended ceiling

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS

Art. 7550 32 NS
Option: Stopper unten
für Glastüre 2-flügelig
Extra lower stopper for
double door leaf glass

Art. KART 9 m 3
Alu-Blende
Pelmet



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 80 ABS + SYSTEM 1760
Pat-Pending
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Mit ABS an der Wandseite
With ABS on the wall side

Es wird die Verwendung von verlängerten durchgehenden Dübeln Ø8,
Befestigungsdicke >= 50 empfohlen

We suggest the use of lengthened persistent dowels Ø8, 
Fixing thickness >= 50

Mit ABS und Profilen zur Befestigung der Holzblende
With ABS and profiles for fixing the covering made of wood

Mit ABS außen
With ABS on the outer face

Es wird die Verwendung von verlängerten durchgehenden Dübeln Ø8,
Befestigungsdicke >= 42 empfohlen

We suggest the use of lengthened persistent dowels Ø8, 
Fixing thickness >= 42

Mit ABS und Zubehör zum Bau von
Gips-Zwischenwänden.

With ABS and accessories to make
gypsum plasterboard partition walls
Je nach Befestigungsart Bohrungen vorsehen

Predispose drillings depending on the type of fixing

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe (inklusive Zange) 
Hpv= Glastürblatthöhe (nur Glas) 
Spv= Glasstärke 8/10/12 mm
LT= Querträgerlänge
D1, D2, D3, D4= Abstand der Befestigungen des ABS-Systems
(mit Türnanschlag bündig an Querträger/Schiene)
HF1= Befestigungshöhen Queträger 
HS1= Höhe Decke Querträger 
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door panel height (incl. clamp)
Hpv= Glass panel height (only glass) 
Spv= Glass thickness 8/10/12 mm
LT= Beam length
D1, D2, D3, D4= Distance of the fixings of the ABS
system (with door post flushy to the beam/track)
HF1= Fixing heights beam
HS1= Height ceiling beam
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 120 kg

Sliding system for glass doors,
capacity 120 kg
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Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 53
2 Stk. Laufwagen 
K Art 120 kg
Roller K Art 120 kg
pcs. 2

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 13
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (120 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

KIT Art. KART 1760 120 BR

K Art (120 kg)
Nickel Matt - Satin nickle

KIT Art. KART 1760 120 NS
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. KART 53
2 Stk. Laufwagen 
K Art 120 kg
Roller K Art 120 kg
pcs. 2

Art. 7550 12 NS
1 Stk. Untere Glasführung
Nickel Matt
Lower glass guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 13
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. KART 2 m 6
Art. KART 2 300 m 3
Alu-Schiene 120 kg
K Art track 120 kg

Art. KART 4
Wandbefestigungswinkel 120 kg
Side mount
120 kg

Art. 7550 32 NS
Option: Stopper unten
für Glastüre 2-flügelig
Extra lower stopper for
double door leaf glass



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 120 + System 1760
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Fixing with bracket

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe (inklusive Zange) 
Hpv= Glastürblatthöhe (nur Glas) 
Spv= Glasstärke 8/10/12 mm
LB= Schienenlänge
HF= Schienenbefestigungshöhen
HS= Deckenhöhe Schiene
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door panel height (incl. clamp) 
Hpv= Glass panel height (only glass)
Spv= Glass thickness 8/10/12 mm
LB= Track length 
HF= Track fixing heights
HS= Ceiling height track
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit. 

Befestigung mit Schrauben
Fixing with screws

Pat-Pending
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K Art 
40-80 kg / 120 kg + System 0600
Für Holztüren
For wooden doors
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K Art 40-80 kg / 120 kg + System 0600 für Holztüren - For wooden doors

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

K Art 40/80 + Sys 0600

K Art 40/80 ABS + Sys 0600

K Art 40/80 ABS + Sys 0600

K Art 120 + Sys 0600

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Upper

Upper

Upper

Tür

1-2

1-2

1-2

1-2

Door
Seite

40

42

44

46

Page
Tragkraft

40/80 kg

40/80 kg

40/80 kg

120 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Lösung mit Schiene

Lösung mit Querträger

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

Solution with track

Solution with beam

Sliding

Artikelnummer
Track article

Verwendbar für folgende
Systeme

K Art 40/80 + Sys 0600KART 1

System
reference

K Art 40/80 ABS + Sys 0600
Lösung mit Schiene
Solution with track

KART 1 ABS

K Art 40/80 ABS + Sys 0600
Lösung mit Querträger
Solution with beam

KART 3 256

K Art 120 + Sys 0600KART 2

Laufwagen, die aufgrund ihrer technischen Eigenschaften und ihres unverwechselbaren Designs unverwechselbar sind. Die Serie K art spiegelt auf perfekte Weise die Firmenphilosophie
von Krona Koblenz wieder: angewendete Technik & Design sind bis ins Detail geplant. Es wird nichts dem Zufall überlassen, auch nicht für die Komponenten, die aufgrund ihrer Funktion
unsichtbar bleiben.
Die Laufwagenserie K art ist in ihrer Art total innovative in ihrer Kategorie: komplett gedämpfte Laufwagen, die exzellente Geräuschlosigkeit im Laufe der Zeit garantieren.
Modelle: Die Laufwagen der Serie K art sind in 3 Ausführungen erhältlich: für Tragkraft zu 40kg, 80kg und 120kg.
40/80kg: Die Laufwagen für Tragkraft 40kg und 80kg lassen sich durch die Farbe des Dämpfers unterscheiden: gelb für die Ausführung zu 40kg, violett für die zu 80kg. Sie sind mit 2
Rädern aus Delrin ausgestattet, die an speziellen ammortisierten Gelenkarmen montiert wurden, deren Gleichgewichtslage verlagerbar ist. 
120kg: Die Ausführung für Tragkraft 120kg hat rote Dämpfer und 4 Räder mit Kugellagern, die an 4 Gelenkarmen montiert wurden, die voneinander unabhängig sind und deren
Gleichgewichtslage verlagerbar ist.
Auch die Stopper für dieses System haben ein unverwechselbares Design. Sie sind justierbar und haben profilierte Gummipuffer.Die Laschen hingegen bestehen aus zwei Elementen für
eine schnelle Justierung der Mittigkeit der Türe. Auch die Tiefenjustierung ist möglich.
ABS: Die Laufwagenserie K art ist auch mit ABS erhältlich, dem System für die gedämpfte Öffnung und Schließung von Krona Koblenz.
Dank der neuen für dieses System konzepierten Schienen ist es möglich, ABS im Profilinnern der Schiene zu installieren, dank des eigens hierfür gewonnenen Profils.
Mit K art sind vielfache Gestaltungsmöglichkeiten umsetzbar: für Glastüren (mit Klemmbacken für das System 1760), für Schiebetüren mit System 0600 sowie für vor die Wand laufende
Türen mit neuem Querträger inkl. ABS.

The sliding system that is revolutionary thanks to its technical chararcteristics and to its unique design. K art reflects perfectly the spirit of company Krona Koblenz : technology & design
applied in every single detail. Nothing is left to chance, even for those components that are invisibile to one’s eye.
The sliding system series K art is completely innovative in its category: completely dampened rollers for an excellent noiselessness guaranteed in the course of time.
Versions: The sliding system range K art is available in three models: for capacity 40kg, 80kg and 120kg.
40/80kg: Rollers with capacity 40 kg and 80 kg can be distinguished through the damper’s color: yellow for the one with capacity 40 Kg, violet for capacity 80 kg. They are equipped
with two wheels made of Delrin which have been mounted to special arms with tilting technology.
120kg: The version for capacity 120kg has got red camper and 4 wheels with ball bearings, which have been mounted to four independent arms dampened with tilting technology.
Also the stoppers for this system have a unique design. They are adjustable and have shaped rubber bumper. Brackets consist of two elements for a rapid adjustment (+/-2mm) of the
panel centrality. Also depth adjustment is possible.
ABS: The K art Sliding system range is also available with ABS, the soft close system by Krona Koblenz for dampenend opening and closing.
Thanks to the tracks designed for this system it is possible to install ABS inside. A profile was obtained for the run of this system.
With K art you have the possibility to realise many solutions: for glass doors (with clamps of sys 1760), for sliding doors with system 0600, for doors running outside the wall with the
new beam including ABS.



Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Sliding system for wooden doors,
capacity 40/80 kg

40

Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 
satin nickel

Art. KART 12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (40 kg) Art. KART 1 m 6
Art. KART 1 300 m 3
Alu-Schiene 40/80 kg
K Art track 40/80 kg

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel
Soporte de sujeción
lateral

KIT Art. KART 0600 40

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 0600 80
Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 
satin nickel

Art. KART 12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 40/80 + SYSTEM 0600
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Fixing with bracket

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
HF= Wandbefestigungshöhen
HS= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
HF= Wall fixing heights
HS= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit.

Befestigung mit Schrauben
Fixing with screws

Pat-Pending
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Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Lösung mit Alu-Schiene für ABS
Sliding system for wooden doors,

capacity 40/80 kg
solution with track
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Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg pcs. 2

K Art (40 kg)

KIT Art. KART 0600 40 ABS

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 0600 80 ABS
Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 7
2 Stk.
ABS 40 kg
ABS 40 kg 
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk.
ABS 80 kg
ABS 80 kg 
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. KART 1 ABS m 6
Art. KART 1 300 ABS m 3
ABS-Alu-Schiene 40/80 kg
K Art track 40/80 kg ABS

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS

Art. KART 8
Wandbefestigungswinkel 40/80 kg
Side mount
40/80 kg



BESCHLÄGE - HARDWARE

K Art 40/80 ABS + SYSTEM 0600
Pat-Pending
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Mit ABS: Fixing with bracket

Mit ABS: Befestigung mit Schrauben
Mit ABS: Fixing with screws

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
D2= Abstand Befestigung ABS an einer einzelnen Schiene
(lt. abgebildeter Gestaltung)
Db2= Abstand Türanschlag bis Ende der einzelnen Schiene
HF2= Wandbefestigungshöhen
HS2= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
D2= Distance fixing ABS on single track 
(as per illustrated configuration)
Db2= Distance door post up to track till the end of the single track
HF2= Wall fixing heights
HS2= Ceiling height
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws having
40 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Lösung mit Alu-Querträger
Sliding system for wooden doors,

capacity 40/80 kg
solution with beam

44

Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 51
2 Stk. Laufwagen K Art 40 kg
Roller K Art 40 kg pcs. 2

K Art (40 kg)

KIT Art. KART 0600 40 ABS

K Art (80 kg)

KIT Art. KART 0600 80 ABS
Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 52
2 Stk. Laufwagen K Art 80 kg
Roller K Art 80 kg pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 7
2 Stk.
ABS 40 kg
ABS 40 kg 
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 satin nickel

Art. KART 14
2 Stk.
Fangstopper
Stop brake
pcs. 2

Art. 0860 8
2 Stk.
ABS 80 kg
ABS 80 kg 
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. KART 3 256 m 2,56
Art. KART 3 300 m 3
Alu-Querträger 40/80 kg
mit Abdeckkappen
Beam with closing plate 40/80 kg

Art. KART 5 m 3
Alu-Blende für 
Gipskartondecke
Pelmet for suspended ceiling

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS

Art. KART 9 m 3
Alu-Blende
Pelmet
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K Art 40/80 ABS + SYSTEM 0600
Pat-Pending
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Mit ABS
Mit ABS

Es wird die Verwendung von verlängerten durchgehenden Dübeln Ø8,
Befestigungsdicke >= 50 empfohlen

We suggest the use of lengthened persistent dowels Ø8, 
Fixing thickness >= 50

Mit ABS und Zubehör zum Bau
von Gips- Zwischenwänden

With ABS and accessories to make
gypsum plasterboard partition walls

Je nach Befestigungsart 
Bohrungen vorsehen

Predispose drillings depending on the type of fixing

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
D1= Befestigungsabstand ABS am Querträger
(lt. abgebildeter Gestaltung)
Db1= Abstand Türanschlag ausgehend vom Querträgerende
HF1= Wandbefestigungshöhen
HS1= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
D1= Distance fixing ABS
(as per illustrated configuration) 
Db1= Distance door post starting from the end of the beam
HF1= Wall fixing heights
HS1= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws 
having 40 mm length included in the kit. 
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Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 120 kg

Sliding system for wooden doors,
capacity 120 kg

46

Art. 0600/51
2 Stk.
Befestigungsprofil
Retainer profile
pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber pcs. 2

Art. KART 53
2 Stk. Laufwagen K Art 120 kg
Roller K Art 120 kg pcs. 2

Art. 7550 13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nickel Matt
Lower wood guide pcs. 1 
satin nickel

Art. KART 13
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

K Art (120 kg)

KIT Art. KART 0600 120

Art. KART 2 m 6
Art. KART 2 300 m 3
Alu-Schiene 120 kg
K Art track 120 kg

Art. KART 4
Wandbefestigungswinkel 120 kg
Side mount
120 kg
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K Art 120 + SYSTEM 0600
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Befestigung mit Wandbefestigungswinkel
Fixing with bracket

Lp= Türblattbreite
Hp= Türblatthöhe
Sp= Türblattdicke
HF= Wandbefestigungshöhen
HS= Deckenhöhe
Hup= Durchgangslichthöhe
P.S.: Alle Höhen beziehen sich auf Einsatz der
mitgelieferten, 40mm langen, Schrauben.

Lp= Door leaf width
Hp= Door leaf height
Sp= Panel thickness
HF= Wall fixing heights
HS= Ceiling height 
Hup= Height passage opening
N.B. all heights are referred to the use of screws
having 40 mm length included in the kit.

Befestigung mit Schrauben
Fixing with screws

Pat-Pending

47
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Schiebetürbeschläge - Sliding door systems

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

0400/40/80

0450/40/80

0500/50/80/120

NEW 0500/50/80 ABS

0500/20/21/30/31

0550/50/80/120

0560/50/80/120

0600/50/80/120

NEW 0600/50/80 ABS

0600/100

0800/60

0810/100

0830/175

0850/250

2000 

0880 1 New Kit Klose

0880 2 New Kit Klose

ABS/40/80

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper 

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Tür

1

1

1

1

1

2

2

1

1

1

1

1

1

1

-

1

1

1/2

Door
Seite

52

54

56

58

60

62

64

66

68

70

72

74

76

78

80

82

84

86

Page
Tragkraft

40/80 kg

40/80 kg

50/80/120 kg

50/80 kg

50/80 kg

50/80/120 kg

50/80/120 kg

50/80/120 kg

50/80 kg

100 kg

60 kg

100 kg

175 kg

250 kg

- 

-

-

40/80 kg

Capacity
Charakteristik

Standard

Türen mit Minimalfuge

Standard

Standard

Vor der Wand laufend

Simultanöffnung

Parallelöffnung

Türen mit Minimalfuge

Türen mit Minimalfuge

Türen mit Minimalfuge

Standardtür

Standardtür

Standardtür

Standardtür

Kit für parallele Öffnung

Vor der Wand laufend

In die Wand laufend

-

Opening type

Standard

Doors with min. gap

Standard

Standard

Outside the wall

Simultaneous opening

Parallel opening

Flush door

Flush door

Flush door

Standard door

Standard door

Standard door

Standard door

Parallel doors kit 

Outside the wall

Inside the wall

-

Artikelnummer
Track article

Verwendbar für folgende 
Systeme

0400/40
0450/400400/1

System 
reference

0400/80
0450/800400/2

0500/50/80
NEW 0500/50/80 ABS
0550/50/80
0560/50
0600/50/80
NEW 0600/50/80 ABS

0500/1

0500/120
0550/120
0560/80
0560/120
0600/120

0500/10

Artikelnummer
Track article

Verwendbar für folgende 
Systeme

0830/1750830/1

System 
reference

0850/2500850/1

NEW 0500/50/80 ABS
NEW 0600/50/80 ABS0500 0860 600

0810/100
0600/1000810/80x400



Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 40/80 kg
Sliding door system

capacity 40/80 kg

52

Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight.

Art. 0400/54
Laufwagen, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0400/53
Befestigungs-Lasche, 
2 Stk.
Door bracket
pcs. 2
Art. 0400/51
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller 
(hanger) pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0400/52
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0400/1  m 6
Art. 0400/6  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 40 kg, 
silbereloxiert (F1) 
Drilled and anodised
aluminium track, capacity 40 kg
Art. 0400/1G  m 6
Art. 0400/6G  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 40 kg, blank
Drilled aluminium track,
capacity 40 kg

Art. 0400/5
Wandbefestigungswinkel
Side mount

KIT
KIT (Art. 0400/3) + Alu-Laufschiene mm 1.100
KIT (Art. 0400/3) + track mm 1.100

Art. 040040/110
Türblatt 50÷70 - Doors 50÷70KIT Art. 0400/3

KIT
KIT (Art. 0400/3) + Alu-Laufschiene mm 1.500
KIT (Art. 0400/3) + track mm 1.500

Art. 040040/150
Türblatt 71÷90 - Doors 71÷90

KIT
KIT (Art. 0400/3) + Alu-Laufschiene mm 1.900
KIT (Art. 0400/3) + track mm 1.900

Art. 040040/190
Türblatt 91÷120 - Doors 91÷120

KIT
KIT (Art. 0400/3) + Alu-Laufschiene mm 2.300
KIT (Art. 0400/3) + track mm 2.300

Art. 040040/230
Türblatt 121÷150 - Doors 121÷150

KIT
KIT (Art. 0400/3) + Alu-Laufschiene mm 3.000
KIT (Art. 0400/3) + track mm 3.000

Art. 040040/300
Türblatt 151÷180 - Doors 151÷180

SYSTEM 0400/40 (40 kg)

Art. 0400/55
Laufwagen, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0400/53
Befestigungs-Lasche, 
2 Stk.
Door bracket
pcs. 2
Art. 0400/51
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller 
(hanger) pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0400/52
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

KIT Art. 0400/4

SYSTEM 0400/80 (80 kg)

KIT
KIT (Art. 0400/4) + Alu-Laufschiene mm 1.100
KIT (Art. 0400/4) + track mm 1.100

Art. 040080/110
Türblatt 50÷70 - Doors 50÷70

KIT
KIT (Art. 0400/4) + Alu-Laufschiene mm 1.500
KIT (Art. 0400/4) + track mm 1.500

Art. 040080/150
Türblatt 71÷90 - Doors 71÷90

KIT
KIT (Art. 0400/4) + Alu-Laufschiene mm 1.900
KIT (Art. 0400/4) + track mm 1.900

Art. 040080/190
Türblatt 91÷120 - Doors 91÷120

KIT
KIT (Art. 0400/4) + Alu-Laufschiene mm 2.300
KIT (Art. 0400/4) + track mm 2.300

Art. 040080/230
Türblatt 121÷150 - Doors 121÷150

KIT
KIT (Art. 0400/4) + Alu-Laufschiene mm 3.000
KIT (Art. 0400/4) + track mm 3.000

Art. 040080/300
Türblatt 151÷180 - Doors 151÷180

Art. 0400/2  m 6
Art. 0400/7  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 80 kg, 
silbereloxiert (F1) 
Drilled and anodised
aluminium track, capacity 80 kg
Art. 0400/2G  m 6
Art. 0400/7G  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 80 kg, blank 
Drilled aluminium track,
capacity 80 kg

Art. 0400/5
Wandbefestigungswinkel
Side mount
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SYSTEM 0400/40/80

53

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für einflügelige Türen.  
• TÜRGEWICHT 40/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM 0400/40 Nylon-Laufwagen mit DELRIN-Räder und Delrinlagern.

0400/80 Nylon-Laufwagen mit kugelgelagerten DELRIN-Rädern.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION It allows the sliding of a rigid door.
• CAPACITY 40/80 kg per panel.
• USE For rigid doors. 
• SLIDING 0400/40 Nylonrollers with Delrinwheels having Delrinbearings.

0400/80 Nylonrollers with Delrinwheels having ball-bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.

115
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SYSTEM
0400/40
0400/80



KIT Art. 0450/3
Art. 0450/51
Laufwagen mit 
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Roller with integrated bracket
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0400/52
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

SYSTEM 0450/40 (40 kg)

KIT Art. 0450/4
Art. 0450/52
Laufwagen mit 
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Roller with integrated bracket
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0400/52
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

SYSTEM 0450/80 (80 kg)

Art. 0400/1  m 6
Art. 0400/6  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 40 kg, 
silbereloxiert (F1) 
Drilled and anodised
aluminium track, capacity 40 kg

Art. 0400/1G  m 6
Art. 0400/6G  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 40 kg, blank
Drilled aluminium track, 
capacity 40 kg

Art. 0400/2  m 6
Art. 0400/7  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track, capacity 80 kg

Art. 0400/2G  m 6
Art. 0400/7G  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 80 kg, blank
Drilled aluminium track, 
capacity 80 kg

Art. 0400/5
Wandbefestigungswinkel
Side mount

Art. 0400/5
Wandbefestigungswinkel
Side mount1 Stk. Gabelschlüssel

Fork wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 40/80 kg

Sliding system for flush doors 
capacity 40/80 kg

54

Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight.
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SYSTEM 0450/40/80
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SYSTEM
0450/40
0450/80

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag für einflügelige Türe mit Minimalfuge zwischen Laufschiene und Türblatt.
• TÜRGEWICHT 40/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM 0450/40 Nylon-Laufwagen mit DELRIN-Räder und Delrinlagern.

0450/80 Nylon-Laufwagen mit kugelgelagerten DELRIN-Rädern.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

Bitte stellen sie sicher, dass das Türblatt einen einheitlichen Anschlag, oben und unten hat.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Fot sliding rigid flush doors with minimal gap from the track.
• CAPACITY 40/80 kg per panel.
• USE For rigid doors. 
• SLIDING 0450/40 Nylonrollers with Delrinwheels having Delrinbearings.

0450/80 Nylonrollers with Delrinwheels having Delrin ball-bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.

Kindly make sure for a perfect running that the door leaf closes homogenously in the upper and lower part.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Türgewicht 50/80/120 kg

Sliding system for doors with ball bearings roller 
capacity 50/80/120 kg

56

Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight.

KIT Art. 0500/2
Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

SYSTEM 0500/50 (50 kg)

KIT Art. 0500/3
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Rollers pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

SYSTEM 0500/80/120
(80/120 kg)

SYSTEM 0500/120
(120 kg)

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0500/1
Art. 0500/140
Art. 0500/160
Art. 0500/180
Art. 0500/200
Art. 0500/220
Art. 0500/240
Art. 0500/300
Art. 0500/400
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track

m 6
m 1,4
m 1,6
m 1,8
m 2
m 2,2
m 2,4
m 3
m 4

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel,
50/80 kg
Side mount

Art. 0500/10         m 6
Art. 0500/10/300  m 3
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium track

Art. 0500/5
Wandbefestigungswinkel,
120 kg
Side mount

SYSTEM 0500/50/80
(50/80 kg)

KIT Art. 0500 2 0860
Kit inkl.
Kit with

KIT Art. 0500 3 0860
Kit inkl.
Kit with
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SYSTEM 0500/50/80/120

57
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für einflügelige Türe. 
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Sliding system for doors with ball bearings roller.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For rigid doors.
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding, noiselessness and reliability with the time.

The rollers are made of die-cast alloy, with Delrin covered wheels and ground shielded ball bearings.   
• PRATICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.



Schiebetür-Beschlag, mit ABS, für Holztüren
Türgewicht 50/80 kg

Sliding system for doors with ball bearings roller 
capacity 50/80 kg
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Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0860 7
ABS 40 kg
Stk. 2
ABS 40 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

SYSTEM NEW 0500/50 ABS (50 kg)

KIT Art. 0500 50 0860

SYSTEM NEW 0500/80 ABS (80 kg)

KIT Art. 0500 80 0860
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Rollers pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0860 8
ABS 80 kg
Stk. 2
ABS 80 kg
pcs. 2

Art. 0860 9
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0500 0860 600 m 6
Art. 0500 0860 300 m 3
Art. 0500 0860 200 m 2
Alu-Laufschiene für ABS, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track ABS 50/80 kg

Art. KART 8
Wandbefestigungswinkel, 40/80 kg
Side mount
40/80 kg

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS



BESCHLÄGE - HARDWARE

SYSTEM NEW 0500/50/80 ABS
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für einflügelige Türe.
• TÜRGEWICHT 50/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar. Das Türblatt ist in der vertikalen Richtung und in der Tiefe justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Sliding system for doors with ball bearings roller.
• CAPACITY 50/80 kg per panel.
• USE For rigid doors.
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding, noiselessness and reliability with the time.

The rollers are made of die-cast alloy, with Delrin covered wheels and ground shielded ball bearings.   
• PRATICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight. Door panel can be adjusted in depth and vertical position.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Kit komplett mit Mehrschicht-Holzquerträger, Türgewicht 50/80 kg

Kit for sliding doors up to 50/80 kg capacity,
including multilayered wooden beam
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KIT Art. 0500/21     50 kg

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

KIT Art. 0500/20     50 kg

KIT Art. 0500 20 0880  50 kg

Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Roller (hanger) pcs. 2

Kit inkl. Klose
Kit with Klose
Art. 0500/20 + Art. 0880 1

KIT Art. 0500 21 0880  50 kg
Kit inkl. Klose
Kit with Klose
Art. 0500/21 + Art. 0880 1

KIT Art. 0500 30 0880  80 kg
Kit inkl. Klose
Kit with Klose
Art. 0500/30 + Art. 0880 1

KIT Art. 0500 31 0880  80 kg
Kit inkl. Klose
Kit with Klose
Art. 0500/31 + Art. 0880 1

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide pcs. 1

Art. 0500/12
Fangstopper, 2 Stk.
Stop brake pcs. 2
1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0500/40     
Anschlag ohne Blende
Hit post without covering

Art. 0500/41     
Anschlag mit Blende
Hit post with covering

Querträger 2m ohne Blende
without pelmet beam m 2

Querträger 2m mit Blende
with pelmet beam m 2

Art. 0500/8  m 1
Kunststoff Feder
Plastic profile for pelmet
fixing

Art. 0500/200N  m 2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Schwarzeloxiert
Pre-drilled and black anodised
aluminium track

Art. 0500/6  m 2
Mehrschichtholzquerträger 
gebohrt mit schwarzem Laminat.
Pre-drilled multilayer wooden
beam, black laminated

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide pcs. 1

Art. 0500/12
Fangstopper, 2 Stk.
Stop brake pcs. 2

Art. 0500/7.1  m 2,25
Mehrschichtholz-Abdeckblende
mit schwarzem Laminat.
Multilayer 
wooden pelmet

Art. 0500/8  m 1
Kunststoff Feder
Plastic profile for pelmet
fixing

Art. 0500/200N  m 2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Schwarzeloxiert
Pre-drilled and black anodised
aluminium track

Art. 0500/6  m 2
Mehrschichtholzquerträger 
gebohrt mit schwarzem Laminat.
Pre-drilled multilayer wooden
beam, black laminated

KIT Art. 0500/31     80 kg

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Roller (hanger) pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

KIT Art. 0500/30     80 kg

Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Roller (hanger) pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide pcs. 1

Art. 0500/12
Fangstopper, 2 Stk.
Stop brake pcs. 2
1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Querträger 2m ohne Blende
without pelmet beam m 2

Querträger 2m mit Blende
with pelmet beam m 2

Art. 0500/8  m 1
Kunststoff Feder
Plastic profile for pelmet
fixing

Art. 0500/200N  m 2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Schwarzeloxiert
Pre-drilled and black anodised
aluminium track

Art. 0500/6  m 2
Mehrschichtholzquerträger 
gebohrt mit schwarzem Laminat.
Pre-drilled multilayer wooden
beam, black laminated

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide pcs. 1

Art. 0500/12
Fangstopper, 2 Stk.
Stop brake pcs. 2

Art. 0500/7.1  m 2,25
Mehrschichtholz-Abdeckblende
mit schwarzem Laminat.
Multilayer 
wooden pelmet

Art. 0500/8  m 1
Kunststoff Feder
Plastic profile for pelmet
fixing

Art. 0500/200N  m 2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Schwarzeloxiert
Pre-drilled and black anodised
aluminium track

Art. 0500/6  m 2
Mehrschichtholzquerträger 
gebohrt mit schwarzem Laminat.
Pre-drilled multilayer wooden
beam, black laminated

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Roller (hanger) pcs. 2

KIT Art. 0500 20 0860
Kit inkl.
Kit with

KIT Art. 0500 21 0860
Kit inkl.
Kit with
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SYSTEM 0500/20/21/30/31
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Für das Verschieben von vor der Wand laufenden Schiebetüren.
• TÜRGEWICHT 50/80 kg.
• EINSATZBEREICH Für einfache Türen.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf. 
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For rigid doors slinding outside the wall.
• CAPACITY 50/80 kg.
• USE Rigid doors.
• SLIDING USE The advanced mechanical technology used assures smooth sliding, silent movement and long-lasting reliability.

Rollers are made of die-cast alloy, with Delrin-covered wheels and ground-shielded ball bearings.
• WINNING FEATURES Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren
Simultanöffnung für zweiflügelige Türen

Türgewicht 50/80/120 kg
Sliding system for doors 

simultaneous opening 
capacity 50/80/120 kg
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Art. 0500/51
Laufwagen, 4 Stk.
Roller pcs. 4

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 4 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 4

Art. 0500/54
Tragschraube, 4 Stk.
Support screw for roller pcs. 4

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 2 Stk.
Lower guide 
pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

SYSTEM 0550/50 (50 kg)

Art. 0550/53
2 Stk. Umlenkrolle
Pulley door profiles
pcs. 2

Art. 0550/51
2 Stk. Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 0550/52
1 Stk.
Nylonummanteltes 
Drahtseil 
Nylon covered steel cable Pcs. 1

m 8

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1) 
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 50/80 kg

m 6
m 3

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel, 50/80 kg
Side mount 50/80 kg

KIT Art. 0550/1
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 4 Stk.
Roller pcs. 4

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 4 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 4

Art. 0500/54
Tragschraube, 4 Stk.
Support screw for roller pcs. 4

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 2 Stk.
Lower guide 
pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM 0550/80/120 (80/120 kg)

Art. 0550/53
2 Stk. Umlenkrolle
Pulley door profiles
pcs. 2

Art. 0550/51
2 Stk. Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 0550/52
1 Stk.
Nylonummanteltes 
Drahtseil 
Nylon covered steel cable Pcs. 1

m 8

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 120 kg

m 6
m 3

Art. 0500/5
Wandbefestigungswinkel, 120 kg
Side mount 120 kg

KIT Art. 0550/2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

SYSTEM 0550/50/80 
(50/80 kg)

SYSTEM 0550/120
(120 kg)
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SYSTEM 0550/50/80/120

63

24
4

58
40

Hp

Lp

56 70102

Ø32

20

12
.5

6 3

64 MIN. 200 - MAX. 350

MIN. 100MIN. 150

+2
-2

= =25

16.5

20
3

Hu
p

Sp

*7
*

20

7

Hp
*2

3*
32

24

33

14

+2
-2

== 25

16

23
29

.5
3

*2
3*

32

*7
*

Hp

Hu
p

Sp

13

4

14

5.
5

24
40
M5

21.5

8 16.5

3
5.

5

1323

21.5

M5
40

168

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag, kugelgelagert, für das gleichzeitige Öffnen und Schließen der beiden Türflügel.
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für 2-flügelige Türen und System 0500. Der Simultanöffnungsmechanismus kann auf einigen Modellen unserer KRONA-Schiebetüreinbaukästen 

eingesetzt werden. Die Vormontage vor dem Verputzen ist unerlässlich.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For 2 rigid doors sliding with simultaneous movement.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For rigid doors and System 0500. This system for simultaneous opening can be used on some models of our Krona-Pocket Box Frames. 

Pre-assembling before plastering is indispensable.
• SLIDING The advanced technology employed assures a better sliding, noiselessness and realiability with the time. 

The rollers are made of die-cast alloy, with Delrin covered wheels and ground shielded ball bearings.   
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.

Schiene Typ 2 SYS 0500 Max 120 Kg.
Track type 2 SYS 0500 max. 120 Kg.

Schiene Typ 1 SYS 0500 Max 80 Kg.
Track type 1 SYS 0500 max. 80 Kg.

Befestigung für Schiene Typ1. 
Abstand der Befestigungen 

Mind. 200 -  Max. 350
Side mount for track type 1. 

Mounting base 
min. 200 - max. 350

Befestigung für Schiene Typ2. 
Abstand der Befestigungen 

Mind. 200 -  Max. 350
Side mount for track type 2. 

Mounting base 
min. 200 - max. 350



Schiebetür-Beschlag für Holz-
Tandem-Schiebetüren

Türgewicht 50/80/120 kg
Sliding door system coupling single doors 

for parallel tandem movement, 
capacity 50/80/120 kg 
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to  door weight.

Art. 0500/51
Laufwagen, 4 Stk.
Roller pcs. 4

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 4 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 4

Art. 0560/1
Tragschraube, 4 Stk.
Support screw for roller pcs. 4

Art. 7550/13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nikel Matt
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM 0560/50 (50 kg)

Art. 0560/2
1 Stk. Fester Mitnehmer 
Fixed belt connector
pcs. 1

Art. 0560/3
1 Stk. Hintere
Riemenscheibe
Rear pulley pcs. 1

Art. 0560/4
1 Stk. Vordere
Riemenscheibe
Front pulley pcs. 1 

KIT Art. 0560/20

Art. 0560/5
1 Stk. Freier Mitnehmer 
Moving belt connector
pcs. 1

Art. 2000/51
1 Stk. Verstellbare
Bodenführung
Adjustable lower guide
pcs. 1

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 50/80 kg

m 6
m 3

Art. 0560/10    m 2,40
1 Stk. Zahnriemen 
(bereits im kit enthalten)
Cog belt (already included in the kit) pcs. 1

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 4 Stk.
Roller pcs. 4

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 4 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 4

Art. 0560/1
Tragschraube, 4 Stk.
Support screw for roller pcs. 4

Art. 7550/13 NS
Bodenführung, 1 Stk.
Nikel Matt
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM 0560/80/120 (80/120 kg)

Art. 0560/2
1 Stk. Fester Mitnehmer 
Fixed belt connector
pcs. 1

Art. 0560/3
1 Stk. Hintere
Riemenscheibe
Rear pulley pcs. 1

Art. 0560/4
1 Stk. Vordere
Riemenscheibe
Front pulley pcs. 1 

KIT Art. 0560/21

Art. 0560/5
1 Stk. Freier Mitnehmer 
Moving belt connector
pcs. 1

Art. 2000/51
1 Stk. Verstellbare
Bodenführung
Adjustable lower guide
pcs. 1

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 120 kg

m 6
m 3

Art. 0560/10    m 2,40
1 Stk. Zahnriemen 
(bereits im kit enthalten)
Cog belt (already included in the kit) pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

Türblattbreite max. / Door width max.
1000 mm

Türblattbreite max. / Door width max.
1000 mm
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SYSTEM 0560/50/80/120
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Ermöglicht die teleskopartige Öffnung von zwei parallel laufenden Schiebetüren, in eine Richtung.
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZBEREICH Für einfache Türen mit Stärke von 40mm bis 50mm.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For simultaneous opening of two single parallel doors. 
• LOAD CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• APPLICATION For rigid doors with thickness 40 mm to 50 mm.
• SLIDING The advanced mechanical technology employed assures smooth sliding, silent movement and long-lasting reliability.

Rollers are made of die-cast alloy, with Delrin-covered wheels and ground-shielded ball bearings.
• WINNING FEATURES Upper sliding movement, leaving the floor free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to  door weight.



Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 50/80/120 kg

Sliding system for flush doors
capacity 50/80/120 kg
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight

Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0600/51
2 Stk. Befestigungsprofil
Retainer profile  pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM 0600/50 (50 kg)

SYSTEM 0600/50/80 
(50/80 kg)

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber 
pcs. 2

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 50/80 kg

m 6
m 3

KIT Art. 0600/50

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0600/51
2 Stk. Befestigungsprofil
Retainer profile  pcs. 2

Art. 0600/52
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM 0600/80/120 (80/120 kg)

SYSTEM 0600/120 
(120 kg)

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber 
pcs. 2

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 120 kg

m 6
m 3

KIT Art. 0600/80

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag für einflügelige Türen mit Minimalfuge.
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding rigid flush door with minimal gap from the track.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel
• USE For rigid doors.
• SLIDING The advanced technology employed assures a better sliding, noiselessness and realiability

MECHANISM with the time. The rollers are made of die-cast alloy, with Delrin covered wheels and ground shielded ball bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the door weight.



Schiebetür-Beschlag für bündige
Holztüren, mit ABS

Türgewicht 50/80/120 kg
Sliding system for flush doors

capacity 50/80 kg
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Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0600/51
2 Stk. Befestigungsprofil
Retainer profile  pcs. 2

Art. 0600/53
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM NEW 0600/50 ABS (50 kg)

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber 
pcs. 2

KIT Art. 0600 50 0860

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Roller pcs. 2

Art. 0600/51
2 Stk. Befestigungsprofil
Retainer profile  pcs. 2

Art. 0600/53
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Suspension profile 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

SYSTEM NEW 0600/80 ABS (80 kg)

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber 
pcs. 2

KIT Art. 0600 80 0860

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

Art. 0860 7
ABS 40 kg
Stk. 2
ABS 40 kg
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

Art. 0860 8
ABS 80 kg
Stk. 2
ABS 80 kg
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1Stk.
pcs. 1

Art. 0500 0860 600 m 6
Art. 0500 0860 300 m 3
Art. 0500 0860 200 m 2
Alu-Laufschiene für ABS, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track ABS 50/80 kg

Art. KART 8
Wandbefestigungswinkel,
40/80 kg
Side mount
40/80 kg

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag für einflügelige Türen mit Minimalfuge.
• TÜRGEWICHT 50/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar. Das Türblatt ist in der vertikalen Richtung und in der Tiefe justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding rigid flush door with minimal gap from the track.
• CAPACITY 50/80 kg per panel
• USE For rigid doors.
• SLIDING The advanced technology employed assures a better sliding, noiselessness and realiability

MECHANISM with the time. The rollers are made of die-cast alloy, with Delrin covered wheels and ground shielded ball bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the door weight. Door panel can be adjusted in depth and vertical position.



Schiebetür-Beschlag für bündige Holztüren
Türgewicht 100 kg

Sliding system for flush door,
capacity 100 kg
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” 
to adjust the stop brake
according to the door’s weight

Art. 0810/53
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Roller (hanger) pcs. 2

Art. 0600/51
2 Stk. Befestigungsprofil
Door clamp profile  pcs. 2

Art. 0600/53
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Retainer profile 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0810/80X600
1 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 1

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber 
pcs. 2

Art. 0810/52
2 Stk. Gummianschlagspuffer
Rubber bumper pcs. 2

Art. 0810/80X200
Art. 0810/80X400
Art. 0810/80X900
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 100 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 100 kg

m 2
m 6
m 3

KIT Art. 0600/500

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0810/53
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Roller (hanger) pcs. 2

Art. 0600/51
2 Stk. Befestigungsprofil
Door clamp profile  pcs. 2

Art. 0600/53
2 Stk. Laufwagen-
Befestigungsanker
Retainer profile 
pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0810/80X600
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

Art. 0600/54
Endkappen, 2 Stk.
Cap rubber 
pcs. 2

Art. 0810/80X200
Art. 0810/80X400
Art. 0810/80X900
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 100 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 100 kg

m 2
m 6
m 3

KIT Art. 0600/500.1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag für einflügelige Türen mit Minimalfuge.
• TÜRGEWICHT 100 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter.
• LAUFSYSTEM Die Technologie garantiert einen dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• ROSTFREI Aluminium-Doppelrollenlaufwagen mit Delrin-Rädern und rostfreier Achse konzipiert für die Außenmontage bzw. 

Umgebungen mit hoher Luftfeuchte.
• PRAKTISCH Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding of a rigid flush doors with minimal gap from the track.
• CAPACITY 100 kg per panel.
• USE For rigid doors. 
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding, noiselessness and realiability with the time.
• STAINLESSNESS The rollers are in aluminium with Delrin wheels and stainless steel pin, assuring regular performance both in outside environments 

as well as in inside environments with particular high humidity.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren, rostfrei
Türgewicht 60 kg

Sliding system with rollers on stainless steel pin
for doors capacity 60 kg
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight.

KIT Art. 0800/3
Art. 0800/51
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0500/54
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk. 
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0800/4
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1
1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

Art. 0800/1
Art. 0800/2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 60 kg, 
silbereloxiert (F1) 
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 60 kg

m 6
m 3

Art. 0800/5
Wandbefestigungswinkel, 60 kg
Side mount 60 kg
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag mit rostfreiem Doppelrollen-Laufwagen.
• TÜRGEWICHT 60 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter, höhenverstellbar, Wand- und Deckenbefestigung.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, lässt den Bodenbereich frei.
• LAUFSYSTEM Aluminium Doppelrollen-Laufwagen mit Delrin-Laufrädern und rostfreier Achse, konzipiert für die Außenmontage, bzw. 

Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit. Die Konstruktion garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding rigid doors.
• CAPACITY 60 kg per panel.
• USE For rigid doors.
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding and a higher noiselessness. 

The rollers in antioxidant alloy with Delrin wheels and stainless steel pin allow
the regular performance with time both in outside and inside environments.

• PRACTICAL Upper sliding movement leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren, rostfrei
Türgewicht 100 kg

Sliding system with rollers on stainless 
steel pin for doors capacity 100 kg 
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight.

KIT Art. 0810/80x500
Art. 0810/53
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0810/52
1 Stk. Gummianschlagspuffer
Rubber bumper pcs. 1

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0810/51
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

Art. 0810/80X400
Art. 0810/80X200
Art. 0810/80X900
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 100 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 100 kg

m 6
m 2
m 3

Art. 0810/80X700
Wandbefestigungswinkel,
100 kg
Side mount 100 kg

Art. 0810/80X600
1 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 1

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1

KIT Art. 0810/80x300
Art. 0810/53
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/55
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Zinkdruckguss
Door bracket in zamak
pcs. 2

Art. 0810/51
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

Art. 0810/80X400
Art. 0810/80X200
Art. 0810/80X900
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 100 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 100 kg

m 6
m 2
m 3

Art. 0810/80X700
Wandbefestigungswinkel,
100 kg
Side mount 100 kg

Art. 0810/80X600
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

1 Stk. Gabelschlüssel
Fork wrench pcs. 1
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag mit rostfreiem Doppelrollen-Laufwagen.
• TÜRGEWICHT 100 kg pro Türblatt 
• EINSATZ Für einfache Türblätter, höhenverstellbar, Wand- und Deckenbefestigung.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, lässt den Bodenbereich frei.
• LAUFSYSTEM Aluminium Doppelrollen-Laufwagen mit Delrin-Laufrädern und rostfreier Achse, konzipiert für die Außenmontage, bzw. 

Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit. Die Konstruktion garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding rigid doors.
• CAPACITY 100 kg per panel.
• USE For rigid doors. 
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding, noiselessness and reliability with time.
• STAINLESSNESS The rollers are in aluminium with Delrin wheels and stainless steel pin, assuring  regular performance both in outside

environments as well as in inside environments with particular high humidity.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren, rostfrei
Türgewicht 175 kg

Sliding system with rollers on stainless 
steel pin for doors capacity 175 kg
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to  door weight.

KIT Art. 0830/3
Art. 0830/53
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0830/52
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Door bracket
pcs. 2

Art. 0830/51
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0830/4
2 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

Art. 0830/1
Art. 0830/2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 175 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track,
capacity 175 kg

m 6
m 3

Art. 0850/5
Wandbefestigungswinkel,
175 kg
Side mount 175 kg

Ø10x55
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag mit rostfreiem Doppelrollen-Laufwagen.
• TÜRGEWICHT 175 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter, höhenverstellbar, Wand- und Deckenbefestigung.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, lässt den Bodenbereich frei.
• LAUFSYSTEM Aluminium Doppelrollen-Laufwagen mit Delrin-Laufrädern und rostfreier Achse, konzipiert für die Außenmontage, bzw. 

Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit. Die Konstruktion garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding rigid doors.
• CAPACITY 175 kg per panel.
• USE For rigid doors. 
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding and a higher noiselessness. 
• STAINLESSNESS The rollers in antioxidant alloy with Delrin wheels and stainless steel pin allow the regular performance with time both 

in outside environments as well as in inside environments with particular high humidity.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.



Schiebetür-Beschlag für Holztüren, rostfrei
Türgewicht 250 kg

Sliding system with rollers on stainless 
steel pin for doors capacity 250 kg  
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Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to  door weight.

KIT Art. 0850/3
Art. 0850/53
2 Stk. Alu-Doppelrollen
Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0850/52
Befestigungs-Lasche, 2 Stk.
Door bracket
pcs. 2

Art. 0850/51
Tragschraube, 2 Stk.
Support screw for roller pcs. 2

Art. 0810/80x800
Bodenführung, 1 Stk.
Lower guide 
pcs. 1

Art. 0850/4
1 Stk. Fangstopper
Stop brake 
pcs. 1

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

Art. 0850/1
Art. 0850/2
Alu-Laufschiene,
Tragkraft 250 kg, 
silbereloxiert (F1)
Anodised
aluminium track,
capacity 250 kg

m 6
m 3

Art. 0850/5
Wandbefestigungswinkel,
250 kg
Side mount 250 kg

Ø14



TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag mit rostfreiem Doppelrollen-Laufwagen.
• TÜRGEWICHT 250 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Für einfache Türblätter, höhenverstellbar, Wand- und Deckenbefestigung.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, lässt den Bodenbereich frei. 
• LAUFSYSTEM Aluminium Doppelrollen-Laufwagen mit Delrin-Laufrädern und rostfreier Achse, konzipiert für die Außenmontage, bzw. 

Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit. Die Konstruktion garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• REGULIERUNG Je nach Türgewicht ist der Fangstopper justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding rigid doors.
• CAPACITY 250 kg.
• USE For rigid doors. 
• SLIDING The advanced technology used assures a better sliding, noiselessness and realiability with the time.
• FULLY The rollers are in aluminium with Delrin wheels and stainless steel pin, assuring regular performance both in outside and 

STAINSLESS inside environments.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving the lower section free.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to door weight.

BESCHLÄGE - HARDWARE

SYSTEM 0850/250
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Beschlag für Tandem-Parallel-Schiebetüren
Adjustable coupling system for parallel sliding doors

80

KIT Art. 2000
Art. 2000/51
1 Stk. Einstellbare
Bodenführung
Adjustable lower guide
pcs. 1

Art. 2000/52
2 Stk. Türmitnehmer 
links
Upper left clamp pcs. 2

Art. 2000/53
2 Stk. Türmitnehmer
rechts
Upper right clamp pcs. 2

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench pcs. 1

System 2000 ist nicht anwendbar
für System 0600 und 0450

System 2000 is not suitable
for System 0600 and 0450
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Ermöglicht die Tandembewegung von Parallel-Schiebetüren.
• EINSATZ Für einfache Türblätter von 40/45/50 mm Stärke.
• FUNKTIONALITÄT Die Bodenführung ist auf die Türblattstärke einstellbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For coupling two parallel sliding doors.
• USE For rigid doors with thickness 40/45/50 mm.
• ADJUSTMENT The lower guide is adjustable according to door thickness.



82

AB - C

Positionierung der Spannungselemente
Positioning of the tightening elements

KIT Art. 0880 1

Kit für die automatische Schliessung von
vor der Wand laufenden Schiebetüren

Self closing kit for
doors sliding outside the wall
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
KLOSE Verschluss-System
• Universell patentiertes Verschluss-System.
• In wenigen Minuten in Schiebetürkästen einbaubar.
• Geeignet für in die Wand und vor der Wand laufende Türen.
• Schließt den Türflügel ohne elektrische Vorrichtungen oder Gegengewichte.
• Ist leise, völlig sichtgeschützt und Vibrationsfrei.
• Dank seiner Geschwindigkeitsregulierung extrem funktionell mit zusätzlicher Sicherheit durch Verzögerung der Tür in der Verschlussphase.
Tragkraft max. 80 kg.
Türblattbreite 600-1000 mm.

CHARACTERISTICS
THE NEW UNIVERSAL DOORCLOSING SYSTEM
The new Klose is a universally patented system which is mountable in a few minutes on all pocket boxes.
it is suitable either for inside and outside sliding doors. Klose shuts smoothly the sliding doors without electric authomatic closing devices nor counterbalances.
It is silent, completely invisible in the pocket box and has no vibrations. The new Klose results to be extremely functional thanks to the speed adjustability while the door slides and with eventual safety
measures allows relenting the door in the shutting phase. Klose keeps order and privacy with the door’s self-shutting system at an adjustable speed, without authomatical devices nor couterbalances.
MAX. CAPACITY 80 Kg without friction.
Door width: 600 - 1000 mm.

SYSTEM 0880 1 New Kit Klose
Patentiert
Patented

83
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KIT Art. 0880 2

Kit für die automatische Schließung von
in der Wand laufenden Schiebetüren

Self closing sliding kit
for pocket doors

23
12

Positionierung der Spannungselemente
Positioning of the tightening elements
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SYSTEM 0880 2 New Kit Klose
Patentiert
Patented
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
KLOSE Verschluss-System
• Universell patentiertes Verschluss-System.
• In wenigen Minuten in Schiebetürkästen einbaubar.
• Geeignet für in die Wand und vor der Wand laufende Türen.
• Schließt den Türflügel ohne elektrische Vorrichtungen oder Gegengewichte.
• Ist leise, völlig sichtgeschützt und Vibrationsfrei.
• Dank seiner Geschwindigkeitsregulierung extrem funktionell mit zusätzlicher Sicherheit durch Verzögerung der Tür in der Verschlussphase.
Tragkraft max. 80 kg.
Türblattbreite 600-1000 mm.

CHARACTERISTICS
THE NEW UNIVERSAL DOORCLOSING SYSTEM
The new Klose is a universally patented system which is mountable in a few minutes on all pocket boxes.
it is suitable either for inside and outside sliding doors. Klose shuts smoothly the sliding doors without electric authomatic closing devices nor counterbalances.
It is silent, completely invisible in the pocket box and has no vibrations. The new Klose results to be extremely functional thanks to the speed adjustability while the door slides and with eventual safety
measures allows relenting the door in the shutting phase. Klose keeps order and privacy with the door’s self-shutting system at an adjustable speed, without authomatical devices nor couterbalances.
MAX. CAPACITY 80 Kg without friction.
Door width: 600 - 1000 mm.



ABS-System für sanfte Öffnung und
Schließung von Schiebetüren

Tragkraft 40/80 kg
That system guarantees a smooth

closing and opening of the door,
capacity 40/80 kg
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80 kg

40 kg

Art. 0860 7

SYSTEM ABS (40 kg)

KIT Art. 0860 1
Art. 0860 8

SYSTEM ABS (80 kg)

KIT Art. 0860 80

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1 Stk.
Pzas. 1

Art. 0860 6
ABS-Aktuator, 1 Stk.
Pzas. 1

Art. 0860 2 Art. 0860 2

Art. 0860 1

Art. 0860 80 + Art. 0860 6



BESCHLÄGE - HARDWARE

SYSTEM  ABS 40/80

237 mm

265 mm

196 mm

130 mm

min. 60 mm

+/- 4 mm

Schließung
Closure

Öffnung
Opening

Öffnung
Opening

ENTLASTUNG 
UNLOADING

BELASTUNG 
LOADING

Schließung
Closure

87



Systeme 
für Faltschiebetüren
Sliding folding door 
systems
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Systeme für Faltschiebetüren - Sliding folding door systems

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

0260/50

0290/25

0200/50

0200-5/50

0710/12,5/20/30

0250/50

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Upper

Tür

2

2

2

2

1

2

Door
Seite

90

92

94

96

98

100

Page
Tragkraft

50 kg

25 kg

50 kg

50 kg

12,5/20/30 kg

50 kg

Capacity
Charakteristik 

Klapptüre / Falztüre

Klapptüre / Für stumpfeinschlagende Türen

Klapptüre / Für stumpfeinschlagende Türen

Klapptüre / Für Falztüren

-

Klapptüre / Für stumpfeinschlagende Türen

Characteristics

Folding / Rebate

Folding / Flush panels

Folding / Flush panels

Folding / Ashlars panels

-

Folding / Flush panels

Artikelnummer Laufschiene
Track article

Verwendbar für folgende
Systeme

0200/50
0200-5/50
0250/50

0200/2

System 
reference

0710/25/400500/1

0710/600500/10

0260/50
0290/250260/3

0700/25/40/60
0710/25/40/60
0720/25/40/60

0700/13



Faltschiebe-Beschlag für Falztüren
Tragkraft 50 kg

For rebated folding doors 
capacity 50 kg
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Art. 0260/100
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
silbereloxiert (F1), 1 Stk. 
(nur Kit 0260/1)
Drilled aluminium
track - 1 m 
(Kit 0260/1 only)

Art. 0260/56
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake 
pcs. 1

Art. 0260/53 Dx
2 Stk. Zentralscharnier
oben/unten
Upper/lower bracket 
pcs. 2

Art. 0260/51
1 Stk. Buchse
f.Zentralscharnier oben
Upper bracket housing
pcs. 1

Art. 0260/52
1 Stk. Führungselement
Opening mechanism
housing pcs. 1

Art. 0260/100
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
silbereloxiert (F1), 1 Stk. 
(nur Kit 0260/1)
Drilled aluminium
track - 1 m 
(Kit 0260/1 only)

Art. 0260/56
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake 
pcs. 1

Art. 0260/53 Sx
2 Stk. Zentralscharnier
oben/unten
Upper/lower bracket 
pcs. 2

Art. 0260/51
1 Stk. Buchse
f.Zentralscharnier oben
Upper bracket housing
pcs. 1

Art. 0260/52
1 Stk. Führungselement
Opening mechanism
housing pcs. 1

KIT
Art. 0260/1 DX (Kit mit Schiene - Kit with track incl.)
Art. 0260/2 DX (Kit ohne Schiene - Kit without track)

KIT
Art. 0260/1 SX (Kit mit Schiene - Kit with track incl.)
Art. 0260/2 SX (Kit ohne Schiene - Kit without track)

Art. 0260/1N
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
schwarzeloxiert, 1 Stk. 
(nur Kit 0260/1)
Pre-drilled black
anodized Aluminum track, 1m
(Kit 0260/1 only)

Art. 0260/56
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake 
pcs. 1

Art. 0260/53 Dx
2 Stk. Zentralscharnier
oben/unten
Upper/lower bracket 
pcs. 2

Art. 0260/51
1 Stk. Buchse
f.Zentralscharnier oben
Upper bracket housing
pcs. 1

Art. 0260/52
1 Stk. Führungselement
Opening mechanism
housing pcs. 1

KIT Art. 0260/1N DX

Art. 0260/1N
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
schwarzeloxiert, 1 Stk. 
(nur Kit 0260/1)
Pre-drilled black
anodized Aluminum track, 1m
(Kit 0260/1 only)

Art. 0260/56
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake 
pcs. 1

Art. 0260/53 Sx
2 Stk. Zentralscharnier
oben/unten
Upper/lower bracket 
pcs. 2

Art. 0260/51
1 Stk. Buchse
f.Zentralscharnier oben
Upper bracket housing
pcs. 1

Art. 0260/52
1 Stk. Führungselement
Opening mechanism
housing pcs. 1

KIT Art. 0260/1N SX

Art. 0260/55
1 Stk. Öffnungs-
Zuhaltemech.
Opening mechanism
pcs. 1

Art. 0260/55
1 Stk. Öffnungs-
Zuhaltemech.
Opening mechanism
pcs. 1

Art. 0260/55
1 Stk. Öffnungs-
Zuhaltemech.
Opening mechanism
pcs. 1

Art. 0260/55
1 Stk. Öffnungs-
Zuhaltemech.
Opening mechanism
pcs. 1

Alu-Laufschiene, gebohrt
Drilled aluminium track 

Art. 0260/3  m 2
Art. 0260/4  m 3
Art. 0260/5  m 4
Art. 0260/6  m 2
Art. 0260/7  m 3
Art. 0260/8  m 4
Art. 0260/7N  m 3
Art. 0260/1N  m 1

Gebohrt, blank
Pre-drilled

Gebohrt silbereloxiert (F1)
Pre-drilled/anodized

Gebohrt schwarzeloxiert
Pre-drilled/black anod.



BESCHLÄGE - HARDWARE

SYSTEM 0260/50
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Patentiert
Patented

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Faltschiebetür-Beschlag für Falztüren, keine Bodenführung.
• TÜRGEWICHT 50 kg gesamt.
• VORTEILE Für gefälzte Türblätter, zugfrei dicht abschliessend, geräuschhemmend und platzsparend.
• EINSATZ Für Türen mit und ohne aufgesetzten Glasleisten,Profilen bzw. Verzierungen.
• FUNKTIONALITÄT Stabilität durch Verteilung Türgewicht auf Einbohrbänder.
• LAUFSYSTEM Nichttragende Linearführung.
• MONTAGE Einfacher, zeitsparender Einbau durch Verschraubung, ohne Fräsarbeiten.

CARACTERISTICS
• FUNCTION For rebated doors with advantages of sliding-folding movement.
• CAPACITY 50 kg in total.
• REBATED CLOSING Prevents the passage of light, smell and noise.   
• SLIDING-FOLDING Saving opening space.
• VERSATILITY Permits installation of a door with rusticated ashlars and/or raised glazing beads.  
• PRACTICAL The weight of the door is on standard hinges, assuring an excellent stability. 
• DURABILITY No load bearing, so flushness remains unaltered over time.
• SIMPLICITY Screwed directly on the door, avoiding any type of prossesing operation. 
• TROUBLE FREE Quick and easy installation for time saving.

Din links
Right

Din rechts
Left

ZWEILFLÜGELIGE 
TÜR

DOUBLE DOOR LEAF

Innen-Inside

Außen-Outside

Innen-Inside

Außen-Outside
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Art. 0260/100
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
silbereloxiert (F1), 1 Stk.
(nur Kit 0260/1)
Drilled aluminium
track - 1 m (Kit 0260/1 only)

Art. 0700/17
2 Stk. Zentralscharnier
unten
Upper/Lower central 
bracket pcs. 2

Art. 0290/51
1 Stk.
Wandbefestigungswinkel
unten
Lower connector pcs. 1

Art. 0700/18
1 Stk.
Befestigungslasche oben
Upper support plate pcs. 1

Art. 0290/52
1 Stk.
Stützlasche unten
Lower support plate pcs. 1

Art. 0290/53
1 Stk. oberer, seitlicher
Haltebolzen 
Upper side retainer pin pcs. 1

Art. 0290/54
1 Stk. Rollenbolzen
Sliding roller pcs. 1

Art. 0260/56
2 Stk. Puffer-Distanzstück
Stop brake pcs. 2

KIT Art. 0290/1 (Art. 0290/2 + 0260/100)

Art. 0700/17
2 Stk. Zentralscharnier
unten
Upper/Lower central 
bracket pcs. 2

Art. 0290/51
1 Stk.
Wandbefestigungswinkel
unten
Lower connector pcs. 1

Art. 0700/18
1 Stk.
Befestigungslasche oben
Upper support plate pcs. 1

Art. 0290/52
1 Stk.
Stützlasche unten
Lower support plate pcs. 1

Art. 0290/53
1 Stk. oberer, seitlicher
Haltebolzen 
Upper side retainer pin pcs. 1

Art. 0290/54
1 Stk. Rollenbolzen
Sliding roller pcs. 1

Art. 0260/56
2 Stk. Puffer-Distanzstück
Stop brake pcs. 2

KIT Art. 0290/2

SYSTEM 0290/25

Alu-Laufschiene, gebohrt
Drilled aluminium track 

Art. 0260/3  m 2
Art. 0260/4  m 3
Art. 0260/5  m 4
Art. 0260/6  m 2
Art. 0260/7  m 3
Art. 0260/8  m 4
Art. 0260/7N  m 3

Gebohrt, blank
Pre-drilled

Gebohrt silbereloxiert (F1)
Pre-drilled/anodized

Gebohrt schwarzeloxiert
Pre-drilled/black anod.

Faltschiebe-Beschlag für Stumpf-Türen
mit 2/3 Öffnung, Tragkraft 25 kg

System for doors with opening at 2/3, 
capacity 25 kg
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SYSTEM 0290/25
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Ø 9

14,5

14,5
10

8
6

Ø 10

Ø 10

6

27

40

20
4

3

3

14

9

30

14,5

14,5
10

8
6

Ø 9

3

27

6

20
4

3

14

30

Ø 10

Ø 10

40

9

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For folding doors using rebated doors handle.
• CAPACITY 25 kg in total.
• USE For plain double door with maximum thickness of 46 mm.
• SLIDING With a nylon ball bearing.
• SIMPLICITY Hardware is screwed on panel and jamb.
• PRACTICAL Easy and quick installation for time saving.

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Faltschiebetür-Beschlag für stumpfe Türen mit traditionellen (Dreh-) Türgriff, keine Bodenführung.
• TÜRGEWICHT 25 kg gesamt.
• EINSATZ Für ungefälzte Türblattpakete bis max. Stärke 46mm.
• LAUFSYSTEM Nylonkugelführung.
• FUNKTIONALITÄT Stabilität durch Verteilung Türgewicht auf Einbohrbänder.
• MONTAGE Einfacher, zeitsparender Einbau durch Verschraubung, ohne Fräsarbeiten.

Faltschiebesystem für Türen mit 2/3 Öffnung, 25 kg Türgewicht
System for doors with opening at 2/3, capacity 25 kg

Faltschiebesystem für stumpfeinschlagende Türen, Tragkraft 25 kg.
System for sliding folding doors, capacity 25 kg
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Faltschiebe-Beschlag 
für Stumpf-Türen

Tragkraft 50 kg
System for sliding folding doors

capacity 50 kg

Art. 0200/100
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
schwarzeloxiert, 1 Stk.
(nur Kit 0200/1)
Black drilled and anodized track 1 m
(KIT 0200/1 only)

Art. 0700/17
2 Stk. Zentralscharnier
unten
Upper/Lower central 
bracket pcs. 2

Art. 0200/57
1 Stk. Befestigungslasche
oben
Upper side hinge pcs. 1

Art. 0200/58
1 Stk. Seitl. Scharnier
unten
Lower side hinge  pcs. 1

Art. 0200/59
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 1

Art. 0250/55
1 Stk. Bremsstift
Stop brake pcs. 1

Art. 0200/56
1 Stk. Laufwagen
Roller pcs. 1

KIT Art. 0200/1 (Art. 0200/4 + 0200/100)

Art. 0700/17
2 Stk. Zentralscharnier
unten
Upper/Lower central 
bracket pcs. 2

Art. 0200/57
1 Stk. Befestigungslasche
oben
Upper side hinge pcs. 1

Art. 0200/58
1 Stk. Seitl. Scharnier
unten
Lower side hinge  pcs. 1

Art. 0200/59
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 1

Art. 0250/55
1 Stk. Bremsstift
Stop brake pcs. 1

Art. 0200/56
1 Stk. Laufwagen
Roller pcs. 1

KIT Art. 0200/4

SYSTEM 0200/50

Alu-Laufschiene, gebohrt
schwarzeloxiert
Drilled and black anodized track 

Art. 0200/100
Art. 0200/2
Art. 0200/3

m 1
m 3
m 6
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SYSTEM 0200/50
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Patentiert
Patented

Ø 10 Ø 12

6
8

13

27

Ø 10

50 2

47 25

4
4

40
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14

14
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12

47

21,8

22
40

13

8

20,5

3

6

27

13

8

Ø 10 Ø 12

6

Ø 10

47

21,8

22
40

13

7

20,5

3

50

4725
20

200

2

4
4 14

14
14

40

12

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For door with the advantages of the folding movement.
• CAPACITY 50 kg in total.
• USE For plain double doors - thickness 35/40/45 mm.
• SLIDING Nylon roller with delrin wheels. 
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Faltschiebetür-Beschlag für stumpfe Türen, keine Bodenführung.
• TÜRGEWICHT 50 kg gesamt.
• EINSATZ Für ungefälzte Türblattpakete mit Stärke 35/40/45 mm.
• LAUFSYSTEM Präzisionslaufwagen mit DELRIN-Rädern, oben geführt, lässt den Bodenbereich frei.
• FUNKTIONALITÄT Leicht und geräuscharm laufend durch den Einsatz geschliffener und abgedichteter Kugellager.

Faltschiebesystem für stumpteinschlagende Türen mit 50 kg Türgewicht
System for sliding folding doors capacity 50 kg

Faltschiebesystem für stumpfeinschlagende Türen, Tragkraft 50 kg.
System for sliding folding doors, load 50 kg
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Faltschiebe-Beschlag 
für Stumpf-Türen

Tragkraft 50 kg
For sliding folding doors 

with rusticated ashlars 
capacity 50 kg

Art. 0200/100
Alu-Laufschiene 1m, gebohrt
schwarzeloxiert, 1 Stk. 
(nur Kit 0200/1)
Black drilled and anodized track 1 m
(KIT 0200/1 only)

Art. 0200/57
1 Stk. Befestigungslasche
oben
Upper side hinge pcs. 1

Art. 0200/58
1 Stk. Seitl. Scharnier
unten
Lower side hinge  pcs. 1

Art. 0200/59
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 1

Art. 0250/55
1 Stk. Bremsstift
Stop brake pcs. 1

Art. 0200/56
1 Stk. Laufwagen
Roller pcs. 1

KIT Art. 0205/1 (Art. 0200/5 + 0200/100)

SYSTEM 0200-5/50

Art. 0260/53 DX
2 Stk. Zentralscharnier
unten
Upper/Lower central 
bracket pcs. 2

Art. 0200/57
1 Stk. Befestigungslasche
oben
Upper side hinge pcs. 1

Art. 0200/58
1 Stk. Seitl. Scharnier
unten
Lower side hinge  pcs. 1

Art. 0200/59
1 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 1

Art. 0250/55
1 Stk. Bremsstift
Stop brake pcs. 1

Art. 0200/56
1 Stk. Laufwagen
Roller pcs. 1

KIT Art. 0200/5
Art. 0260/53 DX
2 Stk. Zentralscharnier
unten
Upper/Lower central 
bracket pcs. 2

Alu-Laufschiene, gebohrt
schwarzeloxiert
Drilled and black anodized track 

Art. 0200/100
Art. 0200/2
Art. 0200/3

m 1
m 3
m 6
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SYSTEM 0200-5/50
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Patentiert
Patented
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CHARACTERISTICS
• FUNCTION For doors with the advantages of the folding movement.
• CAPACITY 50 kg in total.
• USE For double doors with rusticated ashlars and/or raised glazing beads, thickness 35/40/45 mm.
• SLIDING Nylon roller with Delrin wheels on pin.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Faltschiebetür-Beschlag für stumpfeinschlagende Türen, mit aufgesetzten Profilleisten.
• TÜRGEWICHT 50 kg gesamt.
• EINSATZ Für ungefälzte Türblattpakete mit Stärke 35/40/45 mm.
• LAUFSYSTEM Präzisionslaufwagen mit DELRIN-Rädern, oben geführt, lässt den Bodenbereich frei.
• FUNKTIONALITÄT Leicht und geräuscharm laufend durch den Einsatz geschliffener und abgedichteter Kugellager.

Faltschiebesystem für stumpfeinschlagende Türen, Tragkraft 50 kg.
For sliding folding doors with rusticated ashlars capacity 50 kg

Faltschiebesystem für stumpfeinschlagende Türen, Tragkraft 50 kg.
System for sliding folding rusticated ashlar doors, load 50 kg



Harmonikatür-Beschlag
Tragkraft 12,5/20/30 kg

For accordion doors 
capacity 12,5/20/30 kg
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KIT Art. 0700/20
Art. 0700/15
1 Stk. Wandscharnier
unten
Lower retainer bracket pcs. 1

Art. 0700/16
1 Stk. Haltestift oben
Upper retainer pin pcs. 1

Art. 0700/19
1 Stk. Befest. platte
Haltestift 
Upper pin clamp pcs. 1

Art. 0700/18
2 Stk. Stützlasche
Upper/lower support plate
pcs. 2

SYSTEM 0710/25/40/60

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 50/80 kg

Art. 0700/11
Laufwagen, einpaarig
Tragkraft 25 kg
Roller (HANGER) 
capacity 25 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower runner

SYSTEM 0710/25

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 50/80 kg

Art. 0700/4
Laufwagen, zweipaarig
Tragkraft 40/60 kg
Roller (HANGER) 
capacity 40/60 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower runner

Art. 0500/12
Fangstopper 
Stop brake

SYSTEM 0710/40

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 120 kg

Art. 0700/4
Laufwagen, zweipaarig
Tragkraft 40/60 kg
Roller (HANGER) 
capacity 40/60 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower runner

Art. 0500/12
Fangstopper 
Stop brake

SYSTEM 0710/60

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3
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SYSTEM 0710/12,5/20/30
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0710/12,5 
0710/20 
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L - (B x n) 

(n + 1) 

3 

Q 
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min 24 max 32 

max Q
min Q

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Raumtrenn-Systeme für mittig geteilte Flügel mit Bodenführung.
• TÜRGEWICHT 12,5/20/30 Kg. pro Türblatt.
• VORTEILE Für glatte Türblätter bis max. 40 mm Stärke.
• FUNKTIONALITÄT Leicht und geräuscharm laufend durch den Einsatz geschliffener und abgedichteter Kugellager.
• LAUFSYSTEM Oberes Präzisionslaufwagen.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Suitable for partitioning large spaces with the advantages of accordion movement. 
• CAPACITY 12,5/20/30 kg per panel.
• USE For plain panels with max. thickness 40 mm.
• SLIDING Rollers with ground shielded ball bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement.

Weight 12,5 kg up to 8 panels per side
Weight 20 kg up to 6 panels per side
Weight 30 kg up to 4 panels per side

Tragkraft 12,5 kg bis zu 8 Türen pro Seite
Tragkraft 20 kg bis zu 6 Türen pro Seite
Tragkraft 30 kg bis zu 4 Türen pro Seite

Zusätzliche Bohrung für stärkere Türblätter 
Further hole drilling for thicker panels (in case of revolving difficulties)

Wahl der Scharniere ist dem Kunden überlassen
Hinges up to the customer

L = Breite zwischen den Zargen (in mm)
S = Türblattstärke (max. 40 mm)
n = Anzahl der Türblätter normaler Breite 
B = Fuge zwischen den Türblättern (2 mm)
A = Empfohlene Mindestbreite Türblatt 350 mm, max. 600 mm

L = width between the jambs (in mm)
S = door panel thickness (max. 40 mm)
n = number of full size panels 
B = gap between door panels (2 mm)
A = recommended min. full size panel width 350 mm, max 600 mm



Harmonikatür-Beschlag
Tragkraft 50 kg

For accordion doors 
capacity 50 kg
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Art. 0250/51
Art. 0250/52
1 Stk. Stangenscharnier
Rotation lever
pcs. 1

Art. 0250/56
Laufwagen, einpaarig
2 Stk.
Sliding roller pcs. 2

Art. 0250/54
2 Stk. Rotationsbolzen
Rotation lever pin 
pcs. 2

Art. 0250/55
1 Stk. Bremsstift
Stop brake pcs. 1

Art. 0250/53
2 Stk. Befest. lasche
Stangenscharnier
Lever retention plate
pcs. 2

Art. 0200/100
Art. 0200/2
Art. 0200/3
Alu-Laufschiene, gebohrt
schwarzeloxiert
Black drilled and 
anodized track

m 1
m 3
m 6

KIT
KIT (Art. 0250/1/200) + Aluschiene 658 mm + Aluschiene 85mm
KIT (Art. 0250/1/200) + track 658 mm + track 85 mm

Art. 0250/2
Türe 700x2000mm - Door 700x2000mm 

KIT
KIT (Art. 0250/1/200) + Aluschiene 758 mm + Aluschiene 85mm
KIT (Art. 0250/1/200) + track 758 mm + track 85 mm

Art. 0250/3
Türe 800x2000mm - Door 800x2000mm

KIT
KIT (Art. 0250/1) + Aluschiene 658 mm + Aluschiene 85mm
KIT (Art. 0250/1) + track 658 mm + track 85 mm

Art. 0250/4
Türe 700x2100mm - Door 700x2100mm 

KIT
KIT (Art. 0250/1) + Aluschiene 758 mm + Aluschiene 85mm
KIT (Art. 0250/1) + track 758 mm + track 85 mm

Art. 0250/5
Türe 800x2100mm - Door 800x2100mm 

KIT Art. 0250/1 (Art. 0250/51)
Art. 0250/1/200 (Art. 0250/52)

Art. 0700/17
Zentralscharnier, 2 Stk.
Upper/lower central
hinge pcs. 2

m 2,1
m 2
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101

18

20

404/354
2

20

20

404/354

14 5 39

46,5

110

6

22

12
21,5

2095 40

100
Ø 10

870/770

27

10 2072

10

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Harmonikatür-Beschlag, die Flügel werden zur Hälfte gefaltet.
• TÜRGEWICHT 50 Kg gesamt.
• VORTEILE Geringe Falttiefe der Flügel.
• EINSATZ Für zweiflügelige Türen mit Türblattstärke 30/35/40 mm, Durchgangslicht 700/800 mm, Höhe 2000/2100 mm.
• LAUFSYSTEM Präzisionslaufwagen, oben geführt, lässt den Bodenbereich frei.
• FUNKTIONALITÄT Leicht und geräuscharm laufend durch den Einsatz geschliffener und abgedichteter Kugellager.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Suitable for doors with the advantages of accordion movement.
• CAPACITY 50 kg in total. 
• USE For ddouble door leaves having door thickness 30/35/40 mm and passage opening for height 2/2,10 mt.
• SLIDING Uses rollers with ground shielded ball bearings. 
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.

Technische Zeichnung für Türen H 2100,
für Türen H 2000 cm 10 abziehen

Technical drawing for doors having H 2100, 
for doors having H 2000 subtract 10 cm



Harmonikatür-Beschlag
Systems
for accordion doors
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Harmonikatür-Beschlag - Systems for accordion doors

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

0700/25/40/60

0720/25/40/60

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Upper

Tür

1

1

Door
Seite

104

106

Page
Tragkraft

25/40/60 kg

25/40/60 kg

Capacity
Charakteristik 

-

Profilspiegeltüren

Characteristics

-

Rusticated ashlars doors

0700/25/40/60
0710/25/40/60
0720/25/40/60

0700/25/40/60
0710/25/40/60
0720/25/40/60

0700/13

Artikelnummer Laufschiene
Track article

Verwendbar für folgende
Systeme
System

reference

0500/1

0700/25/40/60
0720/25/40/600500/10



Harmonikatür-Beschlag
Tragkraft 25/40/60 kg

For accordion doors 
capacity 25/40/60 kg
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KIT Art. 0700/20
Art. 0700/15
1 Stk. Wandscharnier
unten
Lower retainer bracket
pcs. 1

Art. 0700/16
1 Stk. Haltestift oben
Upper retainer pin 
pcs. 1

Art. 0700/19
1 Stk. Obere
Befestigungsplatte Haltestift 
Upper pin clamp pcs. 1

Art. 0700/18
2 Stk. Obere/Untere
Stützlasche
Upper/lower support plate
pcs. 2

Merke: Pro 2 Türblätter, 2 Stk. Art. 0700/17 erforderlich
(oberes und unteres Scharnier).
N.B. For each 2 door leaves it is necessary to use 2 pieces art 0700/17 
(upper and lower central hinge).

SYSTEM 0700/25/40/60

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 50/80 kg

Art. 0700/11
Laufwagen, einpaarig
Tragkraft 25 kg
Roller (hanger)
capacity 25 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower runner

SYSTEM 0700/25

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 50/80 kg

Art. 0700/4
Laufwagen, zweipaarig
Tragkraft 40/60 kg
Roller (hanger)
capacity 40/60 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower runner

Art. 0500/12
Fangstopper 
Stop brake

SYSTEM 0700/40

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 120 kg

Art. 0700/4
Laufwagen, zweipaarig
Tragkraft 40/60 kg
Roller (hanger)
capacity 40/60 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower runner

Art. 0500/12
Fangstopper 
Stop brake

SYSTEM 0700/60

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

Art. 0700/17
Zentralscharnier, 1 Stk.
Upper/lower central
hinge pcs. 1

Art. 0700/17
Zentralscharnier, 1 Stk.
Upper/lower central
hinge pcs. 1

Art. 0700/17
Zentralscharnier, 1 Stk.
Upper/lower central
hinge pcs. 1

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3
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SYSTEM 0700/25/40/60
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SYSTEM
0700/25
0700/40
0700/60

A = 
L - (B x n) - 44

(n + 0,5)

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Raumtrenn-Systeme für mittig geteilte Flügel mit Bodenführung.
• TÜRGEWICHT 25/40/60 kg gesamt, je nach Laufwagen.
• VORTEILE Für glatte Türblätter bis max. 40 mm Stärke.
• FUNKTIONALITÄT Leicht und geräuscharm laufend durch den Einsatz geschliffener und abgedichteter Kugellager.
• LAUFSYSTEM Oberes Präzisionslaufwagen.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Suitable for partitioning large spaces with the advantages of accordion movement. 
• CAPACITY 25/40/60 kg’s per roller.
• USE For plain panels with max. thickness 40 mm.
• SLIDING Uses rollers with ground shielded ball bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement.

L = Breite zwischen den Zargen (in mm)
S = Türblattstärke (max. 40 mm)
n = Anzahl der Türblätter normaler Breite 
B = Fuge zwischen den Türblättern (2 mm)
A = Empfohlene Mindestbreite Türblatt 350 mm

L = width between the jambs (in mm)
S = door panel thickness (max. 40 mm)
n = number of full size panels 
B = gap between door panels (2 mm)
A = recommended min. full size panel width 350 mm



Harmonikatür-Beschlag
Tragkraft 25/40/60 kg

For accordion doors with rusticated
ashlars capacity 25/40/60 kg 
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KIT Art. 0700/20
Art. 0700/15
1 Stk. Wandscharnier
unten
Lower retainer bracket
pcs. 1

Art. 0700/16
1 Stk. Haltestift oben
Upper retainer pin 
pcs. 1

Art. 0700/19
1 Stk. Obere
Befestigungsplatte Haltestift 
Upper pin clamp pcs. 1

Art. 0700/18
2 Stk. Obere/Untere
Stützlasche
Upper/lower support plate
pcs. 2

SYSTEM 0700/25/40/60

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 50/80 kg

Art. 0700/11
Laufwagen, einpaarig
Tragkraft 25 kg
Roller (hanger)
capacity 25 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower guide

SYSTEM 0720/25

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 50/80 kg

Art. 0700/4
Laufwagen, zweipaarig
Tragkraft 40/60 kg
Roller (hanger)
capacity 40/60 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower guide

Art. 0500/12
Fangstopper 
Stop brake

SYSTEM 0720/40

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Silver colour drilled
anodized aluminium track
capacity 120 kg

Art. 0700/4
Laufwagen, zweipaarig
Tragkraft 40/60 kg
Roller (hanger)
capacity 40/60 kg

Art. 0700/13A (B)
Art. 0700/14A (B)
Alu-Bodenführung
bronzeeloxiert
Lower track in silver
(bronze) colour 
anodized aluminium

Art. 0700/6
Unterer Gleiter
Lower guide

Art. 0500/12
Fangstopper 
Stop brake

SYSTEM 0720/60

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

Merke: Pro 2 Türblätter, 2 Stk. Art. 0720/17 erforderlich (oberes und unteres Scharnier).
N.B. For each 2 door leaves it is necessary to use 2 pieces art 0700/17 (upper and lower central hinge).
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SYSTEM 0720/25/40/60
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Raumtrenn-Systeme für mittig geteilte Flügel mit Bodenführung.
• TÜRGEWICHT 25/40/60 kg gesamt, je nach Laufwagen.
• VORTEILE Für Türblätter mit Profilspiegel, aufgesetzten Profilen und Glasleisten bis max. 40 mm Stärke.
• FUNKTIONALITÄT Leicht und geräuscharm laufend durch den Einsatz geschliffener und abgedichteter Kugellager.
• LAUFSYSTEM Oberes Präzisionslaufwagen.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION Suitable for partitioning large spaces with the advantages of accordion movement.
• CAPACITY 25/40/60 kg per roller.
• USE For panels with rusticated ashlars and/or glazing beads max. thickness 40 mm.
• SLIDING Uses rollers with ground shielded ball bearings.
• PRACTICAL Upper sliding movement.



MÖBEL
FURNITURE
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Schiebetürbeschläge für Möbel
Sliding systems for cabinet panels .......................................111

Schiebetürbeschläge für Schränke
Sliding systems for wardrobe panels....................................131

Einstellbares Zentralscharnier
ABS für Möbel
Adjustable central hinge
ABS for furnitures.................................................................139
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Falttürbeschläge für Möbel - Furniture door system

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

0350/15

0310/23/43

0320/25/40/55

0105/60 

1010/20 - 1011/20

1010/35 - 1011/40

1030/35 - 1031/40

1040/50/80

1050/50/80

Laufsystem

Oben laufend

Unten laufend

Unten laufend 

Unten laufend 

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend/Unten laufend

Oben laufend/Unten laufend

Oben laufend

Sliding system

Upper

Lower 

Lower 

Lower    

Upper    

Upper

Upper/ Lower

Upper/ Lower

Upper

Tür

min 1

min 1

min 1

min 1

min 1

min 1

min 1

min 1

min 1

Door 
Seite

112

114

116

118

120

122

124

126

128

Page
Tragkraft

15 kg

23/43 kg

25/40/60 kg

60 kg

20 kg

35/40 kg

35/40 kg

50/80 kg

50/80 kg

Capacity
Charakteristik

Mindesttürstärke 16 mm

Mindesttürstärke 16 mm

Mindesttürstärke 16 mm

Mindesttürstärke 18 mm

20/25 mm

20 und 25 mm

Türen 19÷32 mm

Türen 19÷32 mm

Türen 19÷32 mm

Characteristics

min. 16 mm

min. 16 mm

min. 16 mm

min. 18 mm

20/25 mm

20 and 25 mm

Panels 19÷32 mm 

Panels 19÷32 mm 

Panels 19÷32 mm 

Artikelnummer
Laufschiene
Track article

Verwendbar für 
folgende Systeme

0105/60
0110/60
0120/120

0100/1

System 
reference

0105/60
0110/60
0120/120

0100/4

0310/23
0310/43
1200/25/40

0310/1

0320/25
0320/40
0320/55
1200/25/50
1300/25

0320/1

0350/15
0290/250350/1

Verwendbar für 
folgende Systeme

1040/50/80
1050/50/800500/1

System 
reference

0920/50
1031/20/40
1040/50/80

0920/1

1010/20/35
1011/20/40
1031/20/40

1010/1

1010/20/35
1011/20/401010/3

Artikelnummer
Laufschiene
Track article

1040/50/80
1050/50/80

1040/1



Schiebetürbeschlag für einliegende Türen,
einstellbar, Flügelgewicht 15 kg

Adjustable sliding system for doors
capacity 15 kg

112

Höhen-Schnellverstellung
Durch einstellbares Laufwagen.

Quick door leaf adjustment by rotation
of the central plate.

KIT Art. 0350/4
Art. 0350/51
4 Stk. Laufwagen oben,
einstellbar
Adjustable sliding roller
pcs. 4

Art. 0350/52
2 Stk. Einstellbare
Bodenführung
Adjustable lower pin
pcs. 2

Art. 0260/54
4 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 4

Art. 0350/1
Art. 0350/2
Art. 0350/3
Art. 0350/6
Art. 0350/7
Art. 0350/8
Alu-Laufschiene, oben
Upper drilled aluminium
track

m 2
m 3
m 4

m 2
m 3
m 4

m 2Art. 1000/5
Untere Nylonschiene
einrastbar
Lower nylon guide track

blank
raw

silbereloxiert (F1)
anodized

1 Stk. Inbusschlüssel
Valve seat wrench  pcs. 1

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 0350/15

48Ø 35
8.5

Ø 8

516-20

11

14.5

12

2

2

1+-

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Einstellbarer Rollbeschlag für bündig einliegende Türen.
• TÜRGEWICHT Max. 15 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Möbeltüren im Innenausbau, Büromöbel und Ladeneinrichtungen.
• LAUFSYSTEM Oberes Laufwagen, keine Führungsschiene im Boden, geringer Platzbedarf des Laufwagenes, Laufschiene voll einnutbar in Oberboden 25 mm, 

Standardbeschlagbohrung Ø35 mm.
• VORTEILE Einfache Montage, keine Blende erforderlich, zweiteiliges Laufwagen erlaubt die werkzeuglose Montage.
• EINSTELLUNG Das Exzentersystem ermöglicht Korrekturen, in der Höhe, bis zu 3 mm, nach erfolgter Montage.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION The cabinet door is flush with the top.
• CAPACITY 15 kg per panel.
• USE For furniture cabinet doors. 
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• WINNING FEATURES The sliding track is small size and can be integrated in a 25 mm thick top panel.
• EXCELLENT Sliding is flush and therefore not requiring system coverings.

AESTHETIC RESULT
• SIMPLE The rollers are made of two parts which can be fitted together with a simple pressure for an easy and quick assembly or disassembly.
• ADJUSTMENT The rollers can be adjusted in height of 3 mm by means of an eccentric.

Patentiert
Patented



Schiebetürbeschlag für einliegende Türen, 
Tragkraft 23/43 kg

Sliding system for cabinet doors
capacity 23/43 kg
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KIT Art. 0310/7
Art. 0310/5
2 Stk. Laufwagen unten
aus Delrin, einstellbar
Lower roller with nylon
pulley pcs. 2

Art. 0310/6
2 Stk. Gleitschuh oben
Upper drag runner 
pcs. 2

SYSTEM 0310/23/43SYSTEM 0310/23 (23 kg)

KIT Art. 0310/9
Art. 0310/8
2 Stk. Laufwagen unten
aus Delrin, einstellbar
Lower roller with ball
bearings pcs. 2

Art. 0310/6
2 Stk. Gleitschuh oben
Upper drag runner 
pcs. 2

SYSTEM 0310/43 (43 kg)

Art. 0310/10B
Art. 0310/11M
Art. 0310/12N
Art. 0310/13B
Art. 0310/14M
Art. 0310/15N

Nylon Lauf- und Gleitschiene, oben und unten
Upper and lower nylon guide track

m 2 Weiss - White
m 2 Braun - Brown
m 2 Schwarz - Black
m 3 Weiss - White
m 3 Braun - Brown
m 3 Schwarz - Black

Nylon

Art. 0310/1
Art. 0310/2

Art. 0310/3
Art. 0310/4

Art. 0310/3B
Art. 0310/4B

Alu-Lauf- und Gleitschiene, oben und unten
Upper and lower aluminium guide track

m 2
m 3

m 2
m 3

m 2 bronze
m 3 bronze

blank
raw 

silbereloxiert (F1)
silver anodized

Art. 0300 1 6
Magnetstopper
Magnetic stopper

bronzeeloxiert
Bronze anodized

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 0310/23/43

Ø 53
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Einstellbarer Rollbeschlag für bündig einliegende Türen.
• TÜRGEWICHT Max. 23/43 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Möbeltüren im Innenausbau, Büromöbel und Ladeneinrichtungen.
• LAUFSYSTEM 0310/23, unten laufender Schiebebeschlag. Laufwagenskörper aus Nylon, auf Gleitlager laufende Delrin-Rollen.

0310/43, unten laufender Schiebebeschlag. Laufwagenskörper aus Nylon, Delrin-Laufrollen auf doppelt geschliffenen Kugellagern.
• VORTEILE Minimale Fuge, keine Blende erforderlich, Laufwagen erlaubt die werkzeuglose Montage.
• EINSTELLUNG Perfekte Einstellung für leichtgängige Schiebebewegung durch Langlöcher im Laufrollenträger.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding office or shop furniture doors.
• CAPACITY 23/43 kg per panel.
• USE For furniture cabinets.
• SLIDING 0310/23 Lower sliding movement, NYLON roller and Delrin wheels on pin.

0310/43 Lower sliding movement, NYLON roller and Delrin-covered wheels with double rectified ball bearings.
• SIMPLE The simple components permit a quick and easy installation.
• ADJUSTMENT The rollers permit an adjustment of the door leaf in the height.

Tragkraft max 23 kg
Max panel weight 23 kg

SYSTEM 0310/23
Rollen aus DELRIN
DELRIN wheels

Tragkraft max 43 kg
Max panel weight 43 kg

SYSTEM 0310/43
Kugelgelagerte Rollen
Ball bearings



Schiebetürbeschlag für einliegende Türen
Tragkraft 25/40/55 kg

Sliding system for cabinet panels
capacity 25/40/55 kg
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KIT Art. 0320/8
Art. 0320/5
2 Stk. Gleitschuh oben
Upper runner pcs. 2

Art. 0320/6
2 Stk. Laufwagen unten,
einstellbar,Delrin-Rollen
Lower roller with Delrin
pulley pcs. 2

Art. 0320/7
1 Stk. Schienenstopper
Stop brake pcs. 1

m 2
m 3
m 2
m 3

Art. 0320/1
Art. 0320/2
Art. 0320/3
Art. 0320/4

blank 
raw

silbereloxiert (F1)
silver anodized

m 2
m 3
m 2
m 3

Art. 0320/1B
Art. 0320/2B
Art. 0320/17
Art. 0320/18

bronzeeloxiert
bronze anodized

schwarz
black

SYSTEM 0320/25 (25 kg)

KIT Art. 0320/10
Art. 0320/5
2 Stk. Gleitschuh oben
Upper runner pcs. 2

Art. 0320/9
2 Stk. Laufwagen unten,
einstellbar,Delrin-Rollen
Lower roller with Delrin pul-
ley pcs. 2

Art. 0320/7
1 Stk. Schienenstopper
Stop brake pcs. 1

SYSTEM 0320/40 (40 kg)

KIT Art. 0320/12
Art. 0320/5
2 Stk. Gleitschuh oben
Upper runner pcs. 2

Art. 0320/11
2 Stk. Laufwagen unten,
einstellbar,Delrin-Rollen
Lower roller with Delrin
pulley pcs. 2

Art. 0320/7
1 Stk. Schienenstopper
Stop brake pcs. 1

+ Befestigungsschrauben,
Gleitschuhe und Laufwagen
+ Screws for fixing, runners
and rollers

+ Befestigungsschrauben,
Gleitschuhe und Laufwagen
+ Screws for fixing, runners
and rollers

+ Befestigungsschrauben,
Gleitschuhe und Laufwagen
+ Screws for fixing, runners
and rollers

SYSTEM 0320/55 (55 kg) SYSTEM 0320/25/40/55

Alu-Lauf- und Gleitschiene, 
oben und unten, gebohrt
Upper and lower
drilled aluminium track

Art. 0300 1 6
Magnetstopper
Magnetic stopper

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 0320/25/40/55
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Einstellbarer Rollbeschlag für bündig einliegende Türen ohne Fräsbearbeitungen.
• TÜRGEWICHT Max. 25/40/55 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Möbeltüren im Innenausbau, Büromöbel und Ladeneinrichtungen.
• LAUFSYSTEM 0320/25 unten laufender Schiebebeschlag, Laufwagenskörper aus Metall, auf Gleitlager laufende Delrin-Rollen.

0320/40 und 0320/55 unten laufender Schiebebeschlag, Laufwagenskörper aus Metall, Delrin-Laufrollen auf Kugellagern.
• VORTEIL Werkzeuglose und zeitsparende Montage durch Rastsystem des Gleiters.
• EINSTELLUNG Türblatt kann durch Regulierung der Laufrollen vertikal Eingestellt werden.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture panels, without  millings for tracks and rollers on upper and lower parts.
• CAPACITY 25/40/55 kg per panel.
• USE For furniture cabinets.
• SLIDING 0320/25 Lower sliding movement, metal roller and Delrin wheels on pin.

0320/40 and 0320/55 are lower sliding movement, metal-roller body and Delrin-covered wheels with ball bearings.
• WINNING FEATURE All components are easy to be installed for great time saving.
• ADJUSTMENT The rollers permit an adjustment of the door leaf in the height.

Tragkraft max 25 kg
Max panel weight 25 kg

SYSTEM 0320/25
Rollen aus DELRIN
DELRIN wheels

Tragkraft max 40 kg
Max panel weight 40 kg

SYSTEM 0320/40
Kugelgelagerte Rollen
Ball bearings

Tragkraft max 55 kg
Max panel weight 55 kg

SYSTEM 0320/55
Kugelgelagerte Rollen
Ball bearings



Schiebetürbeschlag für einliegende Türen, Tragkraft 60 kg
Sliding system for cabinet panels capacity 60 kg
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KIT Art. 0105/1
Art. 0100/13
2 Stk. Führungsgleiter
oben
Upper runner pcs. 2

Art. 0105/2
2 Stk. Kugelgelagerter
Laufwagen unten 
Lower roller with ball
bearings pcs. 2

Art. 0100/10
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

KIT Art. 0105/3
Art. 0100/8
2 Stk.Führungsgleiter
oben
Upper runner pcs. 2

Art. 0105/2
2 Stk. Kugelgelagerter
Laufwagen unten 
Lower roller with ball
bearings pcs. 2

Art. 0100/10
2 Stk. Fangstopper
Stop brake pcs. 2

Art. 0100/1A (B)
Art. 0100/2A (B)
Art. 0100/3A (B)
Alu-Laufschiene, unten
silbereloxiert (F1)
(bronzeeloxiert)
Silver (bronze) colour 
anodized lower track

m 2
m 3
m 4

m 2
m 3
m 4

Art. 0100/4A (B)
Art. 0100/5A (B)
Art. 0100/6A (B)
Alu-Laufschiene, unten
silbereloxiert (F1)
(bronzeeloxiert)
Silver (bronze) colour 
anodized upper track

Art. 0105/1

Art. 0105/3

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 0105/60
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Für schwere Schiebetüren.
• TÜRGEWICHT Max. 60 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Möbeltüren im Innenausbau, Büromöbel und Ladeneinrichtungen.
• FUNKTIONALITÄT Justierung der bereits montierten Möbeltüren mittels Exzenter.
• LAUFSYSTEM Boden-Metall-Laufwagen mit Delrinbeschichteten Rollen auf doppelt geschliffenen Kugellagern, einnutbare obere

Gleitführung; Standardbeschlagbohrung Ø 30 mm.
• VORTEILE Werkzeuglose und zeitsparende Montage durch Rastsystem des Gleiters.
• EINSTELLUNG Türblatt kann durch Regulierung der Laufrollen vertikal Eingestellt werden.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture panels.
• CAPACITY 60 kg per panel
• USE For furniture cabinets.
• PRACTICAL Panel adjustment after installation by turning the eccentric wheel with wrench.
• SLIDING Lower sliding movement. Rollers with Delrin covered and double rectified ball bearings ground wheels. 
• WINNING FEATURE All components are easy to be installed permitting a great time saving.
• ADJUSTMENT The rollers permit an adjustment of the door leaf in the height.



Schiebetürbeschlag für einliegende,
einstellbare Türen

Tragkraft 20 kg
Adjustable sliding system 

for cabinet panels
capacity 20 kg
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KIT Art. 1011/5
Türblattdicke 20
Door thickness 20
Art. 1011/1
4 Stk. Kugelgelag.
Einrollen-Laufwagen, einstellbar
Adjustable roller with one ball
bearing wheel pcs. 4

Art. 1010/13
2 Stk. Einstellbarer Exzenter-
Bodenführungsstift
Lower adjustable 
eccentric pcs. 2

Art. 1010/14
4 Stk. Eintellbarer
Schienenfangstopper
Adjustable brake 
pcs. 4

Art. 1010/1 
Art. 1010/2
Obere
Doppel- Alu-Laufschiene
Upper alum. track 
for double door 

m 6
m 3

Art. 1010/3
Art. 1010/4
Obere
Einfach- Alu-Laufschiene
Upper alum. track 
for single door

m 6
m 3

Art. 1000/5
Nylon-Führungsnut
Lower nylon guide track

m 2 Art. 1010/25
Stopper dritte Türe
Stopper for third door

Art. 1010/5
Art. 1010/6
Obere und untere
Klips-Doppel- Alu-Laufschiene
Upper alum. track
for double door covering 

m 6
m 3

Art. 1010/7
Art. 1010/8
Obere und untere
Klips-Einfachl- Alu-Laufschiene
Upper alum. single track
for single door covering 

m 6
m 3

Art. 1020/9
Klips-Profil für
Holzblende
Aluminium profile for
wood covering

m 3 Art. 1020/10A(O)
Alu-Klipsblende
A=silbereloxiert (F1),
O=goldeloxiert
Silver (gold) anodized
aluminium covering

m 3 Art. 1000/5
Nylon-Führungsnut
Lower nylon guide track

m 2 Art. 1010/25
Stopper dritte Türe
Stopper for third door

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 1010/20 - 1011/20
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürsystem für Möbeltüren, einzeln oder parallel.
• TÜRGEWICHT Max. 20 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Möbeltüren im Innenausbau, Büromöbel und Ladeneinrichtungen mit Flügelstärke von 20 bis 25 mm.
• LAUFSYSTEM Oberboden-Laufwagen aus elox. Alu und Rollen aus Delrin (Mod.1010/20) oder Delrin auf doppelt geschliffenen

Kugellagern (Mod. 1011/20).
• VORTEILE Zeitsparenden Einbau durch vormontierten Laufwagenen.
• EINSTELLUNG Höhenverstellbarer Laufwagen ermöglicht perfekt bündige Einstellung, Bodenführung in der Höhe justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture panels.
• CAPACITY 20 kg per panel.
• USE For with 20/25 mm thickness furniture cabinet panels. 
• SLIDING Upper sliding movement. Alloy rollers with Delrin wheels (System 1010/20) or with Delrin covered wheels with rectified 

ball bearings (System 1011/20).
• ADJUSTMENT Rollers can be height adjusted for a perfect levelling.
• WINNING FEATURE The simple components permit to install and uninstall the panels after fixing the rollers.

Türblatt dicke 20
Door thickness 20

Türblatt dicke 25
Door thickness 25

BOHRBILD
DRILLING SCHEME



Schiebetürbeschlag für einliegende,
einstellbare Türen
Tragkraft 35/40 kg

Adjustable sliding system
for cabinet panels
capacity 35/40 kg
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Art. 1010/1 
Art. 1010/2
Obere
Doppel -Alu-Laufschiene
Upper alum. track 
for double door 

m 6
m 3

Art. 1010/3
Art. 1010/4
Obere
Einfach -Alu-Laufschiene
Upper alum. track 
for single door

m 6
m 3

Art. 1000/5
Nylon-Führungsnut
Lower nylon guide track

m 2

KIT Art. 1011/10
Tragkraft 40 Kg - Türblattdicke 25
Capacity 40 Kg - Door thick. 25
Art. 1011/4
2 Stk. Kugelgelag.gekröpf
Doppelrollen-Laufwagen, einstellbar
Adjustable angle roller with two ball
bearings wheels pcs. 2

Art. 1010/13
2 Stk. Einstellbarer Exzenter-
Bodenführungsstift
Lower adjustable 
eccentric pcs. 2

Art. 1010/14
4 Stk. Einstellbarer
Schienenfangstopper
Adjustable brake 
pcs. 4

Art. 1010/25
Stopper dritte Türe
Stopper for third door

Art. 1011/2
2 Stk. Kugelgelag.
Doppelrollen-Laufwagen, einstellbar
Adjustable roller with two ball 
bearings wheels pcs. 2

Art. 1010/5
Art. 1010/6
Obere und untere
Klips-Doppel- Alu-Laufschiene
Upper alum. track
for double door covering 

m 6
m 3

Art. 1010/7
Art. 1010/8
Obere und untere
Klisp-Einfachl- Alu-
Laufschiene
Upper alum. single track
for single door covering 

m 6
m 3

Art. 1020/9
Klips-Profil für
Holzblende
Aluminium profile for
wood covering

m 3 Art. 1020/10A(O)
Alu-Klipsblende
A=silbereloxiert (F1),
O=goldeloxiert
Silver (gold) anodized
aluminium covering

m 3 Art. 1000/5
Nylon-Führungsnut
Lower nylon guide track

m 2 Art. 1010/25
Stopper dritte Türe
Stopper for third door

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 1010/35 - 1011/40
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Technische Beschreibung
• FUNKTION Schiebetürsystem für Möbeltüren, einzeln oder parallel.
• TÜRGEWICHT Max. 35/40 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Möbeltüren im Innenausbau, Büromöbel und Ladeneinrichtungen mit Flügelstärke von 20 bis 25 mm.
• LAUFSYSTEM Oberboden-Laufwagen aus elox. Alu und Rollen aus Delrin (Mod.1010/35) oder Delrin auf doppelt geschliffenen

Kugellagern (Mod. 1011/40).
• VORTEILE Zeitsparenden Einbau durch vormontierten Laufwagenen.
• EINSTELLUNG Höhenverstellbarer Laufwagen ermöglicht perfekt bündige Einstellung, Bodenführung in der Höhe justierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture panels.
• CAPACITY 35/40 kg per panel.
• USE For with 20/25 mm thickness furniture cabinet panels. 
• SLIDING Upper sliding movement. Alloy rollers with Delrin wheels (System 1010/35) or with Delrin covered wheels with rectified        

ball bearings (System 1011/40).
• ADJUSTMENT Rollers can be in height adjusted for a perfect levelling.
• WINNING FEATURE The simple components permit to install and uninstall the panels after fixing the rollers.

BOHRBILD
DRILLING SCHEME

Türblatt dicke 20
Door thickness 20

Türblatt dicke 25
Door thickness 25



Schiebetürbeschlag für Möbelfronten
Tragkraft 35/40 kg

Adjustable sliding system for cabinet panels
capacity 35/40 kg
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KIT
Tragkraft 40 Kg - Capacity 40 Kg
Art. 1010/12
2 Stk. Doppelrollen-
Laufwagen, einstellbar
Adjustable roller
with two wheels pcs. 2

Art. 1030/1DX (SX)
1+1 Stk.
Inn. Gleitrolle DX=re, SX=links
Internal lower runner
(right/left) pcs. 1+1

Art. 1010/14
2 Stk. Einstellbarer
Schienenfangstopper
Adjustable brake 
pcs. 2

Art. 0920/7
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

Art. 1010/1 
Art. 1010/2
Obere
Doppel-Alu-Laufschiene
Upper alum. track 
for double door 

m 6
m 3

m 6
m 3

Art. 0920/1
Art. 0920/2
Untere, Doppel-
Alu-Führungsschiene, 
silbereloxiert (F1), vorgebohrt
Lower drilled and anodized
alum. track

(mit Kugellager Art. 1011/2)
(with bearings Art. 1011/2)

Art.
1031/4 KIT

Tragkraft 40 Kg - Capacity 40 Kg
Art. 1010/20
2 Stk. Gekröpftes
Doppelrollen-Laufwagen, einstellbar
Adjustable angle roller
with two wheels pcs. 2

Art. 1030/1DX (SX)
1+1 Stk.
Inn. Gleitrolle DX=re, SX=links
Internal lower runner
(right/left) pcs. 1+1

Art. 1010/14
2 Stk. Einstellbarer
Schienenfangstopper
Adjustable brake 
pcs. 2

Art. 0920/7
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

KIT
Tragkraft 40 Kg - Capacity 40 Kg
Art. 1010/12
2 Stk. Doppelrollen-
Laufwagen, einstellbar
Adjustable roller
with two wheels pcs. 2

Art. 1030/2DX (SX)
1+1 Stk.
Äuß. Gleitrolle
DX=re, SX=links
External lower runner
(right/left)pcs. 1+1

Art. 1010/14
2 Stk. Einstellbarer
Schienenfangstopper
Adjustable brake 
pcs. 2

Art. 0920/7
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

(mit Kugellager Art. 1011/4)
(with bearings Art. 1011/4)

Art.
1031/5

(mit Kugellager Art. 1011/2)
(with bearings Art. 1011/2)

Art.
1031/6

Art. 1010/25
Stopper dritte Türe
Stopper for third door

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 1030/35 - 1031/40
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürsystem für oben einliegende und unten vorlaufende Türen.
• TÜRGEWICHT Max. 35/40 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Parallel laufende Möbeltüren mit Flügelstärke von 19 bis 25 mm, im Innenausbau.
• LAUFSYSTEM Alu-Oberboden-Laufwagen, Rollen aus Delrin (Mod.1030/35) oder Delrin auf doppelt geschliffenen Kugellagern (Mod. 1031/40).
• VORTEILE Zeitsparenden Einbau durch vormontierten Laufwagenen. Rastersystem erlaubt Schnellmontage der Türen.
• EINSTELLUNG Der höhenverstellbare Laufwagen ermöglicht perfekt bündige Einstellung, Bodenführung mit Höhenjustierung.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture doors.
• CAPACITY 35/40 kg per panel.
• USE For 19/25 mm thick furniture cabinet panels.
• SLIDING Upper sliding movement. Alloy rollers with Delrin wheels. (System 1030/35) or with Delrin covered wheels with rectified        

MECHANISM ball bearings (System 1031/40).
• ADJUSTMENT Rollers can be in height adjusted for a perfect levelling.
• WINNING FEATURE The simple components permit to install and uninstall the panels after fixing the rollers. The lower part of panel

is installed by pressure.

Türblattstärke 23
Door thickness 23

Türblattstärke 19
Door thickness 19

Türblattstärke 25
Door thickness 25



Schiebetürbeschlag für Möbelfronten
Tragkraft 50/80 kg

Adjustable sliding system for
cabinet panels capacity 50/80 kg
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KIT Art. 1040/3
Innere Tür
Internal door
Art. 1040/51
2 Stk. Oberes
Laufwagen f. 50 kg
Upper roller 50 kg Pcs 2

Art. 0920/51(DX)
Art. 0920/52(SX)
1+1 Stk. Inn. Gleitrolle unten
Internal lower runner
(right/left) pcs. 1+1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 2

Art. 0920/7 
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

KIT Art. 1040/4
Äussere Tür
External door
Art. 1040/51
2 Stk. Oberes
Laufwagen f. 50 kg
Upper roller 50 kg Pcs 2

Art. 0920/55(DX)
Art. 0920/56(SX)
1+1 Stk. Außen/Gleitrolle unten
External lower runner
(right/left) pcs. 1+1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 2

Art. 0920/7 
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

Art. 1040/1
Art. 1040/2
Obere, 
Doppel-Alu-Laufschiene, 
Türblattstärke 19mm, 
silbereloxiert (F1)
Anodized upper aluminium
track for double door,
door leaf thickness 19 mm

m 6
m 3

Art. 0920/1
Art. 0920/2
Untere, Doppel-
Alu-Führungsschiene, 
silbereloxiert (F1), vorgebohrt
Drilled and anodized
aluminium lower track

m 6
m 3

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Obere, Einzel-Alu-Laufschiene, 
silbereloxiert (F1), vorgebohrt
Türblattstärke von 22 bis 32mm.
Upper aluminium track for single
door, silver anodized, capacity
50/80 kg door leaf thickness from
22 to 32 mm

m 6
m 3

SYSTEM 1040/50 (50 kg)

KIT Art. 1040/5
Innere Tür
Internal door
Art. 1040/52
2 Stk. Oberes
Zweipaariges
-Laufwagen f. 80 kg
Upper roller 80 kg pcs 2

Art. 0920/51(DX)
Art. 0920/52(SX)
1+1 Stk. Inn. Gleitrolle unten
Internal lower runner
(right/left) pcs. 1+1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 2

Art. 0920/7 
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

KIT Art. 1040/6
Äussere Tür
External door
Art. 1040/52
2 Stk. Oberes
Zweipaariges
-Laufwagen f. 80 kg
Upper roller 80 kg pcs 2

Art. 0920/55(DX)
Art. 0920/56(SX)
1+1 Stk. Außen/Gleitrolle unten
External lower runner
(right/left) pcs. 1+1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 2

Art. 0920/7 
2 Stk.
Gleitschienenpuffer
Lower buffer pcs. 2

SYSTEM 1040/80 (80 kg)

SYSTEM 1040/50/80

1 Satz Einstellschlüssel
Adjustment wrench set 1 pcs.

Bremskrafteinstellung des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“.
Turn screw “A” to adjust the stop brake according to door weight.

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 1040/50/80
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürsystem für oben einliegende und unten vorlaufende Türen.
• TÜRGEWICHT Max. 50/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Parallel laufende Möbeltüren mit Flügelstärke von 19 bis 32 mm, im Innenausbau. Standard Bohrung Ø35mm.
• LAUFSYSTEM Geräuscharmer Lauf durch hohen Technologiestandard, lange zuverlässige Funktion. 

Im Oberboden zweirädriges Tandem-Laufwagen aus Zinkdruckguss, Rollen auf geschliffenen und abgedichteten Kugellager laufend.
• VORTEILE Zeitsparenden Einbau der Türen, durch Zweiteilung des Laufwagenes.
• EINSTELLUNG Aufhängebolzen erlauben einfache Höhenverstellung des Laufwagens, einrastbare Gleitführung unten.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture panels.
• CAPACITY 50/80 kg per panel.
• USE For furniture panels from 19 mm up to 32 mm thickness.
• SLIDING The high level technology assures a superior sliding, noiselessness and reliable movement. Rollers in

die-cast alloy with Delrin covered and ground shielded ball bearing wheels.
• WINNING FEATURE Rollers are made of two parts which are joint together by simple pressure, the simple components permit to install and 

uninstall the panels after fixing the rollers.
• ADJUSTMENT Rollers are adjustable in height for a perfect planarity. The lower part of the panel is installed by pressure.

Mit Oberer Doppel Laufschiene
with double upper track



Schiebetürbeschlag für Möbelfronten
Tragkraft 50/80 kg

Adjustable sliding system for cabinet panels
capacity 50/80 kg
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KIT Art. 1050/1
Art. 1040/51
2 Stk. Oberes
Laufwagen f. 50 kg
Upper roller 50 kg Pcs 2

Art. 1010/13
1 Stk. Einstellbarer Exzenter-
Bodenführungsstift
Lower adjustable eccentric pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 2

SYSTEM 1050/50 (50 kg)

KIT Art. 1050/2
Art. 1040/52
2 Stk. Oberes
Zweipaariges
-Laufwagen f. 80 kg
Upper roller 80 kg pcs 2

Art. 1010/13
1 Stk. Einstellbarer Exzenter-
Bodenführungsstift
Lower adjustable eccentric
pcs. 1

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper 
Stop brake pcs. 2

SYSTEM 1050/80 (80 kg) SYSTEM 1050/50/80

Art. 1040/1
Art. 1040/2
Untere, 
Doppel-Alu-Laufschiene, 
Türblattstärke 19mm, 
silbereloxiert (F1)
Anodized upper aluminium track for
double door, door leaf thickness 19 mm

m 6
m 3

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Obere, Einzel-Alu-Laufschiene, 
silbereloxiert (F1), vorgebohrt
Türblattstärke von 22 bis 32mm.
Upper aluminium track for single door,
silver anodized, capacity 50/80 kg door
leaf thickness from 22 to 32 mm

m 6
m 3

Art. 1000/5
Nylon-Führungsnut
Lower nylon guide track

m 2

Bremskrafteinstellung 
des Fangstoppers durch 
Zu-/Herausdrehen der Schraube „A“

Turn screw “A” to adjust the stop brake
according to door weight

KIT Art. 0860 11 40
KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40/80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40/80 kg
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SYSTEM 1050/50/80
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürsystem für einliegende Türen.
• TÜRGEWICHT Max. 50/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Parallel laufende Möbeltüren mit Flügelstärke von 19 bis 32 mm, im Innenausbau. Standard Bohrung Ø35mm.
• LAUFSYSTEM Geräuscharmer Lauf durch hohen Technologiestandard, lange zuverlässige Funktion. 

Im Oberboden zweirädriges Tandem-Laufwagen aus Zinkdruckguss, Rollen auf geschliffenen und abgedichteten Kugellager laufend.
• VORTEILE Zeitsparenden Einbau der Türen, durch Zweiteilung des Laufwagenes und gefederten Bodenführungsbolzen.
• EINSTELLUNG Aufhängebolzen erlauben einfache Höhenverstellung des Laufwagens.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For office or shop sliding furniture doors.
• CAPACITY 50/80 kg per panel.
• USE For furniture panels.
• SLIDING The high level technology assures a superior sliding, noiselessness and reliable movement. Rollers in die-cast alloy with Delrin  

covered and ground shielded ball bearing wheels.
• WINNING FEATURE Rollers are made of two parts which are joint together by simple pressure, the simple components permit to install and 

uninstall the panels after fixing the rollers.
• ADJUSTMENT Rollers are adjustable in height for a perfect planarity. The lower part of the panels

is installed by pressure.
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Systeme für Schranktüren - Systems for wardrobes

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

0910/9

0920/50

2200/40

Laufsystem

-

Oben laufend/Unten laufend

Oben laufend/Unten laufend 

Sliding system

-

Upper/Lower

Upper/Lower

Tür

min 1

min 1

min 2

Door 
Seite

132

134

136

Page
Tragkraft

-

50 kg

40 kg

Capacity
Charakteristik

Türblatt-Ausrichter

Möbel Schibetüren

Möbel Falt-Schiebetüren

Characteristics

Door straightener

Furniture sliding doors

Folding doors

Artikelnummer
Laufschiene
Track article

Verwendbar für 
folgende Systeme

0920/500910/1

System
reference

0920/50
1030/20/35
1031/20/40
1040/50/80

0920/1

2200/402200/1

2200/402200/3

2200/402200/5



Ausrichtbeschlag für Schiebetüren
Door straightener for cabinet panels

132

KIT Art. 0910/9
Art. 0910/91DX (SX)
1+1 Stk.
Gewindestangen re (li)
Threaded bar pcs. 1+1
(right/left)

Art. 0910/92
1 Stk. Stellmutter
Brass bar pcs. 1

Art. 0910/95
6 Stk. Nylonstege
Nylon support unit pcs. 6

Art. 0910/93
2 Stk. Alu-Profil
Aluminium frofile
pcs. 2

Art. 0910/94
1 Stk. Zentrale
Deckplatte
Central nylon support unit
pcs. 1

Ausrichteffekt durch Drehen der Stellmutter "A"
verstärken bzw.verringern

Turn “A” to straighten more or less the panel
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SYSTEM 0910/9

Ø
35

Ø 35

11

Max 
2320

Max 
2320

12

11

45

45

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Versteift Schiebetürpaneele.
• EINSATZ Flügel von Möbelschiebetüren.
• VORTEIL Verhindert Durchbiegen von Schiebetüren bei Temperaturdifferenzen.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For straightening wardrobe panels.
• USE For wardrobe doors.
• STABILITY Maintains the stability of doors stressed by thermic changes.



Schiebetürbeschlag für Möbeltüren
Tragkraft 50 kg

Adjustable sliding system 
for cabinet panels capacity 50 kg’s

134

KIT Art. 0920/5
Art. 0920/53(DX)
Art. 0920/54(SX)
1+1 Stk. Oberes 
Laufwagen innen
Internal upper runner
pcs. 1+1 

KIT Art. 0920/6
Art. 0920/57(DX)
Art. 0920/58(SX)
1+1 Stk. Oberes
Laufwagen außen
External upper runner
pcs. 1+1

Art. 0910/1
Art. 0910/10
Obere, Doppel-
Alu-Laufschiene, 
silbereloxiert (F1), vorgebohrt
Drilled and anodized
aluminium upper track

Art. 0920/7
Gleitschienenpuffer
Lower buffer

m 6
m 3

Für die Vertikalverstellung Schraube "A" drehen
For vertical adjustment turn screw “A”

Für die Horizontalverstellung Schraube "B" drehen
For horizontal adjustment turn screw “B”

“C” Einsetzen des Gleitrollenträgers in die passende Rasterbohrung entsprechend der Türstärke
Fix roller “C” link roller on the correct hole according to door thickness

Art. 0920/1
Art. 0920/2
Untere, Doppel-
Alu-Führungsschiene, 
silbereloxiert (F1), vorgebohrt
Drilled and anod. alum. lower track 

m 6
m 3

Art. 0910/8
Alu-Staubabdeckprofil, oben
Upper dust guard

m 1

Art. 0910/7
Staubbürstenprofil 
Anti dust brush

m 3

Art. 0910/5
Fangstopper oben
Upper stopper

Art. 0920/51(DX)
Art. 0920/52(SX)
1+1 Stk.Inn. Gleitrolle
unten
Internal lower runner
pcs. 1+1

Art. 0920/55(DX)
Art. 0920/56(SX)
1+1 Stk. Außen/Gleitrolle
unten
External lower runner
pcs. 1+1
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SYSTEM 0920/50

19-22-25-28-32

71-74-77-80-84

73.5+S+M

75.5+S 75.5+S

73.5+S+M96

96

96

96

63.5

100

7

7

7

17.6

34

34

 x 4
Ø

8 
 x 4
Ø

8 

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Vor der Front laufendes Schiebesystem für den Innenausbau, oben laufend, unten geführt.
• TÜRGEWICHT Max. 50 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Paralell laufende Möbeltüren mit Flügelstärke von 19 bis 32 mm.
• LAUFSYSTEM Geräuscharmer Lauf durch hohen Technologiestandard, lange zuverlässige Funktion. 

Alu- Oberboden Laufwagen, Rollen auf geschliffenen und abgedichteten Kugellager laufend.
• VORTEILE Zeitsparenden Einbau der Türen, durch Rastsystem.
• EINSTELLUNG Der in drei Richtungen einstellbarer Laufwagen ermöglicht perfekte Einstellung. Bodenführung mit automatischer Höhenjustierung.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding wardrobe panels.
• CAPACITY 50 kg per panel.
• USE For wardrobe doors.
• SLIDING Upper sliding movement.Rollers are in rust-proof alloy with delrin covered wheels and ground shielded ball bearings.
• PRACTICAL Advanced tecnology ensures silent running and stability with the time.
• ADJUSTMENT The rollers are adjustable in three different positions according to depth (different thicknesses), 

height and levelness.The lower part of the panel is installed by pressure.

Innere Tür
Internal panel

Äussere Tür
External panel

Bohrbild
Drilling scherme



Falt-Schiebetürbeschlag für Schrankmöbel
Tragkraft 40 kg

Adjustable sliding folding system 
for wood panel cabinets capacity 40 kg

136

KIT Art. 2200/12 
Art. 2200/7
1 Stk. Laufwagen oben
Upper sliding roller
pcs. 1

Art. 2200/8
1 Stk.
Gleitrolle U-Schiene unten
Lower sliding roller
for “U” shape track pcs. 1

Art. 2200/10
2 Stk. Seitliches
Wandbefest.Scharnier
Side hinge pcs. 2

Art. 2200/11
1 Stk. Mittenscharnier
Central hinge 1 pcs.

Art. 2200/14
1 Stk. Einstellbares
Mittenscharnier 
Adjustable central hinge
1 pcs.

KIT Art. 2200/13 
Art. 2200/7
1 Stk. Laufwagen oben
Upper sliding roller
pcs. 1

Art. 2200/9
1 Stk.
Gleitrolle L-Schiene unten 
Lower sliding roller
for “L” shape track pcs. 1

Art. 2200/10
2 Stk. Seitliches
Wandbefest.Scharnier
Side hinge pcs. 2

Art. 2200/11
1 Stk. Mittenscharnier
Central hinge 1 pcs.

Art. 2200/14
1 Stk. Einstellbares
Mittenscharnier 
Adjustable central hinge
1 pcs.

Art. 2200/1A   m 6
Art. 2200/2A   m 3
Obere, Alu-Laufschiene, 
silbereloxiert (F1)
Upper track, silver anodized 
aluminium (black), (raw)

Art. 2200/3A   m 6
Art. 2200/4A   m 3
Untere, U-Form
Alu-Laufschiene, 
silbereloxiert (F1)
Lower U-shaped track, 
silver anodized aluminium

Art. 2200/5A   m 6
Art. 2200/6A   m 3
Untere, L-Form
Alu-Laufschiene, 
silbereloxiert (F1)
Lower L-shaped track, 
silver anodized aluminium 
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SYSTEM 2200/40

36
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071
831 36
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4
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12

7
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8128
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6

22.5

Ø35

A
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3
6

3.2

7.5

3

D

5
2

A

22.5 19 15.5

34

120
19 / 25
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B

C

80
90

B

C D
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26,5

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Vorlaufende Faltschiebetüren für Schlafzimmer- und Garderobenschränke, mit Klips-Scharnier Wandbefestigung.
• TÜRGEWICHT Max. 20 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Geeignet für Schränke jeder Höhe; die Türenpakete werden jeweils werkzeuglos rechts oder links am Korpus befestigt.
• LAUFSYSTEM Laufwagen oben, Rollen-Gleitführung unten. Laufwagen in Alu, Rollen aus Azetal-Kunstharz mit Delrin.

Wandbefestigungs-Scharniere verbinden das Flügelpaket mit dem Korpus.
• EINSTELLUNG Der Laufwagen ebenso wie die untere Rollen-Gleitführung werden sekundenschnell und werkzeuglos montiert.  
• VORTEILE Das obere Laufwagen ist selbststabilisierend durch zwei tragende und zwei gleitende Rollen, die einen konstanten Kontakt

mit dem Laufprofil herstellen. 
• EINSTELLUNG Werkzeuglose Montage der Laufwagen und der unteren Gleitführung.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding folding cabinet doors.
• CAPACITY 20 kg per panel.
• SLIDING Upper and lower sliding movement. Rollers are in acetate resin with delrin covered wheels.
• PRACTICAL Upper and lower roller are clipped in the rail.
• WINNING Upper roller is equipped with two stabilizing wheels travk and two bearing and swinging wheels which assure 

FEATURE a proper and continuous support on the rail of both wheels.
• USE Suitable for wardrobes for the whole height of the wall. The system has been designed to install the panels in the wardrobe         

frame without the use of tools.

Patentiert
Patented



Einstellbares Mittelscharnier
ABS für Möbel
Adjustable central hinge
ABS for furnitures
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Einstellbares Mittelscharnier, ABS für Möbel - Adjustable central hinge, ABS for furnitures

SYSTEM

2300/10

ABS/40/80

Seite

140

142

Page
Charakteristik

Einstellbares Mittelscharnier

ABS für Möbel

Characteristics

Adjustable central hinge

ABS for furnitures



Einstellbares Mittelscharnier
Adjustable central hinge

140
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32

Ø 35

24
40

max. 40
min. 30

1

3

24

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Ermöglicht die Verbindung von Falttüren.
• EINSTELLUNG Die Fuge zwischen den Türflügeln kann mittels Rastabständen eingestellt und fixiert werden.
• MODELLE Art 2300 10N (vernickelte Ausführung); art. 2300 10Z (verzinkte Ausführung).
• TRAGKRAFT 5 kg pro Scharnier.

CHARACTERISTICS 
• FUNCTION It allows opening of rebate or folding doors.
• ADJUSTMENT The hinge is adjustable by means of a special serration between the two units.
• VERSIONS Art 2300 10n (nickel version); art. 2300 10Z (zinc version).
• LOAD CAPACITY 5 kg per hinge.

SYSTEM 2300/10



ABS-Aktuatorkit fu ̈r Möbeltu ̈ren 
Tragkraft 40/80 kg

ABS actuator kit for furniture panels 
capacity 40/80 kg

142

KIT Art. 0860 11 40
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
40 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
40 kg

SYSTEM 0860 ABS (40 kg)

KIT Art. 0860 11 80
ABS-Aktuatorkit 
für Möbeltüren 
80 kg
ABS actuator kit 
for furniture panels 
80 kg

SYSTEM 0860 ABS (80 kg)

80 kg

40 kg

Art. 0860 7 Art. 0860 8

Art. 0860 11 40

Art. 0860 11 80
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SYSTEM ABS 40/80
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D

Inbegriffen
Included
TSPIC Ø4X30 DIN7505-A

Inbegriffen
Included
TCIC Ø3.5X20 DIN7505-B

Inbegriffen
Included
TBIC FLANG. Ø3.5X10 PLAST.

Inbegriffen
Included
TBIC FLANG. Ø3.5X10 PLAST.

Außentür
External door leaf

Außentür
External door leaf

Innentür
Internal door leaf

Innentür
Internal door leaf

Innentür
Internal door leaf

Innentür
Internal door leaf

Bündig mit der Flügelkante montieren
Line up with the edge of the door leaf

Bündig mit der Flügelkante montieren
Line up with the edge of the door leaf Bündig mit der Flügelkante montieren

Line up with the edge of the door leaf

Bündig mit der Flügelkante montieren
Line up with the edge of the door leaf

Inbegriffen
Included
TBIC FLANG. Ø3.5X16 PLAST.

Montage auf der Außentür mit Schließrichtung links
Installation on external door leaf with left closing

Montage auf der Außentür mit Schließrichtung rechts
Installation on external door leaf with right closing

Als Alternative folgende Schrauben benutzen:
As an alternative, use the following screws:
TSPIC Ø4X min.30 DIN7505-A
TSPIC Ø4X min.30 DIN7982-C
TSPIT Ø4X min.30 DIN7972-B
TSPIC M4X min.30 DIN965
TSPIT M4X min.30 DIN963
TSPEI M4X min.30 DIN7991
TSPIC M4X min.30 DIN7500-M

Als Alternative folgende Schrauben benutzen:
As an alternative, use the following screws:
TCIC Ø3.5X min.20 DIN7505-B
TCIC Ø3.5X min.20 DIN7981-C
TCIT Ø3.5X min.20 DIN7971-B
TCIC M3X min.20 DIN7985
TCIT M4X min.20 DIN84-A
TCEI M4X min.20 DIN912
TCIC M4X min.30 DIN7500-C

143
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Schiebetürbeschläge für Vitrinen
Sliding systems for glass panels ..........................................147

Schiebetürbeschläge für Glastüren
Sliding systems for glass doors............................................151



Schiebetürbeschläge 
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Sliding systems 
for glass panels
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Schiebetürbeschläge für Vitrinen - Sliding systems for glass panels

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

1500/15

Laufsystem

Oben laufend

Slyding system

Superior

Türe

2

Door 
Seite

148

Page
Tragkraft

15 kg

Capacity
Charakteristik

Türe 5/6 mm

Characteristics

Door 5/6 mm

Artikelnummer Laufschiene
Track article

Verwendbar für
folgende Systeme

1500/151500/1

System
reference

1500/151500/4

1500/151500/7



Glasschiebetür-Beschlag 
für einliegende Türen

Tragkraft 15 kg 
Sliding system for glass doors

capacity 15 kg

148

KIT Art. 1500/13
Art. 1500/52
4 Stk. Einschub-
-Laufwagen unten
Sliding roller pcs. 4

Art. 1500/51
2 Stk. Obere
Profilverschlußkappe
Upper track cap pcs. 2

Art. 1500/1A (O)
Art. 1500/2A (O)
Art. 1500/3A (O)
Obere vorgebohrte, 
Doppel-Alu-Laufschiene, 
A=silbereloxiert (F1), 
O=goldeloxiert
Drilled upper track
in silver (gold) colour anodized aluminium

m 2
m 3
m 4

Art. 1500/4A (O)
Art. 1500/5A (O)
Art. 1500/6A (O)
Alu-Glasträgerprofil
A=silbereloxiert (F1), 
O=goldeloxiert
Glass frame in silver (gold) colour 
anodized aluminium

m 2
m 3
m 4

Art. 1500/7A (O)
Art. 1500/8A (O)
Art. 1500/9A (O)
Untere vorgebohrte, 
Alu-Laufschiene, 
A=silbereloxiert (F1), 
O=goldeloxiert
Lower sliding track
in silver (gold) colour 
anodized aluminium

m 2
m 3
m 4

Art. 1500/11 (mm 5)
Art. 1500/12 (mm 6)
PVC Glasdichtung,
für 5/6mm Glasstärke
Flexible PVC seal
for 5/6 mm thickness

m 3
m 3

Art. 1500/10
Nylon Glasprofil,
für 5/6mm Glasstärke
Stiff nylon seal
for 5/6 mm thickness

m 3
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SYSTEM 1500/15

149

19

8.5 55

23.5

4

23.5

4

7.5 66

H

H1

8

1.5 1.5

15

12

7

27.5

15

12

7

27.5

13.5 13.5

13.5 13.5

H1  = H - 27

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Bodengeführter Rollbeschlag für einliegende, bündige Möbeltüren.
• TÜRGEWICHT Max. 15 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Glastüren mit 5-6mm Stärke in Einbaumöbeln und Ladeneinrichtungen.
• LAUFSYSTEM Unteres Laufwagen, Glasfixierprofil und Führungschiene bilden eine Einheit, oberes Führungsprofil in den Oberboden

einnutbar, keine Glasbohrung erforderlich. Die Glastüre ist z.B. für Reinigungsarbeiten leicht herausnehmbar.
• VORTEILE Alle sichtbaren Komponenten sind aus eloxiertem Aluminium und in den Ausführungen silber und gold erhältlich.
• EINSTELLUNG Werkzeuglose Montage der Laufwagen und der unteren Gleitführung.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding a glass doors.
• CAPACITY 15 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 5/6 mm.
• PRACTICAL Lower sliding movement.
• SIMPLE The rollers are assembled in a single glass door profile for quick door fitting or removal.
• VERSATILITY All visible elements are in anodised aluminium in silver and gold colours.
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for glass doors
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Schiebetürbeschläge für Glastüren - Sliding systems for glass doors

Verfügbare Laufschienen für diese Systeme - Available tracks for these systems

SYSTEM

1700/50/80/120

1730/50/80/120/175

1730/40/41

1730

1750/50/80/120

1760

1760

NEW 1760/50/80 ABS

Tür

min 1

min 1

min 1

min 1

2

min 1

2

min 1

Door 
Seite

152

154

156

158

160

162

164

166

Page
Tragkraft

50/80/120 kg

50/80/120/175 kg

50/80/120 kg

50/80 kg

50/80/120 kg

50/80/120 kg

50/80/120 kg

50/80 kg

Capacity

Artikelnummer Laufschiene
Track article

Verwendbar für
folgende Systeme

1700/50/80
1730/50/80
1750/50/80
NEW 1760/50/80 ABS

0500/1

System
reference

1700/120
1730/120
1730/40/41
1750/120

0500/10

1730/1000810/80x400

1730/1750830/1

Laufsystem

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Oben laufend

Sliding system

Superior

Superior 

Superior 

Superior

Superior 

Superior

Superior

Superior

Charakteristik

Glaszange

Unsichtbare Zange

Alublende

Kit komplett

Simultanöffnung

Glaszange

Simultanöffnung

Simultanöffnung

Characteristics

Glass clamp

Concealed clamp

Alluminium covering

Kit complete

Simoultaneous opening

Glass clamp

Simoultaneous opening

Glass clamp

NEW 1760/50/80 ABS0500 0860 600



Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 50/80/120 kg

Sliding system for glass doors, 
capacity 50/80/120 kg

152

KIT Art. 1700/1
Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Sliding roller 
pcs. 2

Art. 1700/51
2 Stk. Glasfixierzangen +
Aufhängegewindestift
Glass retainer clamp pcs. 2

Art. 7550/12 CP
1 Stk. 
Bodenführung
Lower guide 
pcs. 1

Art. 1700/52
2 Stk.
Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stopper pcs. 2

SYSTEM 1700/50

1 Stk. Sechskantschlüssel 
pcs. 1 Valve seat wrench

1 Stk. Stiftdichtung
pcs. 1 Seal on pins

2x3 Stk. Sicherungsstift
pcs. 2x3 Safety pins - thick. 8-10-12

KIT Art. 1700/2
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller
pcs. 2

Art. 1700/51
2 Stk. Glasfixierzangen +
Aufhängegewindestift
Glass retainer clamp pcs. 2

Art. 7550/12 CP
1 Stk. 
Bodenführung
Lower guide 
pcs. 1

Art. 1700/52
2 Stk.
Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stopper pcs. 2

SYSTEM 1700/80/120

1 Stk. Sechskantschlüssel 
pcs. 1 Valve seat wrench

1 Stk. Stiftdichtung
pcs. 1 Seal on pins

2x3 Stk. Sicherungsstift
pcs. 2x3 Safety pins - thick. 8-10-12

SYSTEM 1700/50/80

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium
track capacity 50/80 kg’s

m 6
m 3

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel,
50/80 kg
Side mount 50/80 kg’s

SYSTEM 1700/120

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium
track capacity 120 kg’s

m 6
m 3

Art. 0500/5
Wandbefestigungswinkel,
120 kg
Side mount 120 kg’s
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SYSTEM 1700/50/80/120
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Patentiert
Patented
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28 30
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35
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35

5,3

33 3

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für einflügelige Glastür. 
• TRAGKRAFT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglas-Doppeltüröffnungen von 8-10-12 mm Stärke.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• PRAKTISCH Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt; der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar.
• VIELSEITIG Die Glasfixierzangen sind für den Einsatz der verschiedenen Glasstärken einstellbar
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• REGULIERUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. Verwendbar im Kronawandputzkasten bzw. 

Gipskarton. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding movement of glass doors. 
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 8/10/12 mm.
• SLIDING The high level technology employed assures a superior sliding noiselessness and reliable movement with the time. 

MECHANISM The rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILITY The glass grippers can be adjusted for different glass thicknesses.
• SAFETY The clamping shoes have a safety pin to prevent the door slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. The glass support mechanism can be used on KRONA - pocket frames.

Possible high adjustment of the door leaf.



Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 50/80/120/175 kg

Slinding system for glass doors up
capacity up to 50/80/120/175 kg

154

KIT Art. 1730 880

Art. 7550/12 CP
1 Stk. Bodenführung
Lower guide pcs. 1

Alu-Profil 
mit Endkappen
Aluminium profile
with side covering

880 mm

Glasfixierzange, 4 Stk.
Clamp pcs. 4

8 Stk. Muttern + Schraube f.
Glasfixierungszange
Nuts + Screw for clamp
pcs. 8

Dichtung 
4 Stk. L=200
Glass seal 
pcs. 4 L=200  

Einlagestifte
Fulcrum

2 Stk. Sicherungsstift
Pin pcs. 2

2 Stk.
Befestigungsschraube
für Laufwagen
Milled screw pcs. 2

n.2 M8x35
n.2 M8x45
n.2 M12x55

1 Stk. Stiftdichtung
Rubber bush pcs. 1

n.2 ø3=8
n.2 ø5=10
n.2 ø7=12

Schiebetürbeschlag 50 kg
Hardware for panel 50 kg

Art. 0500/51
2 Stk. Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Schiebetürbeschlag 80-120 kg
Hardware for panel 80-120 kg

Art. 0500/52
2 Stk. Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Schiebetürbeschlag 100 kg
Hardware for panel 100 kg

Art. 0810/53
2 Stk. Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0810/80x600
2 Stk. Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Schiebetürbeschlag 175 kg
Hardware for panel 175 kg

Art. 0830/53
2 Stk. Laufwagen
Sliding roller pcs. 2

Art. 0830/4
2 Stk. Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track capacity 50/80 kg

m 6
m 3

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track
capacity 120 kg

m 6
m 3

Art. 0810/80x400
Art. 0810/80x900
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 100 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track capacity 100 kg

m 6
m 3

Art. 0830/1
Art. 0830/2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 175 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track
capacity 175 kg

m 6
m 3

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel,
50/80 kg
Side mount 50/80 kg

Art. 0500/5
Wandbefestigungswinkel, 
120 kg
Side mount 120 kg

Art. 0810/80x700
Wandbefestigungswinkel,
100 kg
Side mount 100 kg

Art. 0850/5
Wandbefestigungswinkel,
175 kg
Side mount 175 kg

SYSTEM 1730/50/80/120/175

Art. 7550/12 CP
1 Stk. Bodenführung
Lower guide pcs. 1

Glasfixierzange, 4 Stk.
Clamp pcs. 4

8 Stk. Muttern + Schraube f.
Glasfixierungszange
Nuts + Screw for clamp
pcs. 8

Dichtung 
4 Stk. L=200
Glass seal 
pcs. 4 L=200  

Einlagestifte
Fulcrum

2 Stk. Sicherungsstift
Pin pcs. 2

2 Stk.
Befestigungsschraube
für Laufwagen
Milled screw pcs. 2

n.2 M8x35
n.2 M8x45
n.2 M12x55

1 Stk. Stiftdichtung
Rubber bush pcs. 1

n.2 ø3=8
n.2 ø5=10
n.2 ø7=12

Art. 1600/52
1 Stk. Bodenführung
Lower guide pcs. 1

SYSTEM 1730/50/80/120/175

KIT Art. 1730 1280

1280 mm

Alu-Profil 
mit Endkappen
Aluminium profile
with side covering

Art. 1600/52
1 Stk. Bodenführung
Lower guide pcs. 1
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für einflügelige Glastür.
• TRAGKRAFT 50/80/120/175 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglastüren von 8-12 mm Stärke.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• PRAKTISCH Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt; der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar.
• VIELSEITIG Die Glasfixierzangen sind für den Einsatz der verschiedenen Glasstärken einstellbar. 
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• REGULIERUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. Verwendbar im Kronawandputzkasten bzw. 

Gipskarton. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For sliding movement of glass doors. 
• CAPACITY 50/80/120/175 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 8/10/12 mm.
• SLIDING The high level technology employed assures a superior sliding noiselessness and reliable movement with the time. 

MECHANISM The rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILITY The glass grippers can be adjusted for different glass thicknesses.
• SAFETY The clamping shoes have a safety pin to prevent the door slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. The glass support mechanism can be used on KRONA - pocket frames.

Possible high adjustment of the door leaf.



Schiebetür-Beschlag 
für Vorwand laufende Glastüren

Türgewicht 120 kg
Sliding system for outside 

the wall running glass doors 
up to 120 kg capacity
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KIT Art. 1730 41

Art. 1730/1
Alu-Blende
Aluminium pelmet

Art. 1730/3
Kunststofffeder
Profile for pelmet fixing

Art. 0500/9 SX
1 Stk. 
Endkappen Alu-Blende links
Side Closing Plate - Left
pcs. 1

Art. 0500/9 DX
1 Stk. 
Endkappen Alu-Blende rechts
Side Closing Plate - Right
pcs. 1

SYSTEM 1730/40/41

m 3mm 2560

Art. 1730/1
Alu-Blende
Aluminium pelmet

m 3

Art. 1730/2
Alu-Blende
Aluminium pelmet

m 6

Art. 1730/3
Kunststofffeder
Profile for pelmet
fixing

m 1

m 1

KIT Art. 1730 40
Ohne Blende 
Without covering

Mit Blende
With covering

Art. 1730 5 256
1 Stk. Querträger mit Alu-Laufschiene
1 pc. Beam with track 

6 Stk. Schrauben und Dübel 
6 pcs. Screws and dowels

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 1730 5 256
1 Stk. Querträger mit Alu-Laufschiene
1 pc. Beam with track 

6 Stk. Schrauben und Dübel 
6 pcs. Screws and dowels

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

mm 2560
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für Vorwand laufende, bündige Glastür.
• TRAGKRAFT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglastüren von 8 - 12 mm Stärke.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• PRAKTISCH Oben geführt, so dass der Bodenbereich frei bleibt; der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar.
• VIELSEITIG Die Glasfixierzangen sind für den Einsatz der verschiedenen Glasstärken einstellbar.
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• EINSTELLUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. 

Verwendbar im Krona-Wandputzkasten bzw. Gipskarton. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For a slinding glass door autside the wall.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 8/10/12 mm.
• SLIDING The high level technology employed assures a superior sliding noiselessness and reliable movement with the time. 

MECHANISM The rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILITY The glass grippers can be adjusted for different glass thicknesses.
• SAFETY The clamping shoes have a safety pin to prevent the door slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. The glass support mechanism can be used on KRONA - pocket frames.         

Possible high adjustment of the door leaf.

Bohrung für Abdeckkappe Ø 7x12 mm
Hole for side covering fixing Ø 7x12 mm
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KIT Art. 1730 41 1280 (80 kg)

SYSTEM 1730

KIT Art. 1730 41 880 1 (50 kg)

1 Stk. Querträger 
mit Alu-Laufschiene
1 pc. Beam with track 

Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket 
pcs. 2

Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Sliding roller 
pcs. 2

Art. 1730/1
1 Stk.
Alu-Blende
Aluminium pelmet
pcs. 1

Art. 1730/3
1 Stk.
Kunststofffeder
Profile for pelmet fixing
pcs. 1

Art. 0500/9 SX
1 Stk. 
Endkappen Alu-Blende links
Side Closing Plate - Left
pcs. 1

Art. 0500/9 DX
1 Stk. 
Endkappen Alu-Blende rechts
Side Closing Plate - Right
pcs. 1

mm 1760

m 1 m 1

mm 1760

Art. 7550/12 CP
1 Stk. Bodenführung
Lower guide pcs. 1

Glasfixierzange, 4 Stk.
Clamp pcs. 4

8 Stk. Schrauben-Set für
Glasfixierzangen
Nuts + Screw for clamp
pcs. 8

Dichtung 
4 Stk. L=200
Glass seal 
pcs. 4 L=200  

Einlagestifte
Fulcrum

2 Stk. Sicherungsstift
Pin pcs. 2

2 Stk.
Befestigungsschraube
für Laufwagen
Milled screw pcs. 2

n.2 M8x38

1 Stk. Stiftdichtung
Rubber bush pcs. 1

n.2 ø5=10

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket 
pcs. 2

Art. 1730/1
1 Stk.
Alu-Blende
Aluminium pelmet
pcs. 1

Art. 1730/3
1 Stk.
Kunststofffeder
Profile for pelmet fixing
pcs. 1

Art. 0500/9 SX
1 Stk. 
Endkappen Alu-Blende links
Side Closing Plate - Left
pcs. 1

Art. 0500/9 DX
1 Stk. 
Endkappen Alu-Blende rechts
Side Closing Plate - Right
pcs. 1

mm 2560

Art. 7550/12 CP
1 Stk. Bodenführung
Lower guide pcs. 1

Glasfixierzange, 4 Stk.
Clamp pcs. 4

8 Stk. Schrauben-Set für
Glasfixierzangen
Nuts + Screw for clamp
pcs. 8

Dichtung 
4 Stk. L=200
Glass seal 
pcs. 4 L=200  

Einlagestifte
Fulcrum

2 Stk. Sicherungsstift
Pin pcs. 2

2 Stk.
Befestigungsschraube
für Laufwagen
Milled screw pcs. 2

n.2 M8x38

1 Stk. Stiftdichtung
Rubber bush pcs. 1

n.2 ø5=10

Alu-Profil 
mit Endkappen
Aluminium profile
with side covering

880 mm 1280 mm

Alu-Profil 
mit Endkappen
Aluminium profile
with side covering

1 Stk. Querträger 
mit Alu-Laufschiene
1 pc. Beam with track 

mm 2560

Schiebetür-Beschlag für Vorwand laufende
Glastüren mit Mehrschichtholz-Querträger

Türgewicht 80 kg
Sliding System with multilayer wooden beam

for outside the wall running glass doors 
up to 80 kg capacity
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für Vorwand laufende, bündige Glastür. 
• TÜRGEWICHT 50 kg für System Art. 0730 41 880 1.

80 kg für System Art. 0730 41 1280.
• EINSATZ Glasstärke 10 mm.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, läßt den Bodenbereich frei. Der Beschlag wird mit einer einzigen Art.-Nr. bestellt und umfasst alles Notwendige zum Bau einer Glasschiebetür.
• VIELSEITIG Erlaubt die Montage von Türen von 560 bis 880 mit Art. 1730 41 880 1 und von 890 bis 1280 mit Art. 1730 41 1280 1.
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• EINSTELLUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. 

Verwendbar im Krona-Wandputzkasten bzw. Gipskarton. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For a slinding glass door autside the wall.
• CAPACITY 50 kg for system Art. 0730 41 880 1.

80 kg for system Art. 0730 41 1280 1.
• USE Glass thickness 10 mm.
• SLIDING The high level technology employed assures a superior sliding noiselessness and reliable movement with the time. 

MECHANISM The rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.

The kit can be ordered with the help of only one art. That comprehends all necessary tools to mount a glass door leaf.
• VERSATILITY Allows the possibility to build doors from 560 to 880 with art. 1730 41 880 1. Allows the possibility to build doors from 890 to 1280 with art. 1730 41 1280 1.
• SAFETY The clamping shoes have a safety pin to prevent the door slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. Possible high adjustment of the door leaf.



Schiebetür-Beschlag für zweiflügelige
Glastüren mit Simultanöffnung

Türgewicht 50/80/120 kg
Simultaneous opening system 

for glass doors
capacity 50/80/120 kg
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KIT Art. 1750/1
Art. 0500/51
4 Stk. Laufwagen
Sliding roller 
pcs. 4

Art. 1700/51
2 Stk. Glasfixierzangen +
Aufhängegewindestift
Glass retainer clamp pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stopper 
pcs. 2

Art. 7550/12 CP
2 Stk. Bodenführung
Lower guide 
pcs. 2

Art. 0550/53
2 Stk. Umlenkrolle
Door cable pulley 
pcs. 2

Art. 0550/51
2 Stk. Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 0550/52
1 Stk.
Nylonummanteltes 
Drahtseil
Nylon covered steel cable pcs. 1

Art. 1700/52
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal Pcs. 4

Art. 1750/51
2 Stk. Glasfixierzangen +
Aufhängegewindestift
Glass retainer clamp pcs. 2

Art. 1750/51
2 Stk. Glasfixierzangen +
Aufhängegewindestift
Glass retainer clamp pcs. 2

1 Stk. Sechskantschlüssel
pcs. 1 Valve seat wrench
1 Stk. Stiftdichtung
pcs. 1 Seal on pins
4x3 Stk. Sicherungsstift
pcs. 4x3  Safety pins - thick. 8-10-12

SYSTEM 1750/50/80
Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track, capacity 50/80 kg

m 6
m 3

Art. 0500/4
Wandbefestigungswinkel,
50/80 kg
Side mount 50/80 kg

SYSTEM 1750/50

KIT Art. 1750/2
Art. 0500/52
4 Stk. Zweipaaringes
Laufwagen
Sliding roller pcs. 4

Art. 1700/51
2 Stk. Glasfixierzangen +
Aufhängegewindestift
Glass retainer clamp pcs. 2

Art. 0500/12
2 Stk. Fangstopper
Stopper 
pcs. 2

Art. 7550/12 CP
2 Stk. Bodenführung
Lower guide 
pcs. 2

Art. 0550/53
2 Stk. Umlenkrolle
Door cable pulley 
pcs. 2

Art. 0550/51
2 Stk. Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 0550/52
1 Stk.
Nylonummanteltes 
Drahtseil
Nylon covered steel cable pcs. 1

Art. 1700/52
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal Pcs. 4

1 Stk. Sechskantschlüssel
pcs. 1 Valve seat wrench
1 Stk. Stiftdichtung
pcs. 1 Seal on pins
4x3 Stk. Sicherungsstift
pcs. 4x3  Safety pins - thick. 8-10-12

SYSTEM 1750/120
Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, 
silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track, capacity 120 kg’s

m 6
m 3

m 8 m 8

Art. 0500/5
Wandbefestigungswinkel,
120 kg
Side mount 120 kg’s

SYSTEM 1750/80/120
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetür-Beschlag, kugelgelagert, für das gleichzeitige Öffnen und Schließen der beiden Türflügel.
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglas-Doppeltüröffnung mit 8-10-12 mm Stärke.
• LAUFSYSTEM Zweipaariges Laufwagen aus Zinkdruckguss. 

Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• FUNKTIONALITÄT Oben geführt, läßt den Bodenbereich frei.
• VIELSEITIG Die Glasfixierzangen sind für den Einsatz der verschiedenen Glasstärken einstellbar.
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• EINSTELLUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. 

Verwendbar im Krona-Wandputzkasten bzw. Gipskarton. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERISTICS
• FUNCTION For double glass door wings with simultaneous opening.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For glass door wings from 8 up to 12 mm thickness.
• SLIDING The high level technology assures a superior sliding, noiselessness and reliable movement with the time.

MOVEMENT Rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILITY The clamping shoes are adjustable for different glass thickness.
• SAFETY The clamping shoes have a safety pin to prevent the door slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake retainer is adjustable according to the weight of the door. The glass support mechanism can be used

on the KRONA - pocket frames. Possible high adjustment of the door leaf.



Schiebetür-Beschlag für Glastüren
Türgewicht 50/80/120 kg

Sliding system for glass doors 
capacity 50/80/120 kg

KIT Art. 1760 1 500 B
Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Sliding roller 50/80 Kg
pcs. 2

Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket 
pcs. 2

Art. 7550 12 BB
1 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 1

KIT Art. 1760 2 500 B
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller 80/120 Kg
pcs. 2

Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket 
pcs. 2

Art. 7550 12 BB
1 Stk.
Untere Gasführung
Lower glass guide
pcs. 1

SYSTEM 1760 (50/80 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

SYSTEM 1760 (80/120 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

KIT Art. 1760 1 500 N
Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Sliding roller 50/80 Kg
pcs. 2

Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket 
pcs. 2

Art. 7550 12 CP
1 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 1

KIT Art. 1760 2 500 N
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller 80/120 Kg
pcs. 2

Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 2 Stk.
Glass retainer clamp 
pcs. 2

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket 
pcs. 2

Art. 7550 12 CP
1 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 1

SYSTEM 1760 (50/80 kg)
Nichel matt - Satin nickel

SYSTEM 1760 (80/120 kg)
Nichel matt - Satin nickel

Art. 3600/1
Art. 3600/2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 50/80 kg

m 6
m 3

Art. 3600/3
Art. 3600/4
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 120 kg

m 6
m 3

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 50/80 kg

m 6
m 3

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 120 kg’s

Art. 7500 32
Option: Stopper unten
für Glastüre 2-flügelig
Extra lower stopper for
double door leaf glass

m 6
m 3

Art. 4100/7
Art. 4100/8
Trägerprofil
f.Holzblende
Side linking profile
for wooden covering

m 6
m 3

Art. 1600/52
Bodenführung
Lower guide

162
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Schiene Typ 1 SYS 00500 
Max 80 Kg.

Track type 1 SYS 00500 
max. 80 Kg.

Schiene Typ 2 SYS 00500 
Max 120 Kg.

Track type 2 SYS 00500 
max. 120 Kg.

TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für Vorwand laufende, einflügelige Glastür.
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglas-Türöffnungen von 8-10-12 mm Stärke, höhenverstellbar, Wand- oder Deckenbefestigung.
• LAUFSYSTEM Laufwagen aus Zinkdruckguss. Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• PRAKTISCH Oben geführt, läßt den Bodenbereich frei.
• VIELSEITIG Die Glasfixierzangen sind für den Einsatz auf verschiedenen Glasstärken einstellbar. 

Die Kombination des Schiebetürbeschlags mit der Laufschiene Art. 3600 erlaubt, dank dem Klipsprofil Art 4100, das schnelle einhängen der Holzblende.
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• EINSTELLUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERÍSTICS
• FUNCTION For a slinding glass door autside the wall.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 8/10/12 mm.
• SLIDING The high level technology assures a superior sliding, noiselessness and reliable movement with the time.

MOVEMENT Rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILE Clamps are adjustable depending on the glass thickness. The sliding system can be combined with track art. 3600 

with grip-system for the side link wooden profile (art. 4100) and allows so a fast mounting of the door with high aesthetical level. 
• SAFETY The glass grippers feature a safety pin which prevents the door from slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. Possible high adjustment of the door leaf.



Schiebetür-Beschlag für zweiflügelige
Glastüren mit Simultanöffnung

Türgewicht 50/80/120 kg
Simultaneous opening system 

for glass doors
capacity 50/80/120 kg

KIT Art. 1760 1 500 1750 B
Art. 0500/51
Laufwagen, 4 Stk.
Sliding roller 50/80 Kg
pcs. 4

Art. 1760 52 B
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4
Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 BB
2 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 2

Art. 1760 53
2 Stk. Umlenkrolle
Door cable pulley 
pcs. 2
Art. 1760 51
2 Stk. 
Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 1760 50
1 Stk. Stahlkabel
Steel cable pcs. 1

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 6
m 3

m 8,4

KIT Art. 1760 2 500 1750 B
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 4 Stk.
Sliding roller 80/120 Kg
pcs. 4

Art. 1760 52 B
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4
Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 BB
2 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 2

Art. 1760 53
2 Stk. Umlenkrolle
Door cable pulley 
pcs. 2
Art. 1760 51
2 Stk. 
Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 1760 50
1 Stk. Stahlkabel
Steel cable pcs. 1

m 8,4

SYSTEM 1760 (50/80 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

SYSTEM 1760 (80/120 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

KIT Art. 1760 1 500 1750 N
Art. 0500/51
Laufwagen, 4 Stk.
Sliding roller 50/80 Kg
pcs. 4

Art. 1760 52 N
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4
Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 CP
2 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 2

Art. 1760 53
2 Stk. Umlenkrolle
Door cable pulley 
pcs. 2
Art. 1760 51
2 Stk. 
Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 1760 50
1 Stk. Stahlkabel
Steel cable pcs. 1

m 8,4

KIT Art. 1760 2 500 1750 N
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 4 Stk.
Sliding roller 80/120 Kg
pcs. 4

Art. 1760 52 N
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4
Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 CP
2 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 2

Art. 1760 53
2 Stk. Umlenkrolle
Door cable pulley 
pcs. 2
Art. 1760 51
2 Stk. 
Seilanker
Cable bracket 
pcs. 2

Art. 1760 50
1 Stk. Stahlkabel
Steel cable pcs. 1

m 8,4

SYSTEM 1760 (50/80 kg)
Nichel matt - Satin nickel

SYSTEM 1760 (80/120 kg)
Nichel matt - Satin nickel
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m 6
m 3

Art. 3600/1
Art. 3600/2
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 50/80 kg

Art. 3600/3
Art. 3600/4
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 120 kg

Art. 0500/1
Art. 0500/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 50/80 kg

Art. 0500/10
Art. 0500/10/300
Alu-Laufschiene, gebohrt
Tragkraft 120 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised aluminium 
track capacity 120 kg’s

Art. 7500 32
Option: Stopper unten
für Glastüre 2-flügelig
Extra lower stopper for
double door leaf glass

Art. 4100/7
Art. 4100/8
Trägerprofil
f.Holzblende
Side linking profile
for wooden covering

Art. 1600/52
Bodenführung
Lower guide
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Schiene Typ 1 SYS 00500 
Max 80 Kg.

Track type 1 SYS 00500 
max. 80 Kg.

Schiene Typ 2 SYS 00500 
Max 120 Kg.

Track type 2 SYS 00500 
max. 120 Kg.
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für Vorwand laufende, einflügelige Glastür.
• TÜRGEWICHT 50/80/120 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglas-Türöffnungen von 8-10-12 mm Stärke, höhenverstellbar, Wand- oder Deckenbefestigung.
• LAUFSYSTEM Laufwagen aus Zinkdruckguss. Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• PRAKTISCH Oben geführt, läßt den Bodenbereich frei.
• VIELSEITIG Die Glasfixierzangen sind für den Einsatz auf verschiedenen Glasstärken einstellbar. 

Die Kombination des Schiebetürbeschlags mit der Laufschiene Art. 3600 erlaubt, dank dem Klipsprofil Art 4100, das schnelle einhängen der Holzblende.
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• EINSTELLUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERÍSTICS
• FUNCTION For a slinding glass door autside the wall.
• CAPACITY 50/80/120 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 8/10/12 mm.
• SLIDING The high level technology assures a superior sliding, noiselessness and reliable movement with the time.

MOVEMENT Rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILE Clamps are adjustable depending on the glass thickness. The sliding system can be combined with track art. 3600 

with grip-system for the side link wooden profile (art. 4100) and allows so a fast mounting of the door with high aesthetical level.
• SAFETY The glass grippers feature a safety pin which prevents the door from slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. Possible high adjustment of the door leaf.



Schiebetür-Beschlag, mit ABS, für Glastüren
Türgewicht 50/80 kg

Sliding system for glass doors 
capacity 50/80 kg
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KIT Art. 1760 1 500 0860 B
Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Sliding roller 50/80 Kg
pcs. 2

Art. 1760 52 B
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 BB
1 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 1

KIT Art. 1760 2 500 0860 B
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller 80/120 Kg
pcs. 2

Art. 1760 52 B
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 B
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 BB
1 Stk.
Untere Gasführung
Lower glass guide
pcs. 1

SYSTEM NEW 1760/50 ABS (50 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

SYSTEM NEW 1760/80 ABS (80 kg)
Bronze poliert - Polished bronze

KIT Art. 1760 1 500 0860 N
Art. 0500/51
Laufwagen, 2 Stk.
Sliding roller 50/80 Kg
pcs. 2

Art. 1760 52 N
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 CP
1 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 1

KIT Art. 1760 2 500 0860 N
Art. 0500/52
Laufwagen zweipaarig, 2 Stk.
Sliding roller 80/120 Kg
pcs. 2

Art. 1760 52 N
Glasfixierzangen gebohrt
mit Tragschraube
Drilled clamp
Art. 1760 54 N
Glasfixierzangen
mit Tragschraube, 4 Stk.
Glass retainer clamp pcs. 4

Art. 1760 3
4 Stk. Glasdichtungsprofil
Glass seal pcs. 4

Art. 0500/12
2 Stk. 
Fangstopper
Stop bracket pcs. 2

Art. 7550 12 CP
1 Stk.
Untere Glasführung
Lower glass guide
pcs. 1

SYSTEM NEW 1760/50 ABS (50 kg)
Nichel matt - Satin nickel

SYSTEM NEW 1760/80 ABS (80 kg)
Nichel matt - Satin nickel

Art. 0860 7
ABS 40 kg
2 Stk.
ABS 40 kg
pcs . 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1 Stk.
pcs . 1

Art. 0860 8
ABS 80 kg
2 Stk.
ABS 80 kg
pcs . 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1 Stk.
pcs . 1

Art. 0860 7
ABS 40 kg
2 Stk.
ABS 40 kg
pcs . 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1 Stk.
pcs . 1

Art. 0860 8
ABS 80 kg
2 Stk.
ABS 80 kg
pcs. 2

Art. 0860 5
ABS-Aktuator, 1 Stk.
pcs . 1

Art. 0500 0860 600 m 6
Art. 0500 0860 300 m 3
Art. 0500 0860 200 m 2
Alu-Laufschiene für ABS, gebohrt
Tragkraft 50/80 kg, silbereloxiert (F1)
Drilled and anodised
aluminium track ABS 50/80 kg

Art. KART 8
Wandbefestigungswinkel,
40/80 kg
Side mount
40/80 kg

Art. KART 6 m 3
Alu-Abdeckprofil für ABS
Cover for ABS
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SYSTEM NEW 1760/50/80 ABS
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG
• FUNKTION Schiebetürbeschlag für Vorwand laufende, einflügelige Glastür.
• TÜRGEWICHT 50/80 kg pro Türblatt.
• EINSATZ Ganzglas-Türöffnungen von 8-10-12 mm Stärke, höhenverstellbar, Wand- oder Deckenbefestigung.
• LAUFSYSTEM Laufwagen aus Zinkdruckguss. Der Einsatz hochwertiger, geschliffener und abgedichteter Kugellager garantiert dauerhaften, leichten und geräuscharmen Lauf.
• PRAKTISCH Oben geführt, läßt den Bodenbereich frei.
• VIELSEITIG DDie Glasfixierzangen sind für den Einsatz auf verschiedenen Glasstärken einstellbar. 

Die Kombination des Schiebetürbeschlags mit der Laufschiene Art. 3600 erlaubt, dank dem Klipsprofil Art 4100, das schnelle einhängen der Holzblende.
• SICHER Ein Sicherungsbolzen verhindert, dass sich das Glas löst oder herausfällt.
• EINSTELLUNG Der Fangstopper wirkt auf den Körper des Laufwagens und ist entsprechend dem Türgewicht justierbar. Das Türblatt ist in der Höhe regulierbar.

CHARACTERÍSTICS
• FUNCTION For a slinding glass door autside the wall.
• CAPACITY 50/80 kg per panel.
• USE For glass doors with thickness 8/10/12 mm.
• SLIDING The high level technology assures a superior sliding, noiselessness and reliable movement with the time.

MOVEMENT Rollers are made of die-cast alloy with Delrin covered, ground shielded ball bearing wheels.
• PRACTICAL Upper sliding movement, leaving lower section free.
• VERSATILE Clamps are adjustable depending on the glass thickness. The sliding system can be combined with track art. 3600 

with grip-system for the side link wooden profile (art. 4100) and allows so a fast mounting of the door with high aesthetical level. 
• SAFETY The glass grippers feature a safety pin which prevents the door from slipping with the time.
• ADJUSTMENT The stop brake is adjustable according to the weight of the door. Possible high adjustment of the door leaf.



EXTeRUS
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EXTERUS Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Glastüren - Zinkdruckguss
EXTERUS Sliding system for glass doors - Zamak
SYSTEM

7550

Laufsystem

Oben laufend

Sliding system

Superior

Tür

1-2

Door 
Seite

172/174

Page
Tragkraft

150 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

Art. 7550 55 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 1,53 m (4 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 1,53 m (4 holes) satin nickel
Art. 7550 56 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 1,73 m (5 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 1,73 m (5 holes) satin nickel
Art. 7550 3 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2 m (5 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2 m (5 holes) satin nickel
Art. 7550 57 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2,13 m (5 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2,13 m (5 holes) satin nickel
Art. 7550 58 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2,33 m (6 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2,33 m (6 holes) satin nickel
Art. 7550 59 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2,53 m (6 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2,53 m (6 holes) satin nickel
Art. 7550 5 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 3 m (7 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 3 m (7 holes) satin nickel
Art. 7550 39 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 4 m (9 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 4 m (9 holes) satin nickel
Art. 7550 40 NS / NL
Laufschiene für seitliche Montage vorgebohrt 
2 m Nickel matt
Predrilled track for side inst. 2 m satin nickel
Art. 7550 41 NS / NL
Laufschiene für seitliche Montage vorgebohrt 
3 m Nickel matt
Predrilled track for side inst. 3 m satin nickel
Art. 7550 42 NS / NL
Laufschiene für seitliche Montage vorgebohrt 
4 m Nickel matt
Predrilled track for side inst. 4 m satin nickel
Art. 7550 7 NS / NL
Laufschiene nach Maß < 2 m vorgebohrt 
Nickel matt
Predrilled track cut to measure < 2 m satin nickel
Art. 7550 8 NS / NL
Laufschiene nach Maß < 3 m vorgebohrt 
Nickel matt
Predrilled track cut to measure < 3 m satin nickel
Art. 7550 44 NS / NL
Laufschiene nach Maß < 4 m vorgebohrt 
Nickel matt
Predrilled track cut to measure < 4 m satin nickel

LAUFSCHIENE
TRACKS

KIT
Art. 7550 9 NS / NL
Laufwagen X-Typ Glas Nickel matt
Roller X type glass satin nickel

LAUFWAGEN
ROLLERS

Art. 7550 11 NS / NL
Obere Stopper rechts Glastüre 
Nickel matt
Upper stopper right glass door 
satin nickel
Art. 7550 16 NS / NL
Obere Stopper links Glastüre 
Nickel matt
Upper stopper left glass door 
satin nickel
Art. 7550 30 NS / NL
Extra Stopper links 2 flügelige Türe 
Nickel matt
Extra stopper left double wooden 
door leaf satin nickel
Art. 7550 31 NS / NL
Extra Stopper rechts 2 flügelige Türe
Nickel matt
Extra stopper right double wooden 
door leaf satin nickel
Art. 7550 32 NS / NL
Extra untere Stopper für 
2 flügelige Türe Glastüre Nickel matt
Extra lower stopper for double 
door leaf glass satin nickel
Art. 7550 62 DX
Türstopper RE
Doorstopper RH
Art. 7550 62 SX
Türstopper LI
Doorstopper LH

STOPPER
STOPPER

Art. 7550 12 NS / NL
Untere Glasführung
Nickel matt
Lower glass guide
satin nickel

BODENFÜHRUNG
LOWER GUIDES

DISTANZPLÄTTCHEN
SPACERS

Art. 7550 34 NS / NL
Mittel Winkel Glas Nickel matt
Central plate glass satin nickel
Art. 7550 35 NS / NL
Seitliche Winkel Glas Nickel matt
Side plate glass satin nickel
Art. 7550 74 NS / NL
Mittel Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Central plate brickwalls + spacer 
satin nickel
Art. 7550 73 NS / NL
Seitliche Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Side plate brickwalls + spacer satin 
nickel
Art. 7550 72 NS / NL
Mittel Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Central plate brickwalls + spacer 
satin nickel
Art. 7550 71 NS / NL
Seitliche Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Side plate brickwalls + spacer satin 
nickel
Art. 7550 45 NS / NL
Seitliche Winkel 
Nickel matt
Side plate 
satin nickel
Art. 7550 46 NS / NL
MIttel Winkel 
Nickel matt
Central plate 
nickel matt
Art. 7550 47 NS / NL
Winkel für Dachmontage 
Nickel matt
Cealing wall plates installation 
satin nickel
Art. 7550 48 NS / NL
Winkel für seitliche Montage 
Nickel matt
Side wall plates installation 
satin nickel

BEFESTIGUNGSWINKEL
FITTINGS

Art. 7550 51 NS / NL
Montageset Mauerwände (4 Stk. für
Laufschiene 1,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(4 pcs. - track 1,53 m) satin nickel
Art. 7550 2 NS / NL
Montageset Mauerwände (5 Stk. für
Laufschiene 2-2,13 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(5 pcs. - track 2-2,13 m) satin nickel
Art. 7550 52 NS / NL
Montageset Mauerwände (6 Stk. für 
Laufschiene 2,33-2,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(6 pcs. - track 2,33-2,53 m) satin nickel
Art. 7550 17 NS / NL
Montageset Mauerwände (7 Stk. für
Laufschiene 3 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(7 pcs. - track 3 m) satin nickel
Art. 7550 18 NS / NL
Montageset Mauerwände (9 Stk. für
Laufschiene 4 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(9 pcs. - track 4 m) satin nickel
Art. 7550 19 NS / NL
Montageset für Laufschiene 7500/40 2 m 
(2 seitliche+3 zentrale) Nickel matt
Wallplates inst. for track 7500/40 2 m 
(2 side plates+3 cenral) satin nickel
Art. 7550 20 NS / NL
Montageset für Laufschiene 7500/41 3 m 
(2 seitliche+5 zentrale) Nickel matt
Wallplates inst. for track 7500/41 3 m 
(2 side plates+5 cenral) satin nickel
Art. 7550 24 NS / NL
Montageset für Laufschiene 7500/42 4 m 
(2 seitliche+7 zentrale) Nickel matt
Wallplates inst. for track 7500/42 4 m 
(2 side plates+7 cenral) satin nickel
Art. 7550 53 NS / NL
Montageset Glaswänden (4 Stk. für 
Laufschiene 1,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(4 pcs. - track 1,53 m) satin nickel
Art. 7550 6 NS / NL
Montageset Glaswänden (5 Stk. für 
Laufschiene 2-2,13 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(5 pcs. - track 2-2,13 m) satin nickel
Art. 7550 54 NS / NL
Montageset Glaswänden (6 Stk. für 
Laufschiene 2,33-2,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation glaswalls 
(6 pcs. - track 2,33-2,53 m) satin nickel
Art. 7550 22 NS / NL
Montageset Glaswänden (7 Stk. für 
Laufschiene 3 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(7 pcs. - track 3 m) satin nickel
Art. 7550 23 NS / NL
Montageset Glaswänden (9 Stk. für 
Laufschiene 4 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(9 pcs. - track 4 m) satin nickel

SET MONTAGE MAUERWÄNDEN
SET WALLPLATES INSTALLATION

Art. 7550 1 NS / NL
Kit für einflügelige Glastür Typ X
Nickel matt
X Shape glass single leaf door accessories kit
satin nickel

Art. 7550 29 NS / NL
ZZGL. Kit für zweiflügelige Glastür Typ X
Nickel matt
X Shape glass double leaf door additional accessories kit
satin nickel

Art. 7550 25 NS / NL
Wanddistanzhalter 4 mm 
5 Stk. Nickel matt
Spacers 4 mm
5 pcs. satin nickel
Art. 7550 33 NS / NL
Wanddistanzhalter 4 mm 
6 Stk. Nickel matt
Spacers 4 mm
6 pcs. satin nickel



Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Glastüren
Sliding system for glass doors

EXTERUS - Einflügelig
Komponenten aus Zinkdruckguss
Laufwagen mit geschliffenen und geschützten
Kugellager mit DELRIN-Rollen.
Max. Tragkraft 150 kg
Höheneinstellung +/- 2mm
Aushängesicherung.
Türblattdicke: 10/12 mm.

EXTERUS - Single door
Zama components 
Rollers with rectified and shielded 
ball bearings with DELRIN wheels
150 kg. max loading
Vertical adjustment +/- 2 mm
Antidumping security system.
Panel thickness: 10/12 mm.

Einflügelig
Single door

Art. 7550 9 NS
2 Stk. 
Laufwagen X-Typ Glas Nickel matt
Roller X type glass
2 pcs. satin nickel
Art. 7550 11 NS
1 Stk. 
Obere Stopper rechts Glastüre Nickel matt
Upper stopper right glass door
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 16 NS
1 Stk. 
Obere Stopper links Glastüre Nickel matt
Upper stopper left glass door
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 12 NS
1 Stk. 
Untere Glasführung Nickel matt
Lower glass guide
pcs. 1 satin nickel

KIT Art. 7550 1 NS
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Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1

Einflügelig
Single door

Art. 7550 9 NL
2 Stk. 
Laufwagen X-Typ Glas Nickel Poliert
Roller X type glass
2 pcs. polished nickel
Art. 7550 11 NL
1 Stk. 
Obere Stopper rechts Glastüre Nickel Poliert
Upper stopper right glass door
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 16 NL
1 Stk. 
Obere Stopper links Glastüre Nickel Poliert
Upper stopper left glass door
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 12 NL
1 Stk. 
Untere Glasführung Nickel Poliert
Lower glass guide
pcs. 1 polished nickel

KIT Art. 7550 1 NL

Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 1 NS

Art. 7550 1 NL



BESCHLÄGE - HARDWARE

n° 4 Bohrungen Ø20,2
n° 4 holes Ø20,2

Zubehör zur Befestigung der Schiene
Accessories for installing the track

Lösungen für die Schienenbefestigung - Solutions for the fitting of the track
Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 1 und 2
Solution with accessories for installing the track Type 1 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 3 und 4
Solution with accessories for installing the track Type 3 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 5
Solution with accessories for installing the track Type 5

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 2
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 4
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 5
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 5

Bohrungen für die Befestigung der Schiene ans Glas
Drillings for installing the accessories track to the glass

Türstopper LI
Doorstopper LH

Türstopper RE
Doorstopper RH

173

Zwischenstück Ø30 Sd 4
Spacer Ø30 Sd 4

Zwischenstück Ø30 Sd 23
Spacer Ø30 Sd 23

Typ 2
Type 2

Typ 5
Type 5

Typ 6
Type 6

Typ 1
Type 1

Typ 3
Type 3

Typ 4
Type 4

Zwischenstück Ø30 Sd 17
Spacer Ø30 Sd 17

Zur Befestigung werden Injektions-Ankerhülsen empfohlen. - For the fitting injections anchor sleeves with net are recommended.

EXTeRUS GLAS / GLASS
Patentiert
Patented



Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Glastüren
Sliding system for glass doors

Art. 7550 9 NS
2 Stk. 
Laufwagen X-Typ Glas Nickel matt
Roller X type glass
2 pcs. satin nickel
Art. 7550 11 NS
1 Stk. 
Obere Stopper rechts Glastüre Nickel matt
Upper stopper right glass door
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 16 NS
1 Stk. 
Obere Stopper links Glastüre Nickel matt
Upper stopper left glass door
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 12 NS
1 Stk. 
Untere Glasführung Nickel matt
Lower glass guide
pcs. 1 satin nickel

KIT Art. 7550 1 NS
Art. 7550 9 NS
2 Stk. 
Laufwagen X-Typ Glas Nickel matt
Roller X type glass
2 pcs. satin nickel
Art. 7550 30 NS
1 Stk. Extra Stopper links 
2-flügeliges Holztürblatt Nickel matt
Extra stopper left double wooden door leaf
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 31 NS
1 Stk. Extra Stopper rechts 
2-flügeliges Holztürblatt Nickel matt
Extra stopper right double wooden door leaf
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 32 NS
2 Stk. Extra Unterer Stopper
für zweiflügelige Glastür Nickel matt
Extra lower stopper 
for double door leaf glass 2 pcs. satin nickel
Art. 7550 12 NS
1 Stk. 
Untere Glasführung Nickel matt
Lower glass guide
pcs. 1 satin nickel

KIT Art. 7550 29 NS

Zweiflügelig
Double door
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Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1 Art. 7550 62 DX

Türstopper RE Pz. 1
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
Türstopper LI Pz. 1
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 9 NL
2 Stk. 
Laufwagen X-Typ Glas Nickel Poliert
Roller X type glass
2 pcs. polished nickel
Art. 7550 11 NL
1 Stk. 
Obere Stopper rechts Glastüre Nickel Poliert
Upper stopper right glass door
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 16 NL
1 Stk. 
Obere Stopper links Glastüre Nickel Poliert
Upper stopper left glass door
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 12 NL
1 Stk. 
Untere Glasführung Nickel Poliert
Lower glass guide
pcs. 1 polished nickel

KIT Art. 7550 1 NL
Art. 7550 9 NL
2 Stk. 
Laufwagen X-Typ Glas Nickel Poliert
Roller X type glass
2 pcs. polished nickel
Art. 7550 30 NL
1 Stk. Extra Stopper links 
2-flügeliges Holztürblatt Nickel Poliert
Extra stopper left double wooden door leaf
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 31 NL
1 Stk. Extra Stopper rechts 
2-flügeliges Holztürblatt Nickel Poliert
Extra stopper right double wooden door leaf
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 32 NL
2 Stk. Extra Unterer Stopper
für zweiflügelige Glastür Nickel Poliert
Extra lower stopper for double door leaf glass
2 pcs. polished nickel
Art. 7550 12 NL
1 Stk. 
Untere Glasführung Nickel Poliert
Lower glass guide
pcs. 1 polished nickel

KIT Art. 7550 29 NL

Zweiflügelig
Double door

Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1 Art. 7550 62 DX

Türstopper RE Pz. 1
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
Türstopper LI Pz. 1
Doorstopper LH pcs. 1

EXTERUS - Zweiflügelig
Komponenten aus Zinkdruckguss
Laufwagen mit geschliffenen und geschützten
Kugellager mit DELRIN-Rollen.
Max. Tragkraft 150 kg
Höheneinstellung +/- 2mm
Aushängesicherung.
Türblattdicke: 10/12 mm.

EXTERUS - Double door
Zama components 
Rollers with rectified and shielded 
ball bearings with DELRIN wheels
150 kg. max loading
Vertical adjustment +/- 2 mm
Antidumping security system.
Panel thickness: 10/12 mm.

Art. 7550 1 NS

Art. 7550 29 NS



BESCHLÄGE - HARDWARE

n° 6 Bohrungen Ø20,2
n° 6 holes Ø20,2

Zubehör zur Befestigung der Schiene
Accessories for installing the track

Lösungen für die Schienenbefestigung - Solutions for the fitting of the track

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 1 und 2
Solution with accessories for installing the track Type 1 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 3 und 4
Solution with accessories for installing the track Type 3 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 5
Solution with accessories for installing the track Type 5

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 2
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 4
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 5
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 5

Bohrungen für die Befestigung der Schiene ans Glas
Drillings for installing the accessories track to the glass

Extra Unterer Stopper für zweiflügelige Glastür
Extra lower stopper for double door leaf glass

Türstopper LI
Doorstopper LH

Türstopper RE
Doorstopper RH
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Zwischenstück Ø30 Sd 4
Spacer Ø30 Sd 4

Zwischenstück Ø30 Sd 23
Spacer Ø30 Sd 23

Typ 2
Type 2

Typ 5
Type 5

Typ 6
Type 6

Typ 1
Type 1

Typ 3
Type 3

Typ 4
Type 4

Zwischenstück Ø30 Sd 17
Spacer Ø30 Sd 17

Zur Befestigung werden Injektions-Ankerhülsen empfohlen. - For the fitting injections anchor sleeves with net are recommended.

EXTeRUS GLAS / GLASS
Patentiert
Patented



EXTeRUS

Schiebetür-Beschlag, sichtbar,
für Holztüren - Zinkdruckguss
Sliding system 
for wooden doors - Zamak
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SYSTEM

7550

Laufsystem

Oben laufend

Sliding system

Superior

Tür

1-2

Door 
Seite

178/180

Page
Tragkraft

150 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

Art. 7550 55 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 1,53 m (4 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 1,53 m (4 holes) satin nickel
Art. 7550 56 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 1,73 m (5 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 1,73 m (5 holes) satin nickel
Art. 7550 3 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2 m (5 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2 m (5 holes) satin nickel
Art. 7550 57 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2,13 m (5 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2,13 m (5 holes) satin nickel
Art. 7550 58 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2,33 m (6 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2,33 m (6 holes) satin nickel
Art. 7550 59 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 2,53 m (6 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 2,53 m (6 holes) satin nickel
Art. 7550 5 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 3 m (7 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 3 m (7 holes) satin nickel
Art. 7550 39 NS / NL
Laufschiene vorgebohrt 4 m (9 Löcher) Nickel matt
Predrilled track 4 m (9 holes) satin nickel
Art. 7550 40 NS / NL
Laufschiene für seitliche Montage vorgebohrt 
2 m Nickel matt
Predrilled track for side inst. 2 m satin nickel
Art. 7550 41 NS / NL
Laufschiene für seitliche Montage vorgebohrt 
3 m Nickel matt
Predrilled track for side inst. 3 m satin nickel
Art. 7550 42 NS / NL
Laufschiene für seitliche Montage vorgebohrt 
4 m Nickel matt
Predrilled track for side inst. 4 m satin nickel
Art. 7550 7 NS / NL
Laufschiene nach Maß < 2 m vorgebohrt 
Nickel matt
Predrilled track cut to measure < 2 m satin nickel
Art. 7550 8 NS / NL
Laufschiene nach Maß < 3 m vorgebohrt 
Nickel matt
Predrilled track cut to measure < 3 m satin nickel
Art. 7550 44 NS / NL
Laufschiene nach Maß < 4 m vorgebohrt 
Nickel matt
Predrilled track cut to measure < 4 m satin nickel

LAUFSCHIENE
TRACKS

KIT
Art. 7550 10 NS / NL
Laufwagen V-Typ Holz Nickel matt
Roller V type wood satin nickel

LAUFWAGEN
ROLLERS

Art. 7550 30 NS / NL
Extra Stopper links 2 flügelige Türe 
Nickel matt
Extra Stopper left double 
wooden door leaf satin nickel
Art. 7550 31 NS / NL
Extra Stopper rechts 2 flügelige Türe
Nickel matt
Extra Stopper right double 
wooden door leaf satin nickel
Art. 7550 60 NS / NL
Stopper rechts Holz 
Nickel matt
Stopper right wood 
satin nickel
Art. 7550 61 NS / NL
Stopper links Holz 
Nickel matt
Stopper left wood 
satin nickel
Art. 7550 62 DX
Türstopper RE
Doorstopper RH
Art. 7550 62 SX
Türstopper LI
Doorstopper LH

STOPPER
STOPPER

Art. 7550 13 NS / NL
Untere Holzführung
Nickel matt
Lower wood guide
satin nickel

BODENFÜHRUNG
LOWER GUIDES

DISTANZPLÄTTCHEN
SPACERS

Art. 7550 34 NS / NL
Mittel Winkel Glas Nickel matt
Central plate glass satin nickel
Art. 7550 35 NS / NL
Seitliche Winkel Glas Nickel matt
Side plate glass satin nickel
Art. 7550 74 NS
Mittel Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Central plate brickwalls + spacer 
satin nickel
Art. 7550 73 NS
Seitliche Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Side plate brickwalls + spacer 
satin nickel
Art. 7550 72 NS / NL
Mittel Winkel + Wanddstanzhalter 
Nickel matt
Central plate brickwalls + spacer 
satin nickel
Art. 7550 71 NS / NL
Seitliche Winkel + Wanddistanzhalter 
Nickel matt
Side plate brickwalls + spacer 
satin nickel
Art. 7550 45 NS / NL
Seitliche Winkel 
Nickel matt
Side plate 
satin nickel
Art. 7550 46 NS / NL
MIttel Winkel 
Nickel matt
Central plate 
nickel matt
Art. 7550 47 NS / NL
Winkel für Dachmontage 
Nickel matt
Cealing wall plates installation 
satin nickel
Art. 7550 48 NS / NL
Winkel für seitliche Montage 
Nickel matt
Side wall plates installation 
satin nickel

BEFESTIGUNGSWINKEL
FITTINGS

Art. 7550 51 NS / NL
Montageset Mauerwände (4 Stk. für
Laufschiene 1,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(4 pcs. - track 1,53 m) satin nickel
Art. 7550 2 NS / NL
Montageset Mauerwände (5 Stk. für
Laufschiene 2-2,13 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(5 pcs. - track 2-2,13 m) satin nickel
Art. 7550 52 NS / NL
Montageset Mauerwände (6 Stk. für 
Laufschiene 2,33-2,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(6 pcs. - track 2,33-2,53 m) satin nickel
Art. 7550 17 NS / NL
Montageset Mauerwände (7 Stk. für
Laufschiene 3 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(7 pcs. - track 3 m) satin nickel
Art. 7550 18 NS / NL
Montageset Mauerwände (9 Stk. für
Laufschiene 4 m) Nickel matt
Set wallplates installation brickwalls 
(9 pcs. - track 4 m) satin nickel
Art. 7550 19 NS / NL
Montageset für Laufschiene 7500/40 2 m 
(2 seitliche+3 zentrale) Nickel matt
Wallplates inst. for track 7500/40 2 m 
(2 side plates+3 cenral) satin nickel
Art. 7550 20 NS / NL
Montageset für Laufschiene 7500/41 3 m 
(2 seitliche+5 zentrale) Nickel matt
Wallplates inst. for track 7500/41 3 m 
(2 side plates+5 cenral) satin nickel
Art. 7550 24 NS / NL
Montageset für Laufschiene 7500/42 4 m 
(2 seitliche+7 zentrale) Nickel matt
Wallplates inst. for track 7500/42 4 m 
(2 side plates+7 cenral) satin nickel
Art. 7550 53 NS / NL
Montageset Glaswände (4 Stk. für 
Laufschiene 1,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(4 pcs. - track 1,53 m) satin nickel
Art. 7550 6 NS / NL
Montageset Glaswände (5 Stk. für 
Laufschiene 2-2,13 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(5 pcs. - track 2-2,13 m) satin nickel
Art. 7550 54 NS / NL
Montageset Glaswände (6 Stk. für 
Laufschiene 2,33-2,53 m) Nickel matt
Set wallplates installation glaswalls 
(6 pcs. - track 2,33-2,53 m) satin nickel
Art. 7550 22 NS / NL
Montageset Glaswände (7 Stk. für 
Laufschiene 3 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(7 pcs. - track 3 m) satin nickel
Art. 7550 23 NS / NL
Montageset Glaswände (9 Stk. für 
Laufschiene 4 m) Nickel matt
Set wallplates installation glasswalls 
(9 pcs. - track 4 m) satin nickel

SET MONTAGE MAUERWÄNDEN
SET WALLPLATES INSTALLATION

Art. 7550 4 NS / NL
Kit für einflügelige Holztür Typ V
Nickel matt
V Shape wood single leaf door accessories kit
satin nickel

Art. 7550 43 NS / NL
ZZGL kit für zweiflügelige Holztür Typ V
Nickel matt
V Shaper wood double leaf door additional accessories kit
satin nickel

Art. 7550 25 NS / NL
Wanddistanzhalter 4 mm 
5 Stk. Nickel matt
Spacers 4 mm
5 pcs. satin nickel
Art. 7550 33 NS / NL
Wanddistanzhalter 4 mm 
6 Stk. Nickel matt
Spacers 4 mm
6 pcs. satin nickel

EXTERUS Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Holztüren - Zinkdruckguss
EXTERUS Sliding system for wooden doors - Zamak



Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Hoztüren
Sliding system for wooden doors

EXTERUS - Einflügelig
Komponenten aus Zinkdruckguss
Laufwagen mit geschliffenen und geschützten
Kugellager mit DELRIN-Rollen.
Max. Tragkraft 150 kg
Höheneinstellung +/- 2mm 
Tiefeneinstellung +/ - 2mm
Aushängesicherung.
Türblattdicke: min. 30 mm.

EXTERUS - Single door
Zama components
Rollers with rectified and shielded ball
bearings with DELRIN wheels
150 kg. max loading
Vertical adjustment +/- 2 mm
Depth adjustment +/- 2 mm
Antidumping security system.
Panel thickness: min. 30 mm.

Einflügelig
Single door

Art. 7550 10 NS
2 Stk. 
Laufwagen V-Typ Holz Nickel matt
Roller V type wood
pcs. 2 satin nickel
Art. 7550 61 NS
1 Stk. 
Stopper links Holz Nickel matt
Stopper left wood
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 60 NS
1 Stk.
Stopper rechts Holz Nickel matt
Stopper right wood
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 13 NS
1 Stk.
Untere Holzführung Nickel matt
Lower wood guide
pcs. 1 satin nickel

KIT Art. 7550 4 NS
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Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1

Einflügelig
Single door

Art. 7550 10 NL
2 Stk. 
Laufwagen V-Typ Holz Nickel Poliert
Roller V type wood
pcs. 2 polished nickel
Art. 7550 61 NL
1 Stk. 
Stopper links Holz Nickel Poliert
Stopper left wood
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 60 NL
1 Stk.
Stopper rechts Holz Nickel Poliert
Stopper right wood
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 13 NL
1 Stk.
Untere Holzführung Nickel Poliert
Lower wood guide
pcs. 1 polished nickel

KIT Art. 7550 4 NL

Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 4 NS

Art. 7550 4 NL



BESCHLÄGE - HARDWARE

Zubehör zur Befestigung der Schiene
Accessories for installing the track Lösung mit Zubehör zur Befestigung

der Schiene Typ 1 und 2
Solution with accessories for installing
the track Type 1 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene
Typ 1 und 2 Lasche am Laufwagen ist umgekehrt
Solution with accessories for installing the track
Type 1 and 2
bracket on the roller turned upside down

Lösung mit Zubehör zur Befestigung
der Schiene Typ 3 und 4
Solution with accessories for 
installing the track Type 3 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 5
Solution with accessories for installing the track Type 5

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 2
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 4
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 5
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 5

Bohrungen für die Befestigung der Schiene ans Glas
Drillings for installing the accessories track to the glass

Türstopper LI
Doorstopper LH

Türstopper RE
Doorstopper RH

Lösungen für die Schienenbefestigung - Solutions for the fitting of the track

179

Zwischenstück Ø30 Sd 4
Spacer Ø30 Sd 4

Zwischenstück Ø30 Sd 23
Spacer Ø30 Sd 23

Typ 2
Type 2

Typ 5
Type 5

Typ 6
Type 6

Typ 1
Type 1

Typ 3
Type 3

Typ 4
Type 4

Zwischenstück Ø30 Sd 17
Spacer Ø30 Sd 17

Zur Befestigung werden Injektions-Ankerhülsen empfohlen. - For the fitting injections anchor sleeves with net are recommended.

EXTeRUS HOLZ / WOOD
Patentiert
Patented



Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Holztüren
Sliding system for wooden doors

EXTERUS - Zweiflügelig
Komponenten aus Zinkdruckguss
Laufwagen mit geschliffenen und geschützten
Kugellager mit DELRIN-Rollen.
Max. Tragkraft 150 kg
Höheneinstellung +/- 2mm 
Tiefeneinstellung +/ - 2mm
Aushängesicherung.
Türblattdicke: min. 30 mm.

EXTERUS - Double door
Zama components
Rollers with rectified and shielded ball
bearings with DELRIN wheels
150 kg. max loading
Vertical adjustment +/- 2 mm
Depth adjustment +/- 2 mm
Antidumping security system.
Panel thickness: min. 30 mm.

Art. 7550 10 NS
2 Stk. 
Laufwagen V-Typ Holz Nickel matt
Roller V type wood
pcs. 2 satin nickel
Art. 7550 30 NS
1 Stk. Extra Stopper links 
2-flügelige Holztürblatt Nickel matt
Extra stopper left double wooden door leaf
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 31 NS
1 Stk. Extra Stopper rechts 
2-flügelige Holztürblatt Nickel matt
Extra stopper right double wooden door leaf
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 13 NS
1 Stk.
Untere Holzführung Nickel matt
Lower wood guide
pcs. 1 satin nickel

KIT Art. 7550 43 NS

Zweiflügelig
Double door

Art. 7550 10 NS
2 Stk. 
Laufwagen V-Typ Holz Nickel matt
Roller V type wood
pcs. 2 satin nickel
Art. 7550 61 NS
1 Stk. 
Stopper links Holz Nickel matt
Stopper left wood
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 60 NS
1 Stk.
Stopper rechts Holz Nickel matt
Stopper right wood
pcs. 1 satin nickel
Art. 7550 13 NS
1 Stk.
Untere Holzführung Nickel matt
Lower wood guide
pcs. 1 satin nickel

KIT Art. 7550 4 NS
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Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 62 DX
Türstopper RE Pz. 1
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
Türstopper LI Pz. 1
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 10 NL
2 Stk. 
Laufwagen V-Typ Holz Nickel Poliert
Roller V type wood
pcs. 2 polished nickel
Art. 7550 30 NL
1 Stk. Extra Stopper links 
2-flügelige Holztürblatt Nickel Poliert
Extra stopper left double wooden door leaf
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 31 NL
1 Stk. Extra Stopper rechts 
2-flügelige Holztürblatt Nickel Poliert
Extra stopper right double wooden door leaf
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 13 NL
1 Stk.
Untere Holzführung Nickel Poliert
Lower wood guide
pcs. 1 polished nickel

KIT Art. 7550 43 NL

Zweiflügelig
Double door

Art. 7550 10 NL
2 Stk. 
Laufwagen V-Typ Holz Nickel Poliert
Roller V type wood
pcs. 2 polished nickel
Art. 7550 61 NL
1 Stk. 
Stopper links Holz Nickel Poliert
Stopper left wood
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 60 NL
1 Stk.
Stopper rechts Holz Nickel Poliert
Stopper right wood
pcs. 1 polished nickel
Art. 7550 13 NL
1 Stk.
Untere Holzführung Nickel Poliert
Lower wood guide
pcs. 1 polished nickel

KIT Art. 7550 4 NL

Art. 7550 62 DX
1 Stk. Türstopper RE
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
1 Stk. Türstopper LI
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 62 DX
Türstopper RE Pz. 1
Doorstopper RH pcs. 1
Art. 7550 62 SX
Türstopper LI Pz. 1
Doorstopper LH pcs. 1

Art. 7550 4 NS

Art. 7550 43 NS
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Zubehör zur Befestigung der Schiene
Accessories for installing the track Lösung mit Zubehör zur Befestigung

der Schiene Typ 1 und 2
Solution with accessories for installing
the track Type 1 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene
Typ 1 und 2 Lasche am Laufwagen ist umgekehrt
Solution with accessories for installing the track
Type 1 and 2
bracket on the roller turned upside down

Lösung mit Zubehör zur Befestigung
der Schiene Typ 3 und 4
Solution with accessories for 
installing the track Type 3 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 5
Solution with accessories for installing the track Type 5

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 2
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 2

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 4
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 4

Lösung mit Zubehör zur Befestigung der Schiene Typ 6 und 5
Solution with accessories for installing the track Type 6 and 5

Bohrungen für die Befestigung der Schiene ans Glas
Drillings for installing the accessories track to the glass

Türstopper LI
Doorstopper LH

Türstopper RE
Doorstopper RH

Lösungen für die Schienenbefestigung - Solutions for the fitting of the track

181

Zwischenstück Ø30 Sd 4
Spacer Ø30 Sd 4

Zwischenstück Ø30 Sd 23
Spacer Ø30 Sd 23

Typ 2
Type 2

Typ 5
Type 5

Typ 6
Type 6

Typ 1
Type 1

Typ 3
Type 3

Typ 4
Type 4

Zwischenstück Ø30 Sd 17
Spacer Ø30 Sd 17

Zur Befestigung werden Injektions-Ankerhülsen empfohlen. - For the fitting injections anchor sleeves with net are recommended.

EXTeRUS HOLZ - WOOD
Patentiert
Patented



Schiebetür-Beschlag
für Glastüren
Sliding system 
for glass doors
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SYSTEM

K 20

Laufsystem

Oben laufend

Sliding system

Superior

Tür

1-2

Door 
Seite

184/186

Page
Tragkraft

120 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

KIT
Art. K 2O 56 CL
Alu-Laufschiene, 1,73m Chrom glänzend
Rail, 1,73m polished chrome
Art. K 2O 57 CL
Alu-Laufschiene, 2,13m Chrom glänzend
Rail, 2,13m polished chrome
Art. K 2O 58 CL
Alu-Laufschiene, 2,732m Chrom glänzend
Rail, 2,732m polished chrome
Art. K 2O 59 CL
Alu-Laufschiene, 3,332m Chrom glänzend
Rail, 3,332m polished chrome

LAUFSCHIENE
TRACKS

Art. K 2O 1 CL
Kit für einflügelige Glastür
Chrom glänzend
Kit glass 1 door leaf
polished chrome

Art. K 2O 29 CL
ZZGL. Kit für zweiflügelige Glastür
Chrom glänzend
Additional kit for double door leaf glass
polished chrome

K2O Schiebetür-Beschlag für Glastüren
K2O Sliding system for glass doors
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Schiebetür-Beschlag, sichtbar, 
für Glastüren

Sliding system 
for glass doors

K2O - Einflügelig
art. K 2O 1 CL
Rotation mit dem Lauf des Türblattes.
Räder mit DELRIN-Beschichtung.
Sicherheitssystem zur Verhinderung
der Türblatt-Aushängung.
Perfekte Justierung der Laufschiene
durch Langlöcher.
Max. Tragkraft: 120 kg
Türblattdicke: 10 mm.

K2O - Single Door
art. K 2O 1 CL
Rotation of the inside part of the roller, with
the sliding of the door.
Delrin wheels with ball bearings, grinded
and screened.
Antirunning safety system which avoids the
accidental release of the door from the
guide.
Track provided with wall fixing holes for a
perfect adjustment and levelling of the
track.
Max. capacity: 120 kg
Panel thickness: 10 mm.

Einflügelig
Single Door

Art. K 2O 56 CL
Alu-Laufschiene, 1,73m Chrom glänzend
Rail, 1,73m polished chrome
Art. K 2O 57 CL
Alu-Laufschiene, 2,13m Chrom glänzend
Rail, 2,13m polished chrome
Art. K 2O 58 CL
Alu-Laufschiene, 2,732m Chrom glänzend
Rail, 2,732m polished chrome
Art. K 2O 59 CL
Alu-Laufschiene, 3,332m Chrom glänzend
Rail, 3,332m polished chrome

Art. K 2O 9 CL
2 Stk. Laufwagen für Glas
Chrom glänzend
Roller glass 
pcs. 2 polished chrome

Art. K 2O 11 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Glas, rechts
Chrom glänzend
Glass-brake right 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 16 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Glas, links
Chrom glänzend
Glass-brake left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 14 CL
1 Stk. Endkappe, rechts-links
Chrom glänzend
Cap right-left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 30 CL
2 Stk. Stopper
Block brake pcs. 2

Art. 7550 12 CL
1 Stk. Untere Glasführung
Chrom glänzend
Lower glass guide
pcs. 1 polished chrome

KIT Art. K 2O 1 CL
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GLAS / GLASS

Art. K 20 11 CL
Tür-Dämpfer für Glas, rechts

Glass-Brake right

Max. Tragkraft des Systems 120 Kg
Max. Capacity of the system 120 kg

Art. K 20 16 CL
Tür-Dämpfer für Glas, links

Glass-Brake left

Art. K 20 30 CL
Stopper

Block brake

Art. 7550 12 CL
Untere Glasführung
Glass-Lower guide

Art. K 20 14 CL
Endkappe, links

Cap left

Art. K 20 14 CL
Endkappe, rechts

Cap right

Pat-Pending
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Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Glastüren
Sliding system for glass doors

K2O - Zweiflügelig
art. K 2O 1 CL + K 2O 29 CL
Rotation mit dem Lauf des Türblattes.
Räder mit DELRIN-Beschichtung.
Sicherheitssystem zur Verhinderung
der Türblatt-Aushängung.
Perfekte Justierung der Laufschiene
durch Langlöcher.
Max. Tragkraft: 120 kg
Türblattdicke: 10 mm.

K2O - Double Door
art. K 2O 1 CL + K 2O 29 CL
Rotation of the inside part of the roller, with
the sliding of the door.
Delrin wheels with ball bearings, grinded
and screened.
Antirunning safety system which avoids the
accidental release of the door from the
guide.
Track provided with wall fixing holes for a
perfect adjustment and levelling of the
track.
Max. capacity: 120 kg
Panel thickness: 10 mm.

Zweiflügelig
Double Door

Art. K 2O 56 CL
Alu-Laufschiene, 1,73m Chrom glänzend
Rail, 1,73m polished chrome
Art. K 2O 57 CL
Alu-Laufschiene, 2,13m Chrom glänzend
Rail, 2,13m polished chrome
Art. K 2O 58 CL
Alu-Laufschiene, 2,732m Chrom glänzend
Rail, 2,732m polished chrome
Art. K 2O 59 CL
Alu-Laufschiene, 3,332m Chrom glänzend
Rail, 3,332m polished chrome

Art. K 2O 9 CL
2 Stk. Laufwagen für Glas
Chrom glänzend
Roller glass 
pcs. 2 polished chrome

Art. K 2O 11 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Glas, rechts
Chrom glänzend
Glass-brake right 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 16 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Glas, links
Chrom glänzend
Glass-brake left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 14 CL
1 Stk. Endkappe, rechts-links
Chrom glänzend
Cap right-left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 30 CL
2 Stk. Stopper
Block brake pcs. 2

Art. 7550 12 CL
1 Stk. Untere Glasführung
Chrom glänzend
Lower glass guide
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 9 CL
2 Stk. Laufwagen für Glas
Chrom glänzend
Roller glass 
pcs. 2 polished chrome

Art. K 2O 11 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Glas, rechts
Chrom glänzend
Glass-brake right 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 16 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Glas, links
Chrom glänzend
Glass-brake left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 14 CL
1 Stk. Endkappe, rechts-links
Chrom glänzend
Cap right-left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 30 CL
2 Stk. Stopper
Block brake pcs. 2

Art. 7550 32 CL
2 Stk. Extra Unterer Stopper
für zweiflügelige Glastür Chrom glänzend
Extra lower stopper for double door leaf glass
2 pcs. polished chrome

Art. 7550 12 CL
1 Stk. Untere Glasführung
Chrom glänzend
Lower glass guide
pcs. 1 polished chrome

KIT Art. K 2O 1 CL KIT Art. K 2O 29 CL
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GLAS / GLASS

Art. K 20 11 CL
Tür-Dämpfer für Glas, rechts

Glass-Brake right

Max. Tragkraft des Systems 120 Kg
Max. Capacity of the system 120 kg

Art. K 20 16 CL
Tür-Dämpfer für Glas, links

Glass-Brake left

Art. K 20 30 CL
Stopper

Block brake

Art. 7550 12 CL
Untere Glasführung
Glass-Lower guide

Art. K 20 14 CL
Endkappe, links

Cap left

Art. K 20 14 CL
Endkappe, rechts

Cap right

Pat-Pending
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Schiebetür-Beschlag
für Holztüren
Sliding system 
for wooden doors
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SYSTEM

K 20

Laufsystem

Oben laufend

Sliding system

Superior

Tür

1-2

Door 
Seite

190/192

Page
Tragkraft

120 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Characteristics

Sliding

KIT
Art. K 2O 56 CL
Alu-Laufschiene, 1,73m Chrom glänzend
Rail, 1,73m polished chrome
Art. K 2O 57 CL
Alu-Laufschiene, 2,13m Chrom glänzend
Rail, 2,13m polished chrome
Art. K 2O 58 CL
Alu-Laufschiene, 2,732m Chrom glänzend
Rail, 2,732m polished chrome
Art. K 2O 59 CL
Alu-Laufschiene, 3,332m Chrom glänzend
Rail, 3,332m polished chrome

LAUFSCHIENE
TRACKS

Art. K 2O 4 CL
Kit für einflügelige Holztür
Chrom glänzend
Kit wood 1 door leaf
polished chrome

Art. K 2O 43 CL
ZZGL. Kit für zweiflügelige Holztür
Chrom glänzend
Additional kit for double door leaf wood
polished chrome

K2O Schiebetür-Beschlag für Holztüren
K2O Sliding system for wooden doors
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Schiebetür-Beschlag, sichtbar, 
für Holztüren

Sliding system 
for wooden doors

K2O - Einflügelig
art. K 2O 4 CL
Rotation mit dem Lauf des Türblattes.
Räder mit DELRIN-Beschichtung.
Sicherheitssystem zur Verhinderung
der Türblatt-Aushängung.
Perfekte Justierung der Laufschiene
durch Langlöcher.
Max. Tragkraft: 120 kg
Türblattdicke: 40/46 mm.

K2O - Single Door
art. K 2O 4 CL
Rotation of the inside part of the roller, with
the sliding of the door.
Delrin wheels with ball bearings, grinded
and screened.
Antirunning safety system which avoids the
accidental release of the door from the
guide.
Track provided with wall fixing holes for a
perfect adjustment and levelling of the
track.
Max. capacity: 120 kg
Panel thickness: 40/46 mm.

Einflügelig
Single Door

Art. K 2O 56 CL
Alu-Laufschiene, 1,73m Chrom glänzend
Rail, 1,73m polished chrome
Art. K 2O 57 CL
Alu-Laufschiene, 2,13m Chrom glänzend
Rail, 2,13m polished chrome
Art. K 2O 58 CL
Alu-Laufschiene, 2,732m Chrom glänzend
Rail, 2,732m polished chrome
Art. K 2O 59 CL
Alu-Laufschiene, 3,332m Chrom glänzend
Rail, 3,332m polished chrome

Art. K 2O 10 CL
2 Stk. Laufwagen für Holz
Chrom glänzend
Roller wood 
pcs. 2 polished chrome

Art. K 2O 60 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Holz, rechts 
Chrom glänzend
Wood-brake right 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 61 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Holz, links 
Chrom glänzend
Wood-brake left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 14 CL
1 Stk. Endkappe, rechts-links
Chrom glänzend
Cap right-left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 30 CL
2 Stk. Stopper
Block brake pcs. 2

Art. 7550 13 CL
1 Stk. Untere Holzführung
Chrom glänzend
Lower wood guide
pcs. 1 polished chrome

KIT Art. K 2O 4 CL
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HOLZ - WOOD

Art. K 20 60 CL
Tür-Dämpfer für Holz, rechts

Wood-brake right

Max. Tragkraft des Systems 120 Kg
Max. Capacity of the system 120 kg

Art. K 20 61 CL
Tür-Dämpfer für Holz, links

Wood-brake left

Art. K 20 30 CL
Stopper

Block brake

Art. 7550 13 CL
Untere Holzführung
Wood-lower guide

Art. K 20 14 CL
Endkappe, links

Cap left

Art. K 20 14 CL
Endkappe, rechts

Cap right

Pat-Pending
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Schiebetür-Beschlag, sichtbar, für Holztüren
Sliding system for wooden doors

K2O - Zweiflügelig
art. K 2O 4 CL + K 2O 43 CL
Rotation mit dem Lauf des Türblattes.
Räder mit DELRIN-Beschichtung.
Sicherheitssystem zur Verhinderung
der Türblatt-Aushängung.
Perfekte Justierung der Laufschiene
durch Langlöcher.
Max. Tragkraft: 120 kg
Türblattdicke: 40/46 mm.

K2O - Double Door
art. K 2O 4 CL + K 2O 43 CL
Rotation of the inside part of the roller, with
the sliding of the door.
Delrin wheels with ball bearings, grinded
and screened.
Antirunning safety system which avoids the
accidental release of the door from the
guide.
Track provided with wall fixing holes for a
perfect adjustment and levelling of the
track.
Max. capacity: 120 kg
Panel thickness: 40/46 mm.

Zweiflügelig
Double Door

Art. K 2O 56 CL
Alu-Laufschiene, 1,73m Chrom glänzend
Rail, 1,73m polished chrome
Art. K 2O 57 CL
Alu-Laufschiene, 2,13m Chrom glänzend
Rail, 2,13m polished chrome
Art. K 2O 58 CL
Alu-Laufschiene, 2,732m Chrom glänzend
Rail, 2,732m polished chrome
Art. K 2O 59 CL
Alu-Laufschiene, 3,332m Chrom glänzend
Rail, 3,332m polished chrome

Art. K 2O 10 CL
2 Stk. Laufwagen für Holz 
Chrom glänzend
Roller wood 
pcs. 2 polished chrome

Art. K 2O 60 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Holz, rechts 
Chrom glänzend
Wood-brake right 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 61 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Holz, links
Chrom glänzend
Wood-brake left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 14 CL
1 Stk. Endkappe, rechts-links 
Chrom glänzend
Cap right-left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 30 CL
2 Stk. Stopper
Block brake pcs. 2

Art. 7550 13 CL
1 Stk. Untere Holzführung
Chrom glänzend
Lower wood guide
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 10 CL
2 Stk. Laufwagen für Holz
Chrom glänzend
Roller wood 
pcs. 2 polished chrome

Art. K 2O 60 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Holz, rechts
Chrom glänzend
Wood-brake right 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 61 CL
1 Stk. Tür-Dämpfer für Holz, links
Chrom glänzend
Wood-brake left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 14 CL
1 Stk. Endkappe, rechts-links
Chrom glänzend
Cap right-left 
pcs. 1 polished chrome

Art. K 2O 30 CL
2 Stk. Stopper
Block brake pcs. 2

Art. 7550 13 CL
1 Stk. Untere Holzführung
Chrom glänzend
Lower wood guide
pcs. 1 polished chrome

KIT Art. K 2O 4 CL KIT Art. K 2O 43 CL
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HOLZ - WOOD

Art. K 20 60 CL
Tür-Dämpfer für Holz, rechts

Wood-brake right

Max. Tragkraft des Systems 120 Kg
Max. Capacity of the system 120 kg

Art. K 20 61 CL
Tür-Dämpfer für Holz, links

Freno madera izq

Art. K 20 30 CL
Stopper

Block brake

Art. 7550 13 CL
Untere Holzführung
Wood-lower guide

Art. K 20 14 CL
Endkappe, links

Cap left

Art. K 20 14 CL
Endkappe, rechts

Cap right

Pat-Pending
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Die bessere Alternative für Raumspartüren ohne ABS
The two-way reduced swing door system without ABS ................197

Die bessere Alternative für Raumspartüren mit ABS
The two-way reduced swing door system equipped with ABS .......203



Die bessere Alternative für
Raumspartüren ohne ABS
The two-way reduced swing door
system without ABS
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Die bessere Alternative für Raumspartüren ohne ABS - The two-way reduced swing door system without ABS

SYSTEM

SwingLife wood

Laufsystem

Oben laufend/Unten laufend

Sliding system

Upper/ Lower

Tür

1

Door 
Seite

198

Page
Tragkraft

70 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Opening type

Sliding

• Dämpfung, 70 KG Tragkraft.
• Einfache Montage: Patentierte Vorrichtung ermöglicht ein schnelles Ein-/Ausheben der Tür.
• Einstellbar ohne Türdemontage.
• Gleitbewegung: Durch die spezielle technische Ausführung des 4-rädrigen kugelgelagerten Drehpunkt-Beschlagsystems.
• Barrierefrei

• Shockproof, invisible, 70Kg door weight capacity, patented.
• Simple: through a patented coupling, quick release door.
• Adjustable without removing the door.
• Fluid movement, due to the special design of the 4 wheeled ball bearing hangers.
• Frees architectural constraints.



Die bessere Alternative für Raumspartüren
ohne ABS

The two-way reduced swing door system
without ABS
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KIT Art. 97 565 1984 0ABS A
KIT Art. 97 565 1984 0ABS N
Türblattbreite 528 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 528 mm, Height 2001 mm

1095
2217

100

4.8

50

5

3.252

3
47

Ohne
Without

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 565 2034 0ABS A
KIT Art. 97 565 2034 0ABS N
Türblattbreite 528 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 528 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 565 2084 0ABS A
KIT Art. 97 565 2084 0ABS N
Türblattbreite 528 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 528 mm, Height 2101 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 665 1984 0ABS A
KIT Art. 97 665 1984 0ABS N
Türblattbreite 628 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 628 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 665 2034 0ABS A
KIT Art. 97 665 2034 0ABS N
Türblattbreite 628 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 628 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 665 2084 0ABS A
KIT Art. 97 665 2084 0ABS N
Türblattbreite 628 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 628 mm, Height 2101 mm

Standardmaße ab Lager lieferbar.
Stock sizes.

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 765 1984 0ABS A
KIT Art. 97 765 1984 0ABS N
Türblattbreite 728 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 728 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 765 2034 0ABS A
KIT Art. 97 765 2034 0ABS N
Türblattbreite 728 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 728 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 765 2084 0ABS A
KIT Art. 97 765 2084 0ABS N
Türblattbreite 728 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 728 mm, Height 2101 mm

Ohne
Without

Ohne
Without

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 865 1984 0ABS A
KIT Art. 97 865 1984 0ABS N
Türblattbreite 828 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 828 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 865 2034 0ABS A
KIT Art. 97 865 2034 0ABS N
Türblattbreite 828 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 828 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 865 2084 0ABS A
KIT Art. 97 865 2084 0ABS N
Türblattbreite 828 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 828 mm, Height 2101 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 965 1984 0ABS A
KIT Art. 97 965 1984 0ABS N
Türblattbreite 928 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 928 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 965 2034 0ABS A
KIT Art. 97 965 2034 0ABS N
Türblattbreite 928 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 928 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 965 2084 0ABS A
KIT Art. 97 965 2084 0ABS N
Türblattbreite 928 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 928 mm, Height 2101 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

Art. 9700 1
Zubehör Kit (Kunststoffteile)
Kit with plastic components

Art. 9700 2
Schraubenkit
Screws kit

Art. 9700 3
Laufwagen SwingLife
SwingLIfe roller

Art. 9700 4
Dämpfer
Damper with support

Art. 9700 5
Magnethalter kit
Magnets kit

Art. 9700 6 B           (weiß / white)
Art. 9700 6 N           (schwarz / black)
Bürstendichtung
Anti-dust brus

Art. 9700 7 A           (silber / silver)
Art. 9700 7 N           (schwarz / black)
Abdeckung
Cover

Art. 9700 8 G           (grau / grey)
Art. 9700 8 N           (schwarz / black)
Dichtung
Gasket
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SYSTEM SWINGLIFE WOOD

Lup
Lp-37 (Sp=40)

438
478
528
578
628
678
728
778
828
878
928
978
1028
1078
1128
1178
1228
1278

Lvm
Lp+135

610
650
700
750
800
850
900
950
1000
1050
1100
1150
1200
1250
1300
1350
1400
1450

D1
142,1
142,1
142,1
142,1
142,1
192,1
192,1
192,1
192,1
192,1
192,1
292,1
292,1
292,1
292,1
292,1
292,1
292,1

D2
313,5
313,5
313,5
313,5
313,5
415,5
415,5
415,5
415,5
415,5
415,5
617,3
617,3
617,3
617,3
617,3
617,3
617,3

D3
304,5
304,5
304,5
304,5
304,5
406,5
406,5
406,5
406,5
406,5
406,5
608,3
608,3
608,3
608,3
608,3
608,3
608,3

D4
170,5
210,5
260,5
310,5
360,5
308,5
358,5
408,5
458,5
508,5
558,5
406,7
456,7
506,7
556,7
606,7
656,7
706,7

D5
/
/
/

100
150
100
150
200
250
300
350
200
250
300
350
400
450
500

D6
/
/
/

90
140
90

140
190
240
290
310
160
210
260
310
360
410
460

Lp
475
515
565
615
665
715
765
815
865
915
965
1015
1065
1115
1165
1215
1265
1315

Hup
Hp+17
1901
1951
2001
2051
2101
2151
2201

Hvm
Hp+66
1950
2000
2050
2100
2150
2200
2250

Hp
1884
1934
1984
2034
2084
2134
2184
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Erklärung
Lp = Türblattbreite (Siehe Tabelle)
Hp = Türblatthöhe (Siehe Tabelle)
Sp = Türblattstärke (min. 35 max 50)
Lup = Durchgangsbreite = Lp-37 (mit Sp= 40)
Hup = Bodenfreiheit = Hp + 17
Lvm = Breite Mauerloch (innen zum Hilfsrahmen) = Lp+135
Hvm = Höhe Mauerloch (innen zum Hilfsrahmen) = Hp+66
D1 = Abstand Drehpunkt zur Tür/ Ende Türblatt Stangenseite
D2 = Abstand Mitte Fräsung (Klammer)/  Ende Türblatt Stangenseite
D3 = Abstand Mitte Rotierung/ Ende Türblatt Stangenseite
D4 = Abstand Mitte Rotierung/ Ende Türblatt Seite Türgriff
D5 = Abstand Mitte Öffnungsaktrivator/ Ende Schiene Seite Türgriff
D6 = Abstand Extrempunkt Ende Kolbenhalterung/ Ende Schiene Seite Türgriff
Hman = Abstand Mitte Rotierung Türgriff/ Türunterseite (standard 1041mm)
- Die Allgemeinen Maße und Einfräsungen der Komponeten aus Holz berücksichtigen Behandlung  der Oberfläche wie
Lackierung, Versiegelung, Furniere etc.
- Die Einfräsungen sind sowohl für Bürsten als auch für Dichtungseinzug nutzbar.
- Pfosten nicht enthalten.

Legend
Lp = Panel width (see table)
Hp = Panel height (see table)
Sp = Panel thickness (min.35, max 50)
Lup = Width = Lp way - 37 (with Sp = 40)
Hup = Free passage height = Hp + 17
Lvm = Inner wall width (pocket-frame internal space) = Lp + 135
Hvm = Inner wall height (pocket-frame internal space) = Hp + 66
D1 = distance of door pivot door to panel on the rod side
D2 = distance from fixing hole centre to rod on panel side
D3 = distance from centre of rotation to rod on panel side
D4 = distance from centre of rotation to panel handle side
D5 = distance centre of opening activator to rail on handle side
D6 = distance from end of piston bracket to rail on handle side
Hman = handle height taken from the handle centre / panel bottom (standard 1041mm)
note: 
- General measurements and siting of wood components must be made after all surface treatments such as stain,
varnish, veneer ....
- Provide clearance for the brush seals, this varies depending on the type of brush or seal used.
- Jambs not included.

TÜRBLATTBREITE - WIDTH

TÜRBLATTHÖHE
HEIGHT
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zentrierte Tür
Centred door

Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side

Länge des querliegendem Aluminiumprofils
Aluminium transverse profile length

dezentrierte Tür
Offset door

Halterung/Magnet im Türblatt
Magnetic lock in the door

Magnete und Halterung
Bemerkung: die richtige Polarität der Magnete fest-

stellen bevor diese in der Halterung
eingesetzt werden

Magnets and bodies
NB : Check magnet polarity before inserting them in

the bodies

Halterung / Magnet in der Zarge
Frame strike magnet

Positionierung der maximalen Aktivatoren ABS und Halterung des Kolbens. Variierbar in: Gewicht Türblatt, Schlossart
Positioning of the ABS actuation system and support pistons. Depends on: - the weight of the panel, - the type of lock
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Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side

Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Mittelpunkt Laufwagen
Centred rotation of the hanger

Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Zwischenposition drücken
Intermediate position to push

Offene Position/Stellung drücken
Open position to push

Zwischenposition ziehen
Intermediate position to pull

Offene Position/Stellung ziehen
Open position to pull

Bemerkung: Drehpunkt nicht mittig. Sicherungsclip (PVC) in Richtung Türschloss montieren.
NB : The centre of rotation IS NOT LOCATED at the centre of the fixing plate. This should be fitted as per the drawing, the plastic tab should be located on the handle/lock side.

Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side

Zentrierte Tür: geschlossene Position - Centred door: closed position

Dezentrierte Tür: geschlossene Position - Offset door: closed position
Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side



Die bessere Alternative für
Raumspartüren mit ABS
The two-way reduced swing door
system equipped with ABS



Die bessere Alternative für Raumspartüren mit ABS - The two-way reduced swing door system equipped with ABS

SYSTEM

SwingLife wood

Laufsystem

Oben laufend/Unten laufend

Sliding system

Upper/ Lower

Tür

1

Door
Seite

204

Page
Tragkraft

70 kg

Capacity
Charakteristik

Schiebetürsystem

Opening type

Sliding

203

• ABS, Dämpfung, 70 KG Tragkraft.
• Einfache Montage: Patentierte Vorrichtung ermöglicht ein schnelles Ein-/Ausheben der Tür.
• Einstellbar ohne Türdemontage.
• Gleitbewegung: Durch die spezielle technische Ausführung des 4-rädrigen kugelgelagerten Drehpunkt-Beschlagsystems.
• Barrierefrei

• ABS, shockproof, invisible, 70Kg door weight capacity, patented.
• Simple: through a patented coupling, quick release door.
• Adjustable without removing the door.
• Fluid movement, due to the special design of the 4 wheeled ball bearing hangers.
• Frees architectural constraints.



Die bessere Alternative für Raumspartüren
mit ABS

The two-way reduced swing door system
equipped with ABS

204
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4.8

50
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3.252
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Mit
With

KIT Art. 97 665 1984 2ABS A
KIT Art. 97 665 1984 2ABS N
Türblattbreite 628 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 628 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 665 2034 2ABS A
KIT Art. 97 665 2034 2ABS N
Türblattbreite 628 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 628 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 665 2084 2ABS A
KIT Art. 97 665 2084 2ABS N
Türblattbreite 628 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 628 mm, Height 2101 mm

Standardmaße ab Lager lieferbar.
Stock sizes.

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 765 1984 2ABS A
KIT Art. 97 765 1984 2ABS N
Türblattbreite 728 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 728 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 765 2034 2ABS A
KIT Art. 97 765 2034 2ABS N
Türblattbreite 728 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 728 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 765 2084 2ABS A
KIT Art. 97 765 2084 2ABS N
Türblattbreite 728 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 728 mm, Height 2101 mm

Mit
With

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 865 1984 2ABS A
KIT Art. 97 865 1984 2ABS N
Türblattbreite 828 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 828 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 865 2034 2ABS A
KIT Art. 97 865 2034 2ABS N
Türblattbreite 828 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 828 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 865 2084 2ABS A
KIT Art. 97 865 2084 2ABS N
Türblattbreite 828 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 828 mm, Height 2101 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 965 1984 2ABS A
KIT Art. 97 965 1984 2ABS N
Türblattbreite 928 mm, Türblatthöhe 2001 mm
Width 928 mm, Height 2001 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 965 2034 2ABS A
KIT Art. 97 965 2034 2ABS N
Türblattbreite 928 mm, Türblatthöhe 2051 mm
Width 928 mm, Height 2051 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

KIT Art. 97 965 2084 2ABS A
KIT Art. 97 965 2084 2ABS N
Türblattbreite 928 mm, Türblatthöhe 2101 mm
Width 928 mm, Height 2101 mm

Silber
Silver

Schwarz
Black

Art. 9700 1
Zubehör Kit (Kunststoffteile)
Kit with plastic components

Art. 9700 2
Schraubenkit
Screws kit

Art. 9700 3
Laufwagen SwingLife
SwingLIfe roller

Art. 9700 4
Dämpfer
Damper with support

Art. 9700 5
Magnethalter kit
Magnets kit

Art. 9700 6 B           (weiß / white)
Art. 9700 6 N           (schwarz / black)
Bürstendichtung
Anti-dust brus

Art. 9700 7 A           (silber / silver)
Art. 9700 7 N           (schwarz / black)
Abdeckung
Cover

Art. 9700 8 G           (grau / grey)
Art. 9700 8 N           (schwarz / black)
Dichtung
Gasket

Art. 9700 9
Kit ABS 80 kg für Öffnung und Schließung
ABS 80 kg opening and closing kit

Art. 9700 10
Kit ABS 80 kg für Öffnung 
ABS 80 kg opening kit



BESCHLÄGE - HARDWARE

SYSTEM SWINGLIFE WOOD

Lup
Lp-37 (Sp=40)

438
478
528
578
628
678
728
778
828
878
928
978
1028
1078
1128
1178
1228
1278

Lvm
Lp+135

610
650
700
750
800
850
900
950
1000
1050
1100
1150
1200
1250
1300
1350
1400
1450

D1
142,1
142,1
142,1
142,1
142,1
192,1
192,1
192,1
192,1
192,1
192,1
292,1
292,1
292,1
292,1
292,1
292,1
292,1

D2
313,5
313,5
313,5
313,5
313,5
415,5
415,5
415,5
415,5
415,5
415,5
617,3
617,3
617,3
617,3
617,3
617,3
617,3

D3
304,5
304,5
304,5
304,5
304,5
406,5
406,5
406,5
406,5
406,5
406,5
608,3
608,3
608,3
608,3
608,3
608,3
608,3

D4
170,5
210,5
260,5
310,5
360,5
308,5
358,5
408,5
458,5
508,5
558,5
406,7
456,7
506,7
556,7
606,7
656,7
706,7

D5
/
/
/

100
150
100
150
200
250
300
350
200
250
300
350
400
450
500

D6
/
/
/

90
140
90

140
190
240
290
310
160
210
260
310
360
410
460

Lp
475
515
565
615
665
715
765
815
865
915
965
1015
1065
1115
1165
1215
1265
1315

Hup
Hp+17
1901
1951
2001
2051
2101
2151
2201

Hvm
Hp+66
1950
2000
2050
2100
2150
2200
2250

Hp
1884
1934
1984
2034
2084
2134
2184

Erklärung
Lp = Türblattbreite (Siehe Tabelle)
Hp = Türblatthöhe (Siehe Tabelle)
Sp = Türblattstärke (min. 35 max 50)
Lup = Durchgangsbreite = Lp-37 (mit Sp= 40)
Hup = Bodenfreiheit = Hp + 17
Lvm = Breite Mauerloch (innen zum Hilfsrahmen) = Lp+135
Hvm = Höhe Mauerloch (innen zum Hilfsrahmen) = Hp+66
D1 = Abstand Drehpunkt zur Tür/ Ende Türblatt Stangenseite
D2 = Abstand Mitte Fräsung (Klammer)/  Ende Türblatt Stangenseite
D3 = Abstand Mitte Rotierung/ Ende Türblatt Stangenseite
D4 = Abstand Mitte Rotierung/ Ende Türblatt Seite Türgriff
D5 = Abstand Mitte Öffnungsaktrivator/ Ende Schiene Seite Türgriff
D6 = Abstand Extrempunkt Ende Kolbenhalterung/ Ende Schiene Seite Türgriff
Hman = Abstand Mitte Rotierung Türgriff/ Türunterseite (standard 1041mm)
- Die Allgemeinen Maße und Einfräsungen der Komponeten aus Holz berücksichtigen Behandlung  der Oberfläche wie
Lackierung, Versiegelung, Furniere etc.
- Die Einfräsungen sind sowohl für Bürsten als auch für Dichtungseinzug nutzbar.
- Pfosten nicht enthalten.

Legend
Lp = Panel width (see table)
Hp = Panel height (see table)
Sp = Panel thickness (min.35, max 50)
Lup = Width = Lp way - 37 (with Sp = 40)
Hup = Free passage height = Hp + 17
Lvm = Inner wall width (pocket-frame internal space) = Lp + 135
Hvm = Inner wall height (pocket-frame internal space) = Hp + 66
D1 = distance of door pivot door to panel on the rod side
D2 = distance from fixing hole centre to rod on panel side
D3 = distance from centre of rotation to rod on panel side
D4 = distance from centre of rotation to panel handle side
D5 = distance centre of opening activator to rail on handle side
D6 = distance from end of piston bracket to rail on handle side
Hman = handle height taken from the handle centre / panel bottom (standard 1041mm)
note: 
- General measurements and siting of wood components must be made after all surface treatments such as stain,
varnish, veneer ....
- Provide clearance for the brush seals, this varies depending on the type of brush or seal used.
- Jambs not included.

TÜRBLATTBREITE - WIDTH

TÜRBLATTHÖHE
HEIGHT

205
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zentrierte Tür
Centred door

Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side

Länge des querliegendem Aluminiumprofils
Aluminium transverse profile length

dezentrierte Tür
Offset door

Halterung/Magnet im Türblatt
Magnetic lock in the door

Magnete und Halterung
Bemerkung: die richtige Polarität der Magnete fest-

stellen bevor diese in der Halterung
eingesetzt werden

Magnets and bodies
NB : Check magnet polarity before inserting them in

the bodies

Halterung / Magnet in der Zarge
Frame strike magnet

Positionierung der maximalen Aktivatoren ABS und Halterung des Kolbens. Variierbar in: Gewicht Türblatt, Schlossart
Positioning of the ABS actuation system and support pistons. Depends on: - the weight of the panel, - the type of lock
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Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side

Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Mittelpunkt Laufwagen
Centred rotation of the hanger

Seite Türgriff/ Schloss
Handle/lock side

Zwischenposition drücken
Intermediate position to push

Offene Position/Stellung drücken
Open position to push

Zwischenposition ziehen
Intermediate position to pull

Offene Position/Stellung ziehen
Open position to pull

Bemerkung: Drehpunkt nicht mittig. Sicherungsclip (PVC) in Richtung Türschloss montieren.
NB : The centre of rotation IS NOT LOCATED at the centre of the fixing plate. This should be fitted as per the drawing, the plastic tab should be located on the handle/lock side.

Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side

Zentrierte Tür: geschlossene Position - Centred door: closed position

Dezentrierte Tür: geschlossene Position - Offset door: closed position
Seite wo sich
die Stange
befindet
Spindle side



TÜRBÄNDER
HINGES
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Serie KuBi7 für Drehtüren
Series KuBi7 for hinged doors ..............................................221

Serie KUBICA für Drehtüren
Series KUBICA for hinged doors ...........................................211

Serie Kubikina für Möbel
Series Kubikina for furnitures ...............................................229



KUBICA
3-dimensional verstellbares Türband, 
5 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge
5 fulcrums



Kubica 3-dimensional verstellbares Türband, 5 Drehpunkte - Kubica 3 axis adjustable hinge 5 fulcrums
Art der Tür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Door type

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Rebated door

Tür

1

1

1

1

1

1

1

Door
Seite

212

213

214

215

216

217

218

Page
Tragkraft

40/52 kg

45/60 kg

60 kg

70/90 kg

33/40 kg

60 kg

45/60 kg

Capacity
Charakteristik

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

IXEF

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

MODELL
MODEL

K2400

K6200

K6300*

K6700*

K6900

KUBICA 27

KUBIKUADRA

*Lt. Euro-Norm EN 1634.2 für Feuerwiderstand 30 Min. getestet und zertifiziert
Prüfbericht Nr. 945-946.0UN0360/10 (K6700) - Prüfbericht Nr. 1211.0UN0360/11 (K6300)

*Certified and fire tested for 30 min. in conformity with the European standard EN 1634.2
Test Report N. 945-946.0UN0360/10 (K6700) - Test Report N. 1211.0UN0360/11 (K6300)

Characteristics

Zamak

Zamak

Zamak

Zamak

IXEF

Zamak

Zamak

211

*KUBICA TÜRBAND GENERATION.
Erhältlich in verschiedenen Ausführungen und Oberflächen, erlaubt KUBI-
CA die 180°-Öffnung der Tür, auch bei eventuell vorhandenen
Verkleidungen und bietet bei geschlossener Tür eine bündige Oberfläche
zwischen Tür und Zarge. Die 3-dimensionale Verstellung erfolgt nach der
Montage einfach über Exzenter, ohne dass einzelne Komponenten des
Türbandes demontiert werden müssen. Es handelt sich um ein patentier-
tes Produkt von höchster Qualität und Funktionalität. Dieses revolutionäre
Türband ist erhältlich in mehreren Ausführungen für die verschiedensten
Einsatzmöglichkeiten und 3 verschiedenen Oberflächen.

*KUBICA is the innovative hinge by KRONA KOBLENZ S.p.A.
Available in different models and finishes, KUBICA allows the complete
180° opening of the door panel, that is obtained by overlapping pelmet or
covering and, while closing, bring the door back in line with the jamb. With
KUBICA it is possible to adjust easily adjust the door on the 3 axis, without
dismantling any component, but just operating with the specific key, once
the hinge has been installed. KUBICA is a PATENTED product of absolute
quality, functionality and safety as it has passed through projecting, deve-
lopment and testing processes.
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Anwendungsmöglichkeit 3 Bänder
Application no 3 hinges
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Hp

40 kg

Anwendungsmöglichkeit 2 Bänder
Application no 2 hinges

3-dimensional verstellbares Türband 5 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge 5 fulcrums

K2400
KUBICA
Patented - Patentado

Art. K 2400 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 2400 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 24 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 24 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 240 STAFFA
Befestigungsplatte für K2400
Fixing plate for K2400

Art. K 240 TASCA
Bandaufnahmetasche K2400
Hinge receiver K2400

K2400

1:2

14
2

14
2

15
5

11.64±1.5

30.64±1.5

18 21

9 9 10 11

15
5

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 25 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal ±3
• Y: Andruck - Depth ±1,5
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 40 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)
• 52 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

COVER
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3-dimensional verstellbares Türband
5 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge 5 fulcrums

new model K6200
KUBICA

Patentiert - Patented

ANSI/UL 10C - Fire Test of Door Assemblies

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom, chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”, Goldfarben
• Polished chrome, satin chrome “F1”, satin nickel “F2”, polished gold

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 32 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±2,5

Tragkraft - Capacity
• 45 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)
• 60 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

Art. K 6200 13 OR DXSX
180° - Türband, goldfarben
180° - Hinge gold color

Art. K 6200 20 CL DXSX
180° - Türband, chrom
180° - Hinge polished chrome

Art. K 6200 20 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 6200 21 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 62 COVER OR
Abdeckung, goldfarben
Frontal Covering polished gold

Art. K 62 COVER CL
Abdeckung, chrom
Frontal Covering polished chrome

Art. K 62 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 62 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 62 DIMA
Art. K 62 DIMA.S
Schablone
Template

new model K6200

12.6+/-1
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60 kg

Anwendungsmöglichkeit 4 Bänder
Bei Türblatthöhen ab 2100 mm 

4 Stk. Türbänder benutzen
Application no 4 hinges
Use 4 hinges for door leaf 
heights above 2100 mm

Hp
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60 kg

Anwendungsmöglichkeit 3 Bänder
Für Türblätter bis H 2100 mm
Application no 3 hinges

For door leaves up to height H 2100 mm

19
0

19
0

18
4

18
7

Hp

45 kg

Anwendungsmöglichkeit 2 Bänder
Für Türblätter bis H 2100 mm
Application no 2 hinges

For door leaves up to height H 2100 mm

COVER

1:1



3-dimensional verstellbares Türband
5 Drehpunkte

3 axis adjustable hinge 5 fulcrums
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K6300
KUBICA
Patentiert - Patented

Art. K 6300 20CS
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 6300 21NS
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 6300 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 6300 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 63 DIMA
Art. K 63 DIMA.S
Schablone
Template

K6300

1:1

56.5 ±1

25.5 ±1
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32 30
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Lt. Euro-Norm EN 1634.2 für Feuerwiderstand 
30 Min. getestet und zertifiziert
Prüfbericht Nr. 1211.0UN0360/11
Certified and fire tested for 30 min. in conformity
with the European standard EN 1634.2
Test Report N. 1211.0UN0360/11

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 40 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 60 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

Sp (mm) A (mm) B (mm) C (mm)

13 4 34

12

45

5 35

min. 2
11 6 36

*D* (mm)

10 7 37

9 8 38

8 9 39

+2
-3

-1   +1

*D*

B  0
-1

3.5

20  0
-1

32 +0.3
  0

A

Sp= 45

30 +0.3
  0

C

32 FORMEL ZUR KALKULIERUNG MIT DICHTUNG
FORMULA FOR THE CALCULATION WITH PROFILE

C=Sp-A+D

TABELLE MIT MASSEN EXKL. DICHTUNG
TABLE WITH SIZES, GASKET EXCLUDED

COVER
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3-dimensional verstellbares Türband
5 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge 5 fulcrums

Art. K 6700 13O DX
Art. K 6700 14O SX
180° - Türband, goldfarben
180° - Hinge gold color

Art. K 6700 19CSDX
Art. K 6700 20CSSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 6700 21NSDX
Art. K 6700 22NSSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 68 DIMA
Art. K 68 DIMA.S
Schablone
Template

K6700

K6700
KUBICA

Patentiert - Patented

Test mit 3 Türbänder durchgeführt!
Test done with 3 hinges!

Bei Türblatthöhen ab 2100 mm 4 Stk. Türbander benutzen.
Use 4 hinges for door leaf heights above 2100 mm.

Lt. Euro-Norm EN 1634.2 für Feuerwiderstand 
30 Min. getestet und zertifiziert
Prüfbericht Nr. 945-946.0UN0360/10
Certified and fire tested for 30 min. in conformity
with the European standard EN 1634.2
Test Report N. 945-946.0UN0360/10

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”, Goldfarben
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”, polished gold

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 40 mm

Version - Version
• Rechts/Links
• Right/Left

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal ±1
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±1

1:1
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K6900
KUBICA
Patentiert - Patented

Ausführung - Version
• IXEF

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 30 mm

Version - Version
• Rechts/Links
• Right/Left

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal ±1
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±1

Test mit 3 Türbänder durchgeführt!
Test done with 3 hinges!

Bei Türblatthöhen ab 2100 mm 4 Stk. Türbander benutzen.
Use 4 hinges for door leaf heights above 2100 mm.

1:1

3-dimensional verstellbares Türband
5 Drehpunkte

3 axis adjustable hinge 5 fulcrums

Art. K 6900 19CSDX
Art. K 6900 20CSSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 6900 21NSDX
Art. K 6900 22NSSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 69 DIMA
Art. K 69 DIMA.S
Schablone
Template

K6900

Türbreite - door width
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3-dimensionales, verstellbares Türband
zentriert auf dem Türblatt, 5- Drehpunkte
Hinge centered on the door panel thickness 
adjustable with 5 fulcrum adjustable on 3 axes

Art. K 2700 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 2700 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 2700 OR DXSX
180° - Türband, goldfarben
180° - Hinge polished gold

Art. K 27 COVER OR
Abdeckung, goldfarben
Frontal Covering polished gold

Art. K 27 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 27 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

KUBICA 27

KUBICA 27
KUBICA
Pat-Pending

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”, Goldfarben
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”, polished gold

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• min. 35 mm - max. 45 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 60 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

48.75 +/-1

10
7

27 2721.75 +/-1
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(mm)

A
(mm)

B
(mm)

17,5 435

20 6,540

22,5 945

-2  +3
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KUBIKUADRA
KUBICA
Patentiert - Patented

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”, Goldfarben
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”, polished gold

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• 45 mm

Türfalz - Rebate edge
• Max 10x10 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 45 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)
• 60 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

Beschlagsystem mit 5 regulierbaren
Drehpunkten drei dimensional verstellbar
Five fulcrums hinge adjustable on 3 axis

for rebated doors

Art. K 3000 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 3000 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 3000 OR DXSX
180° - Türband, goldfarben
180° - Hinge polished gold

Art. K 30 COVER OR
Abdeckung, goldfarben
Frontal Covering polished gold

Art. K 30 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 30 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

KUBIKUADRA
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60 kg

Anwendungsmöglichkeit 3 Bänder
Application no 3 hinges
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45 kg

Anwendungsmöglichkeit 2 Bänder
Application no 2 hinges
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3-dimensional verstellbares Türband,
7 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge
7 fulcrums



KuBi7 3-dimensional verstellbares Türband, 7 Drehpunkte - KuBi7 3 axis adjustable hinge 5 fulcrums
Art der Tür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Drehtür

Door type

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Hinged door

Tür

1

1

1

1

1

Door
Seite

222

223

224

225

226

Page
Tragkraft

40/50 kg

80/100 kg

120/140 kg

200 kg

60 kg

Capacity
Charakteristik

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

Zinkdruckguss

Zama

MODELL
MODEL 

K7000

K7080*

K7120*

K7200

KUBICA TWIST

Characteristics

Zamak

Zamak

Zamak

Zamak

Zamak

221

Die neue Serie verdeckliegender Türbänder KuBi7, mit 7-Drehpunkten
ergänzt die bereits bewährte Kubica Türbandserie.
Die Ku Bi 7 Türbandserie ist auf 3 Achsen justierbar mit Hilfe einer wirk-
samen und genauen mechanischen Bewegung die, die zusätzliche
Verstärkung der Wand vermeidet. 
Die Türbänder der Serie Ku Bi 7 sind mit farbigen vorderen Abdeckungen
versehen, die ideal für Designlösungen auf hohem Niveau sind. Patentiert.

The new series of invisible door hinges Ku Bi 7 with 7 fulcrums completes
the proven Kubica range.
The Ku Bi 7 series is adjustable on three axis by means of an efficient and
exact mechanical movement which avoids supplementary reinforcing. 
The Ku Bi 7 HINGES are provided with coloured frontal covers in order to
make them ideal high level design solutions. Patented.

*Lt. Euro-Norm EN 1935:2002 und CUAP 04.05/12 v. 2006 zertifiziert. Lt. Euro-Norm EN 1634.1 für
Feuerwiderstand 30 Min. getestet

*Certified in conformity with the European standards EN1935:2002 and CUAP 04.05/12 v. 2006 and fire tested
for 30 min. in conformity with the European standard EN 1634.1 for fire resistance



3-dimensional verstellbares Türband
7 Drehpunkte

3 axis adjustable hinge 7 fulcrums

222

K7000
Pat-Pending

Art. K 7000 CL DXSX
180° - Türband, chrom
180° - Hinge polished chrome

Art. K 7000 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 7000 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 7000 OR DXSX
180° - Türband, goldfarben
180° - Hinge polished gold

Art. K 7000 NO DXSX
180° - Türband, schwarz
180° - Hinge black

Art. K 700 STAFFA
Befestigungsplatte für K7000
Fixing plate for K7000

Art. K 700 TASCA
Bandaufnahmetasche K7000
Hinge receiver K7000

Art. K 70 DIMA
Art. K 70 DIMA.S
Schablone
Template

Art. K 70 COVER BI
Abdeckung, weiß RAL 9016
Frontal Covering white RAL 9016

Art. K 70 COVER NR
Abdeckung, schwarz RAL 9011
Frontal Covering black RAL 9011

Art. K 70 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 70 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 70 COVER OR
Abdeckung, goldfarben
Frontal Covering polished gold

K7000

COVER

ANSI/UL 10C - Fire Test of Door Assemblies

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom, Chrom matt “F1”, 

Nickel matt “F2”, Goldfarben, Schwarz
• Polished chrome, satin chrome “F1”, 

satin nickel “F2”, polished gold, black

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 35 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal ±2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±2

Tragkraft - Capacity
• 40 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)
• 50 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

10
7

26 2612.7

12
0

1:!

40 kg

Anwendungsmöglichkeit 2 Bänder
Application no 2 hinges

50 kg

Anwendungsmöglichkeit 3 Bänder
Application no 3 hinges
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K7080
Pat-Pending

3-dimensional verstellbares Türband
7 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge 7 fulcrums

223

ANSI/UL 10C - Fire Test of Door Assemblies

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom, Chrom matt “F1”, Stahlfarbig, Nickel matt “F2”, Goldfarben
• Polished chrome, satin chrome “F1”, steel effect, satin nickel “F2”, polished gold

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 40 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 80 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)
• 100 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

Art. K 708 COVER BI
Abdeckung, weiß RAL 9016
Frontal Covering white RAL 9016

Art. K 708 COVER NR
Abdeckung, schwarz RAL 9011
Frontal Covering black RAL 9011

Art. K 708 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 708 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 708 COVER OR
Abdeckung, goldfarben
Frontal Covering polished gold

Art. K 708 COVER EA
Abdeckung, edelstahllook
Frontal Covering steel effect

Art. K 7080 CL DXSX
180° - Türband, chrom
180° - Hinge polished chrome

Art. K 7080 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 7080 EA DXSX
180° - Türband, edelstahllook
180° - Hinge steel effect

Art. K 7080 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 7080 OR DXSX
180° - Türband, goldfarben
180° - Hinge polished gold

Art. K 708 STAFFA
Befestigungsplatte für K7080
Fixing plate for K7080

Art. K 708 TASCA
Bandaufnahmetasche K7080
Hinge receiver K7080

Art. K 708 DIMA
Art. K 708 DIMA.S
Schablone
Template

K7080

1:2
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80 kg

Anwendungsmöglichkeit 2 Bänder
Application no 2 hinges

100 kg

Anwendungsmöglichkeit 3 Bänder
Application no 3 hinges

COVER

Lt. Euro-Norm EN 1935:2002 und CUAP 04.05/12 v. 2006 zertifiziert. Lt. Euro-Norm EN 1634.1 für
Feuerwiderstand 30 Min. getestet
Certified in conformity with the European standards EN1935:2002 and CUAP 04.05/12 v. 2006 and
fire tested for 30 min. in conformity with the European standard EN 1634.1 for fire resistance

Krona Koblenz SpA
Via Romero, 1
47853 Coriano

HINGES DO NOT CONTAIN 
HARMFUL SUBSTANCES

0757 ETA-11/0477 3

12

KUBI7 K70800757-BPR-229-12-012

7 4 1 1 4* 0 11a

*4 for CS, NS finishing - 3 for EA, OR finishing



3-dimensional verstellbares Türband
7 Drehpunkte

3 axis adjustable hinge 7 fulcrums
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Art. K 7120 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 7120 EA DXSX
180° - Türband, edelstahllook
180° - Hinge steel effect

Art. K 7120 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 712 STAFFA
Befestigungsplatte für K7120
Fixing plate for K7120

Art. K 712 TASCA
Bandaufnahmetasche K7120
Hinge receiver K7120

Art. K 712 DIMA
Art. K 712 DIMA.S
Schablone
Template

Art. K 712 COVER BI
Abdeckung, weiß RAL 9016
Frontal Covering white RAL 9016

Art. K 712 COVER NR
Abdeckung, schwarz RAL 9011
Frontal Covering black RAL 9011

Art. K 712 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 712 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 712 COVER EA
Abdeckung, edelstahllook
Frontal Covering steel effect

K7120

COVER

K7120
Pat-Pending
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Lt. Euro-Norm EN 1935:2002 und CUAP 04.05/12 v. 2006 zertifiziert. Lt. Euro-Norm EN 1634.1 für
Feuerwiderstand 30 Min. getestet
Certified in conformity with the European standards EN1935:2002 and CUAP 04.05/12 v. 2006 and
fire tested for 30 min. in conformity with the European standard EN 1634.1 for fire resistance

ANSI/UL 10C - Fire Test of Door Assemblies

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Stahlfarbig, Nickel matt  “F2”
• Satin chrome “F1”, steel effect, satin nickel “F2”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 40 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 120 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)
• 140 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

120 kg

Anwendungsmöglichkeit 2 Bänder
Application no 2 hinges

140 kg

Anwendungsmöglichkeit 3 Bänder
Application no 3 hinges

Krona Koblenz SpA
Via Romero, 1
47853 Coriano

HINGES DO NOT CONTAIN 
HARMFUL SUBSTANCES

0757 ETA-11/0477 4

12

KUBI7 K71200757-BPR-229-12-012

7 6 1 1 4* 1 13

*4 for CS, NS finishing - 3 for EA finishing
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K7200
Pat-Pending

3-dimensional verstellbares Türband
7 Drehpunkte
3 axis adjustable hinge 7 fulcrums
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Art. K 7200 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 7200 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 720 STAFFA
Befestigungsplatte für K7200
Fixing plate for K7200

Art. K 720 TASCA
Bandaufnahmetasche K7200
Hinge receiver K7200

Art. K 712 COVER BI
Abdeckung, weiß RAL 9016
Frontal Covering white RAL 9016

Art. K 712 COVER NR
Abdeckung, schwarz RAL 9011
Frontal Covering black RAL 9011

Art. K 712 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 712 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

K7200

COVER

1:2

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• min. 40 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3

Tragkraft - Capacity
• 200 kg (mit 2 Scharniere - with 2 hinges)

200 kg



3-dimensionales, verstellbares Türband
mit integriertem Selbstschliess-System, 7- Drehpunkte

Hinge with integrated self-closing system

226

Art. K 2000 CS DXSX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 2000 NS DXSX
180° - Türband, nickel matt „F2“
180° - Hinge satin nickel “F2”

Art. K 708 STAFFA
Befestigungsplatte für KUBICA TWIST
Fixing plate for KUBICA TWIST

Art. K 708 TASCA
Bandaufnahmetasche KUBICA TWIST
Hinge receiver KUBICA TWIST

Art. K 708 COVER BI
Abdeckung, weiß RAL 9016
Frontal Covering white RAL 9016

Art. K 708 COVER NR
Abdeckung, schwarz RAL 9011
Frontal Covering black RAL 9011

Art. K 708 COVER CS
Abdeckung, chrom matt „F1“
Frontal Covering satin chrome “F1”

Art. K 708 COVER NS
Abdeckung, nickel matt „F2“
Frontal Covering satin nickel “F2”

Art. K 708 COVER OR
Abdeckung, goldfarben
Frontal Covering polished gold

Art. K 708 COVER EA
Abdeckung, edelstahllook
Frontal Covering steel effect

KUBICA TWIST

KUBICA TWIST
Patentiert - Patented

16
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29,8 29,815,3
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Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Nickel matt “F2”
• Satin chrome “F1”, satin nickel “F2”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 40 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal +3, -2
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±3
• Geschwindigkeit der Selbstschließung: hoch, mittel und niedrig
• Self-closing speed: High; Medium; Low

Tragkraft - Capacity
• 60 kg (mit 3 Scharniere - with 3 hinges)

TTürband für Innentüren.
Recommended for interior doors.

Kubica Twist hat den integrierten selbst schließenden regulierbaren
Mechanismus : Schließkraft der Tür ist einstellbar um die
Geschwindigkeit der Tür zu erhöhen oder zu reduzieren. 
Die Justierung hat drei Geschwindigkeitsmodalitäten: niedrig, mittel
und hoch. Die gewählte Justierung hängt vom Gewicht des Türblattes
und von der gewünschten Geschwindigkeit in der Schließphase ab.
Die Intervalle wo der Türschließer aktiviert wird sind von „0° bis 30°“
und von „30° bis 90°“.  
KUBICA TWIST hat auch zwei „Haltstellen“ : eine Stelle bei ca. 30° und
die andere Über 90°hinaus wo der Türschließer nicht mehr aktiv ist.
AAchtung: es ist empfehlenswert ein magnetschloss zu
verwenden.Prüfen ob die eingesetzten Dichtungen geeignet sind, die
Schließung der Tür auch bei größerem Innendruck zu gewährleisten.

KUBICA TWIST has got an adjustable integrated self-closing device:
the intensity of the door closure is adjustable to increase or to decrea-
se the speed of the door closure.
The regulation provides 3 types of speed: low, intermediate and high.
The adjustment is chosen according to the leaf’s weight and to the
speed that is desired for the closing.
The ranges to the activate the door closer are from 0° to 30° and from
30° to 90°,
KUBICA TIWST has also got two “doorstop” positions : one around 30°
and the other one over 90° where the function of the door closing will
be deactivated.
Please note: it is recommend to use a magnetic lock.An excessive air
pressure inside the room and/or the use of certain kind of gaskets
could affect the complete closing of the door. Tests to be performed
by the customer.

COVER
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Kubikina
3-dimensional verstellbares
Band für Möbel
3 axis adjustable hinge 
for furnitures



Kubikina 3-dimensional verstellbares Band für Möbel - Kubikina 3 axis adjustable hinge for furnitures
Art der Tür

Drehtür

Door type

Hinged door

Tür

1

Door
Seite

230

Page
Tragkraft

-

Capacity
Charakteristik

Zinkdruckguss

MODELL
MODEL 

K6100

Characteristics

Zamak

229

Kubikina K6100 entwickelt für Möbelhersteller die Wort legen auf:
• Innovatives Design
• Saubere Ästhetik

Kubikina K6100 was developed for all those furniture manufactu-
ring producers who need to have innovative design, new spaces
and clear aesthetics within the wardrobe. Patented.



3-dimensionales, verstellbares Band für Möbel
3 axis adjustable hinge for furnitures
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K6100
Art. K 6100 20CS DX SX
180° - Türband, chrom matt „F1“
180° - Hinge satin chrome “F1”

Art. K 6100 20BR DX SX
180° - Türband, schwarz
180° - Hinge black

Art. K 61 COVER BI
Abdeckung, weiß RAL 9016
Frontal Covering white RAL 9016

Art. K 61 COVER CS
Abdeckung, grau Pantone 877C
Frontal Covering gray Pantone 877C

Art. K 61 COVER MR
Abdeckung, braun RAL 8014
Frontal Covering brown RAL 8014

Art. K 61 COVER NR
Abdeckung, schwarz RAL 9011
Frontal Covering black RAL 9011

Art. K 61 COVER RO
Abdeckung, rot RAL 3002
Frontal Covering red RAL 3002

Art. K 61 DIMA
Art. K 61 DIMA.S
Schablone
Template

COVER

K6100
Kubikina
Patentiert - Patented

Ausführung - Version
• Zinkdruckguss - Zamak

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”, Schwarz
• Satin chrome “F1”, black

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 18 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• X: Horizontal - Horizontal ±1,5
• Y: Andruck - Depth ±1
• Z: Vertikal - Vertical ±1,5

1:1

Tragkraft - Capacity
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N° Möbelband - N° hinges



BESCHLÄGE - HARDWARE

K6100
Kubikina

Patentiert - Patented
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Anwendungsmöglichkeit  1: 
Einbau innerhalb des Gehäuses
Application 1: 
mounting inside the box

Anwendungsmöglichkeit 2: 
Einbau außerhalb des Gehäuses
Application 2: 
mounting outside the box

Türbandseite mit 
horizontaler Justierung
Hinge side with 
horizontal adjustment

Türbandseite mit 
horizontaler Justierung
Hinge side with 
horizontal adjustment



Handgriffe und 
Zubehöre
Handles and 
Accessories
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Handgriff für Schiebetüren
Handle for sliding doors .......................................................238

Selbstschließender Beschlag für Drehtüren
Door closing device for hinged door .....................................240

Handgriff für Dreh- und Schiebetüren
Handle for sliding doors and rebate doors ............................234
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Griff ohne Schloss
Handle without lock

Art. Q 100 CL
Griff, chrom glänzend
Handle chrome polished

Art. Q 100 CS
Griff Chrom matt “F1”
Handle chrome satin “F1”

Art. Q 100 OL*
Griff, gold glänzend
Handle gold polished

KUADRA ohne Schloss
without lock

Art. Q 200 CL
Griff, chrom glänzend
Handle chrome polished

Art. Q 200 CS
Griff Chrom matt “F1”
Handle chrome satin “F1”

Art. Q 200 OL*
Griff, gold glänzend
Handle gold polished

KUADRA mit Schloss
with lock

234

Handgriff für 
Schiebetüren

Handle for 
sliding doors

**DIAMONT Behandlung: 
Die Goldfarbe des Handgriffes wird durch die besondere DIAMOND Behandlung erzeugt. Das Ergebnis ist eine bemerkenswerte einheitliche Goldschicht auf der gesamten Oberfläche des Handgriffes und eine ausgezeich-
nete Beständigkeit für den häuslichen Gebrauch.

*DIAMOND Treatment: 
The GOLD color of the KUADRA HANDLE is finished by the special DIAMOND treatment. The result implies an extremely uniform layer of gold over the entire surface of the handle and an excellent wear resistance due to the
domestic use.

- Ein einfacher Druck reicht aus, um den Griff zu blockieren.
- Der interne Mechanismus ist aus selbstschmierendem Material gefertigt.
- Minimalistisches Design mit kombiniertem Fingergriff. Die Schrauben bleiben auch am

Zargenseitenteil sichtgeschützt.
- Aushängevorrichtung in Notfallsituationen um bei Gefahr die Türe öffnen zu können.
- Mit einer einzigen Bewegung wird der Griff genommen und der Griff schnappt ein.

- A simple pressure is enough to block the handle.
- The internal mechanism is realised with self lubricating material.
- Minimalist design with combined finger pull. The screws are hidden on the post.
- There is a device that in case of emergency opens the door.
- With a sole movement you take the handle and close with a snap.
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KUADRA
Griff - handle

Pat-Pending
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Sp= Türblattstärke min. 35 mm - max 50 mm.
Hm= Höhe der Positionierung des Griffs (mm) .

Sp= Panel thickness min. 35 mm - max 50 mm.
Hm = Handle’s position in height (mm).

Griff mit Schloss
Handle with lock
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Handgriff für Drehtüren
mit Magnet-Schloss

Magnetic handle 
for rebated doors

Art. QB 100 CL
Griff, chrom glänzend
Handle chrome polished

Art. QB 100 CS
Griff Chrom matt “F1”
Handle chrome satin “F1”

Art. QB 100 OL*
Griff, gold glänzend
Handle gold polished

KUADRA ohne Schloss
without lock

Art. QB 200 CL
Griff, chrom glänzend
Handle chrome polished

Art. QB 200 CS
Griff Chrom matt “F1”
Handle chrome satin “F1”

Art. QB 200 OL*
Griff, gold glänzend
Handle gold polished

KUADRA mit Schloss
with lock

**DIAMONT Behandlung: 
Die Goldfarbe des Handgriffes wird durch die besondere DIAMOND Behandlung erzeugt. Das Ergebnis ist eine bemerkenswerte einheitliche Goldschicht auf der gesamten Oberfläche des Handgriffes und eine ausgezeich-
nete Beständigkeit für den häuslichen Gebrauch.

*DIAMOND Treatment: 
The GOLD color of the KUADRA HANDLE is finished by the special DIAMOND treatment. The result implies an extremely uniform layer of gold over the entire surface of the handle and an excellent wear resistance due to the
domestic use.
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Griff ohne Schloss
Handle without lock
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Türgriff KUADRA, 
Das speziell von Krona Koblenz für Schiebetüren entwickelte Türgriff-Programm KUADRA wurde erweitert
und ist auch für Drehtüren einsetzbar. Möglich ist auch eine abschließbare Variante mit Magnetschloss. Ein
Sicherheits-Entriegelungssystem ist eine Varaiante.
Für alle Varianten gibt das einzigartige Design und die Oberflächengestaltung
Erforderliche Türblattstärke für Endbau 35-50 mm.

KUADRA handle for hinged doors!
The new handle is KUADRA is now available for hinged doors. Its design and sought after, and is visually
identical to the sliding door version.
KUADRA for hinged doors is also available with a lock, which guarantees the privacy option. A magnetic dead
bolt ensures a quieter closing system and improved appearance.
This version comes with an emergency release feature.
KUADRA suits panels from 35 to 50 mm thick.
KUADRA is non-handed and patented!
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KUADRA
Griff - handle

Pat-Pending
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Sp= Türblattstärke min. 35 mm - max 50 mm.
Hm= Höhe der Positionierung des Griffs (mm) .

Sp= Panel thickness min. 35 mm - max 50 mm.
Hm = Handle’s position in height (mm).

Griff mit Schloss
Handle with lock
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Handgriff für vorwand
Schiebetüren

Handle for sliding doors
outside the wall

Art. M CIRKLE VETRO CL
Griff Glastür, chrom glänzend
Handle glass chrome polished

Art. M CIRKLE LEGNO CL
Griff Holztür, chrom glänzend
Handle wood chrome polished

CIRKLE
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CIRKLE
Griff - handle
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BOHRSCHEMA FÜR GRIFF 
HANDLE PERFORATING SCHEME

Türgriffmontage: Buchsen in die entsprechenden Bohrungen einführen.
Mit leichtem Druck sperren.
Assemble the handle (A) by inserting the bushes towards the holes.
Slightly press to block.

Griff am Türblatt ankleben.
Bezugspunkte beachten (fig. 1).
Stick the handle on the glass by using the reference marks for the alignment.
see (fig.1).

Folie
film

Schutzfolie doppelseitiges Klebeband entfernen.
Remove the protecting film of the double adhesive.

Griff für Holztür
Wood - Handle

Griff für Glastür
Glass - Handle



Selbstschließender Beschlag für Drehtüren
mit Öffnungswinkel bis zu 180°

Door closing device for hinged doors
with an opening angle up to 180°

240

Oberflächen - Finishing
• Chrom matt “F1”
• Satin chrome “F1”

Für Türen - For panels
• 600/900 mm x 2100 mm

Türblattstärke - Door thickness
• Min. 40 mm

Version - Version
• Reversibel
• Reversible

Justierung - Adjustments
• Z: Vertikal - Vertical ±3
• Schließgeschwindigkeit - Closing speed

Für Türen bis zu - For door up to
• 80 Kg

Art. 0870 1 CS
Selbstschließender Beschlag
mit Öffnungswinkel bis zu 180°
Chrom matt “F1”
Door closing device
with an opening angle up to 180°
Satin chrome “F1”

Kiudiporta
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Anwendungsmöglichkeit mit 3 Bänder
Application with no 3 hinges
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Anwendungsmöglichkeit mit 2 Bänder
Application with no 2 hinges
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CH2

+3
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CH4

min. 11

MAX 18

CH4
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Verstärkungsplatte
Back plate

Vertikale Justierung
Vertical adjustment

Schließphase (Bereich A): Regulierung des Schließdruckes - Closing step: end run angle regulation

Schließgeschwindigkeit veränderbar
Closing speed adjustment

Türpfosten
Jambs

Tür
Door

Türpfosten
Jambs

Gelenkarme
Connecting rods block

Schließdruck einstellbar
End run angle

Gelenkarme
Connecting rods blockTür

Door












